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บทที่ 1 
ความเป็นมา 

โครงการประเมินคุณภาพบริการล่ามภาษามือและค าบรรยายแทนเสียงทางโทรทัศน์ 
ด้านการประเมินคุณภาพบรกิารค าบรรยายแทนเสียง 

 ส านักงานคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง กิจการโทรทัศน์ และกิจการโทรคมนาคม (ส านักงาน กสทช.) 
ก าหนดหลักการและเหตุผล และวัตถุประสงค์ของจ้างประเมินคุณภาพบริการล่ามภาษามือและค าบรรยาย
แทนเสียงทางโทรทัศน์ ดังนี้ 

หลักการและเหตุผล 
 พระราชบัญญัติการประกอบกิจการกระจายเสียงและกิจการโทรทัศน์ พ.ศ. 2551 มาตรา 36 บัญญัติ
หลักการเพ่ือประโยชน์ในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการและคนด้อยโอกาส ให้เข้าถึงหรือรับรู้    
และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการกระจายเสียงและกิจการโทรทัศน์ได้อย่างเสมอภาคกับบุคคลทั่วไป           
ให้คณะกรรมการก าหนดมาตรการพ้ืนฐานบางประการ เพ่ือให้ผู้รับใบอนุญาตจัดให้มีบริการที่เหมาะสม     
เพ่ือประโยชน์ของบุคคลดังกล่าว รวมถึงมาตรการส่งเสริม ทั้งนี้ บริการที่เหมาะสมเพ่ือประโยชน์ของคนพิการ  
และคนด้อยโอกาสอาจหมายความรวมถึง บริการกระจายเสียงที่ออกอากาศรายการอ่านหนังสือเต็มเวลา   
หรือบริการโทรทัศน์ที่จัดให้มีล่ามภาษามือ บริการค าบรรยายเป็นอักษรวิ่ง หรือบริการค าบรรยายเป็นเสียง 
ส าหรับรายการที่น าเสนอข้อมูลข่าวสารสาธารณะ  

 ประกาศ กสทช. เรื่อง การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการให้เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์
จากรายการของกิจการโทรทัศน์ ข้อ 24 ก าหนดให้ส านักงาน กสทช. จัดให้มีการประเมินคุณภาพการให้บริการ
ตามที่ผู้รับใบอนุญาตรายงาน โดยให้องค์กรแต่ละประเภทความพิการที่เกี่ยวข้องมีส่วนร่วมในการประเมิน
คุณภาพการให้บริการตามท่ีคณะกรรมการก าหนด 

 เพ่ือก ากับดูแลการให้บริการโทรทัศน์ของผู้รับใบอนุญาตประกอบกิจการโทรทัศน์ที่ใช้คลื่นความถี่ 
(ผู้รับใบอนุญาตฯ) ให้เป็นไปตามเจตนารมณ์ของกฎหมายในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการ     
และ คนด้อยโอกาสให้เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการกระจายเสียงและกิจการโทรทัศน์    
ได้อย่างเสมอภาคกับบุคคลทั่วไป โดยมีการประเมินคุณภาพการให้บริการตามที่ผู้รับใบอนุญาตฯ รายงาน   
โดยให้องค์กรแต่ละประเภทความพิการที่ เกี่ยวข้องมีส่วนร่วมในการประเมินคุณภาพการให้บริการ      
ส านักงาน กสทช. จึงเห็นควรมีการจ้างประเมินคุณภาพบริการล่ามภาษามือและค าบรรยายแทนเสียง       
ทางโทรทัศน ์
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วัตถุประสงค์ 

1. เพ่ือจ้างประเมินคุณภาพบริการล่ามภาษามือและค าบรรยายแทนเสียงทางโทรทัศน์ 
2. เพ่ือส่งเสริมให้คนพิการ ผู้สูงอายุ และผู้ด้อยโอกาส สามารถเข้าถึงข้อมูลข่าวสารผ่านกิจการกระจายเสียง
และกิจการโทรทัศน์ได้อย่างเสมอภาคกับบุคคลทั่วไป 

 สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย ในฐานะผู้ได้รับเลือกในการว่าจ้างโครงการประเมินคุณภาพ
บริการล่ามภาษามือและค าบรรยายแทนเสียงทางโทรทัศน์ มุ่งหวังให้การด าเนินโครงการในการจัดประเมิน
คุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียงเป็นไปด้วยดี จึงได้ก าหนดหัวหน้าโครงการ ทีมงาน และทีมประเมิน 
(ประวัติตามภาคผนวก) ตามรายละเอียด ดังนี้ 

ผู้รับผิดชอบโครงการและการแบ่งหน้าที่ 

ที ่ ผู้รับผิดชอบ ต าแหน่ง รายละเอียด 
1 นายวิทยุต  บุนนาค หัวหน้า

โครงการ 
- บริหารภาพรวมของโครงการ 
- บริหารจัดการการด าเนินการประเมิน 
- ตรวจสอบการด าเนินงานโครงการ 

2 นางสาวแก้วกุล  ตันติพิสิฐกุล คณะท างาน - บริหารและประสานงานผู้ประเมิน 
- จัดท าระบบ google form เพ่ือคีย์ข้อมูล                    
และส่งผลการประเมิน 
- รวบรวมข้อมูล สรุปการประเมิน และจัดท า
รายงานผลการประเมิน  

3 นายธนภัทร  มหาวนากูล คณะงาน - ประสานงานระหว่างหน่วยงานภายใน และ
หน่วยงานภายนอก เช่น เจ้าหน้าที่สมาคมฯ
สถานีโทรทัศน์ส่วนภูมิภาค และกสทช.   
- จัดท าและรวบรวมเอกสารที่ เกี่ยวข้องกับ
โครงการ 
- บริหารการเงินโครงการ 

4 นายวิทยุต  บุนนาค 
นางสาวสุดารัตน์  เมฆฉาย 
นางสาวเอมอัชฌา  สิละมัฐ 
นางสาวธมณ  วณาพรรณ์ 
นายสุพัฒน์  กุลทัศน์ 

ผู้ประเมิน - ด าเนินการประเมินคุณภาพบริการ 
ค าบรรยายแทนเสียง 
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 ทั้งนี้ การด าเนินงานส่งมอบงาน แบ่งเป็น 2 งวด โดยการส่งมอบงานงวดที่ 1 ตามขอบเขตการ
ด าเนินงาน (TOR) ประกอบด้วยรายละเอียดดังนี้ 
 

ข้อ รายละเอียดสัญญา ผลการด าเนินงาน 

4.2.1 การจัดท าแผนด าเนินการ โดยต้องมีรายละเอียดประกอบด้วย  
แผนด าเนินงาน ก าหนดการด าเนินงานและระยะเวลาแล้วเสร็จ 
ผู้รับผิดชอบโครงการ วิธีด าเนินงานเป็นอย่างน้อย 

ด าเนินการเสร็จเรียบร้อย 
รายละเอียดตามเอกสาร  

บทที่ 2 

4.2.2 การจัดให้มีกลไกการประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง   
อย่างน้อยประกอบด้วย 
- ผู้ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง จ านวนไม่น้อยกว่า 5 คน  
- ช่องทางการสื่อสาร แลกเปลี่ยน เรียนรู้ เรื่องการประเมินคุณภาพ
บริการค าบรรยายแทนเสียงจ านวนไม่น้อยกว่า 1 ช่องทาง 

ด าเนินการเสร็จเรียบร้อย 
รายละเอียดตามเอกสาร  

บทที่ 3 

4.2.3 การด าเนินการประเมินบริการค าบรรยายแทนเสียงของผู้รับใบอนุญาตฯ 
จ านวน 25 ช่องรายการ 
(ทั้งนี้  อาจมีการเปลี่ยนแปลงตามจ านวนผู้ได้รับใบอนุญาตฯ  หรือ   
การออกอากาศจริง) ตามมาตรฐานการให้บริการ และความเหมาะสม
ของรูปแบบรายการตามหลักเกณฑ์ที่ประกาศฯ ก าหนด โดยใช้วิธีสุ่ม
ตัวอย่าง โดยมีกลุ่มตัวอย่างรายการจากผู้รับใบอนุญาตฯ จ านวน 25 ช่อง
รายการ ช่องรายการละไม่น้อยกว่า 60 นาทีต่อวัน เป็นเวลา 30 วัน 

ด าเนินการเสร็จเรียบร้อย 
รายละเอียดตามเอกสาร  

บทที่ 4 

4.2.4 การจัดท ารายงานผลการด าเนินการ ดังนี้ 
- สรุปผลการด าเนินการประเมินในเชิงคุณภาพและเชิงปริมาณของการ
ให้บริการค าบรรยายแทนเสียงของแต่ละช่องรายการ รวม 25 ช่อง
รายการ (ตาม TOR ข้อ 2.4.3) 
- ข้อเสนอแนะต่อคุณภาพบริการของแต่ละช่องรายการ รวม 25 ช่อง
รายการ เช่น รูปแบบวิธีการ ข้อมูลที่จ าเป็นในการประเมิน ความถูกต้อง 
ความรวดเร็ว ฯลฯ 
- จัดท ารูปเล่มรายงาน จ านวน 3 เล่ม และไฟล์อิเล็กทรอนิกส์ จ านวน 1 ชุด 
ส่งให้แก่ ส านักงาน กสทช. 

ด าเนินการเสร็จเรียบร้อย 
รายละเอียดตามเอกสาร  

บทที่ 5 
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ก าหนดการส่งมอบงาน/ระยะเวลาแล้วเสร็จ 

รายการ 
ระยะเวลาด าเนินงาน 

เพื่อส่งมอบงาน 
ส่งมอบงานงวดที่ 1 (ภายใน 60 วันถัดจากวันที่ลงนามในสัญญา) 

ข้อ 4.2.1 จัดท าแผนการด าเนินโครงการตามรายละเอียด
ขอบเขตการด าเนินงาน 

ภายในวันที่ 29 กรกฎาคม 2568 
ข้อ 4.2.2 การจัดให้มีกลไกการประเมินคุณภาพบริการ
ค าบรรยายแทนเสียง 

ส่งมอบงานงวดที่ 2 (ภายใน 180 วันถัดจากวันที่ลงนามในสัญญา) 

ข้อ 4.2.3 ด าเนินการประเมินคุณภาพบริการค าบรรยาย
แทนเสียง ภายในวันที่ 26 พฤศจิกายน 2568 
ข้อ 4.2.4 จัดท ารายงานผลการด าเนินการ 
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บทที่ 2 
แผนด าเนินการ 

การประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง 
 การด าเนินโครงการประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง ในภาพรวมก าหนดแผนและวิธีการ
ด าเนินงานไว้ตามรายละเอียด ซึ่งอาจมีการเปลี่ยนแปลงตามความเหมาะสม ดังนี้  

  1. ก าหนดผู้รับผิดชอบโครงการ ทีมงานและบุคคลที่เกี่ยวข้อง 
  2. วางแผนวิธีการด าเนินงานและแบ่งงานการประเมิน 
  3. ติดต่อประสานงานกับหน่วยงานและบุคลากรที่เก่ียวข้องตามรายการขอบเขตการด าเนินงาน 
  4. จัดการประเมินโดยผู้มีประสบการณ์และผ่านการอบรมประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง 
  5. ด าเนินการตามขอบเขตการด าเนินงาน และแผนที่ก าหนดไว้ตามการส่งมอบงานข้อ 4.1 และ 4.2 
  6. ส่งมอบงานตามระยะเวลาที่ก าหนด 
การด าเนินงานประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียงจ าเป็นต้องมีรายละเอียดกิจกรรมต่างๆ 

โดยจัดท าข้อเสนอแนวคิด รูปแบบการจัดกิจกรรม รายละเอียดกิจกรรมในแต่ละขอบเขตงาน (TOR) และ 
รายละเอียดตามแผนการด าเนินงาน ดังนี้ 

 
ก าหนดการด าเนินงาน 

 แผนการด าเนินงาน (ACTION PLAN) 
การประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง 

รายการ 
2568 

พ.ค. มิ.ย. ก.ค. ส.ค. ก.ย. ต.ค. พ.ย. 

ส่งมอบงานงวดที่ 1 
ข้อ 4.1 จัดท าแผนการด าเนินโครงการตามรายละเอียด
ขอบเขตการด าเนินงาน 

       

ข้อ 4.2 การจัดให้มีกลไกการประเมินคุณภาพบริการ
ค าบรรยายแทนเสียง 

       

ส่งมอบงานงวดที่ 2 
ข้อ 4.3 ผู้ประเมินด าเนินการประเมินคุณภาพบริการ
ค าบรรยายแทนเสียงและส่งงานการประเมินฯ 

       

ข้อ 4.4.ด าเนินการท าสรุปผลการประเมินและรายงาน
ผลการด าเนินการ 
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แผนการด าเนนิงานและรูปแบบการจัดกิจกรรม ตามรายละเอียดกิจกรรมในแต่ละขอบเขตงาน (TOR) มีรายละเอียดดังนี้ 

TOR รูปแบบการด าเนินงาน/กิจกรรม วัตถุประสงค์ / ผลลัพธ์ ระยะเวลาด าเนินการ ผู้รับผิดชอบด าเนินงาน 
ข้อ 

4.2.1 
จัดท าแผนการด าเนินโครงการตามรายละเอียด
ขอบเขตการด าเนินงาน 
- ประชุมชี้ แจงโครงการ (Project Kick-off) 
ระหว่างหัวหน้าโครงการและคณะท างาน 
- รวบรวมขอบเขตงานและข้อก าหนดจาก กสทช. 
เพ่ือน ามาออกแบบแผน 
- ก าหนดโครงสร้ างการบริห ารโครงการ , 
Timeline, และบทบาทหน้าที่ผู้รับผิดชอบ 
- จัดท ารายงาน “แผนการด าเนินงานโครงการ” 
พร้อมลงนามรับรอง 

เพ่ือให้การด าเนินงานมีทิศทางและชัดเจน 
และได้แผนการด าเนินงานตามรายละเอียด
ขอบเขตการด าเนินงาน ประกอบด้วยแผน
ด าเนิ น งาน  ระยะเวลาการด าเนิน งาน 
ผู้รับผิดชอบโครงการ และวิธีการด าเนินงาน 
ส าหรับการส่งมอบงานงวดที่ 1  

พฤษภาคม - มิถุนายน 2568 
ส่งมอบงานงวดที่ 1 ภายใน 60 วัน 

นับถัดจากวันลงนามในสัญญา 
(วันที่ 29 กรกฎาคม 2568) 

- หัวหน้าโครงการ 
- คณะท างาน  

ข้อ 
4.2.2 

การจัดให้มีกลไกการประเมินคุณภาพบริการ
ค าบรรยายแทนเสียงทางโทรทัศน์ 
- สรรหา/คัดเลือกผู้ประเมินคุณภาพบริการ      
ค าบรรยายแทนเสียง จ านวน 5 คน ตามเกณฑ์  
ที่ก าหนด 
- ก าหนดช่องทางการประสานงานและสื่อสาร 

- เพ่ือสร้างระบบการประเมินที่เป็นมาตรฐาน 
เป็นไปตามขอบเขตงานและตามเกณฑ์       
ที่ส านักงาน กสทช. ก าหนด  
- มีรายชื่อผู้ประเมิน จ านวน 5 คน  
- ช่องทางการสื่อสารกลางที่เป็นระบบ 

มิถุนายน - กรกฎาคม 2568 - หัวหน้าโครงการ 
- คณะท างาน 
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TOR รูปแบบการด าเนินงาน/กิจกรรม วัตถุประสงค์ / ผลลัพธ์ ระยะเวลาด าเนินการ ผู้รับผิดชอบด าเนินงาน 

เช่น กลุ่มไลน์ อีเมล์กลาง แบบฟอร์มรายงาน 
- จัดประชุมคณะท างาน เพ่ือให้ผู้ประเมินเข้าใจ
แนวทางการท างาน 

ข้อ 
4.2.3 

ด าเนินการประเมินคุณภาพบริการค าบรรยาย
แทนเสียงทางโทรทัศน์ 
(25 ช่องรายการ ช่องรายการละไม่น้อยกว่า 
60 นาทีต่อวัน จ านวน 30 วัน ทั้งนี้  อาจมี  
การเปลี่ยนแปลงตามจ านวนผู้ได้รับใบอนุญาตฯ 
หรือการออกอากาศจริง) 
- ออกแบบเกณฑ์ และแบบฟอร์มประเมิน      
ตามมาตรฐานและแนวทางของ ส านักงาน กสทช. 
- จัดอบรมผู้ประเมิน จ านวน 1 ครั้ง  
- ด าเนิ นการประเมินคุณ ภาพ ค าบรรยาย     
แทนเสียงทางโทรทัศน์ จ านวน 25 ช่องรายการ 
(ไม่น้อยกว่า 60 นาที/วัน จ านวน 30 วัน) 
- บันทึกผลการประเมินรายวัน ต่อ 1 ช่อง 
- ติดตามและตรวจสอบความครบถ้วนของข้อมูล 

- รายงานผลการประเมินแต่ละช่องรายการ 
ประเมินครบ 25 ช่อง เป็นเวลา 30 วัน 
ผู้บริหารโครงการและคณะท างาน ได้รับ
รายงานผลตามระยะเวลาที่ก าหนด 
- ฐานข้อมูลการประเมินครบทุกช่องรายการ 
 

มิถุนายน - ตุลาคม 2568 - คณะท างาน  
- ค ณ ะผู้ ป ร ะ เมิ น ค า
บรรยายแทนเสี ยงทาง
โทรทัศน์ จ านวน 5 คน 
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TOR รูปแบบการด าเนินงาน/กิจกรรม วัตถุประสงค์ / ผลลัพธ์ ระยะเวลาด าเนินการ ผู้รับผิดชอบด าเนินงาน 

- สรุปผลการประเมิน และส่งรายงานความคืบหน้า
ตามรอบเวลา 

ข้อ 
4.2.4 

จัดท ารายงานผลการด าเนินงาน 
- จัดท าสรุปผลการด าเนินการประเมิน วิเคราะห์
ผลในเชิงคุณภาพและเชิงปริมาณของการให้บริการ
ค าบรรยายแทนเสียงทางโทรทัศน์ 
- จัดท าข้อเสนอแนะ เพ่ือการพัฒนาคุณภาพ  
การให้บริการ เช่น รูปแบบ วิธีการ ข้อมูลที่จ าเป็น
ในการประเมิน ความถูกต้อง ความรวดเร็ว ฯลฯ  
- จัดประชุมสรุปผลกับคณะท างานและหัวหน้า
โครงการ 
- จัดท ารูปเล่มของรายงานเป็นจ านวน 3 เล่ม
แล ะไฟ ล์ ดิ จิ ต อลจ าน วน  1 ชุ ด  ส่ ง ให้ แ ก่  
ส านักงาน กสทช. ภายในระยะเวลาที่ก าหนด 

- การด าเนินงาน ตั้งแต่เริ่มการด าเนินงาน
โครงการและส่งมอบแก่ กสทช. อย่างเป็น
ทางการ  ตามรายละเอียดขอบเขตงาน     
โดยส่งรูปแบบเอกสารรายงาน จ านวน 3 เล่ม 
และไฟล์ดิจิทัลจ านวน 1 ชุด 
- ข้อ เสนอแนะเพ่ือการพัฒนาคุณภาพ
บริการ 

มิถุนายน - พฤศจิกายน 2568 
ส่งมอบงานงวดที่ 2 ภายใน 180 วัน 

นับถัดจากวันลงนามในสัญญา 
(วันที่ 26 พฤศจิกายน 2568) 

- หัวหน้าโครงการ 
- คณะท างาน  
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2. การประเมินคุณภาพการให้บริการค าบรรยายแทนเสียงตามมาตรฐานการให้บริการ และความเหมาะสม
ของรูปแบบรายการตามหลักเกณฑ์ที่ กสทช. ก าหนด 
  ด าเนินการประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง (ดิจิตอลทีวี) จ านวน 25 ช่องรายการ       
หรือจ านวนจริงที่มีในปัจจุบัน (ทั้งนี้ อาจมีการเปลี่ยนแปลงตามจ านวนการได้รับใบอนุญาต หรือการออกอากาศ) 

- อ้างอิงการประเมินคุณภาพจากมาตรฐานการให้บริการ และความเหมาะสมของรูปแบบรายการ  
ตามหลักเกณฑ์ท่ี กสทช. ก าหนด และ/หรือแนวทางการประเมินคุณภาพบริการฯ ที่ส านักงาน กสทช. รับรอง 

- ใช้วิธีสุ่มตัวอย่างบริการฯ แบบอย่างง่าย โดยผู้ประเมินในฐานะผู้บริโภค ตามระยะเวลาที่สะดวก 
จ านวน 21 ช่องรายการ ช่องรายการละประมาณ 60 นาที/วัน เป็นเวลา 30 วัน หรือ กรณีพบช่องมีเพียง   
ช่องรายการเดียวจ านวน 30 นาที ประเมินตามจริง 30 นาท/ีวัน 

- ข้อมูลรายการส่วนภูมิภาคจ านวน 4 ช่องรายการ จะได้รับจากสถานีโทรทัศน์ส่วนภูมิภาค 
  

จ านวน 25 ช่องรายการ มีดังนี้  

ที ่ ช่องรายการ ที ่ ช่องรายการ 
1 ช่อง 3 HD 14 ช่อง 7 HD 

2 ช่อง JKN 18 15 ช่อง PPTV 

3 ช่อง Nation TV 16 ช่อง ททบ.5 
4 ช่อง เวิร์คพอยท์ ทีวี 17 ช่อง NBT (สทท.) 

5 ช่อง True 4 U 18 ช่องไทยพีบีเอส 

6 ช่อง GMM 25 19 ช่อง สถานีวิทยุโทรทัศน์รัฐสภา 
7 ช่อง 8 (ช่อง 27) 20 ช่อง T Sport 7 

8 ช่อง Mono 29 21 ช่อง ALTV 
9 ช่อง 9 MCOT HD 22 ช่อง NBT Central (11C) 

10 ช่อง One 23 ช่อง NBT Northeast (11E) 

11 ช่อง ไทยรัฐทีวี 24 ช่อง NBT North (11N) 
12 ช่อง TNN16 25 ช่อง NBT South (11S) 

13 ช่อง Amarin TV HD  

 
 หมายเหตุ ช่อง NBT ภูมิภาค (ช่อง 11C 11E 11N และ 11S) จะได้รับข้อมูลเพ่ือการประเมิน      
จากสถานีโทรทัศน์ส่วนภูมิภาค 
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บทที่ 3 
การจัดกลไกการประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง 

 
 เพ่ือให้การบริหารงานประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง เป็นไปอย่างมีคุณภาพและสอดคล้อง
กับสถานการณ์ปัจจุบัน สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทยจึงจัดท ารายละเอียดการจัดกลไกการประเมินคุณภาพ
บริการค าบรรยายแทนเสียง ประกอบด้วย 2 ส่วน ดังนี้ 

ส่วนที่ 1 ผู้ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง 
ส่วนที่ 2 ช่องทางการสื่อสาร แลกเปลี่ยน เรียนรู้ เรื่องการประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง 

ส่วนที่ 1 ผู้ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง 

 ผู้ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง มีจ านวน 5 คน ตามเกณฑ์การจ้างและข้อตกลงขอบเขต
การด าเนินงาน โดยผู้ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียงเป็นคนพิการทางการได้ยินที่ผ่านการอบรม   
และมีประสบการณ์ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง รวมถึงเข้าใจหลักเกณฑ์การประเมินคุณภาพ
บริการค าบรรยายแทนเสียง 

ตารางรายชื่อผู้ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง จ านวน 5 คน 

ที ่ รายชื่อ 

1 นายวิทยุต  บุนนาค 
2 นางสาวสุดารัตน์ เมฆฉาย 

3 นางสาวธมณ วนาพรรณ์ 

4 นายสุทัศน์  กุลทัศน์ 
5 นางสาวเอมอัชฌา  สิลมัฐ 

 ก่อนการประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง  

• คัดเลือกผู้ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียงที่ได้รับการอบรมและมีประสบการณ์แล้ว 

• ประสานงานผู้ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียงและสอบถามความสมัครใจ 

• แบ่งปันข้อมูลเกณฑ์การประเมินคุณภาพจากมาตรฐานการให้บริการ และความเหมาะสมของรูปแบบรายการ
ตามหลักเกณฑ์ท่ี กสทช. ก าหนด และ/หรือแนวทางการประเมินคุณภาพบริการฯ ที่ส านักงาน กสทช. รับรอง  

• ท าความเข้าใจจ านวนวันที่จะต้องประเมิน และก าหนดผู้รับผิดชอบการประเมินแต่ละช่อง 

• ท าความเข้าใจแนวทางการรายงานผลและก าหนดรูปแบบบริหารจัดการประเมิน 

• จัดท าเอกสารแบบฟอร์มที่เก่ียวข้อง 

• จัดท าข้อมูลในระบบ Google Drives ส าหรับ Google Form Google Sheets และลิ้งค์ต่างๆ  
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• แบ่งปันข้อมูลและก าหนดการการส่งงานประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง 
หลังการประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียงทางโทรทัศน์ 

• ส่งข้อมูลผ่านระบบ google form และตรวจสอบติดตาม google sheets และลิ้งค์ต่างๆ  

• ส่งเอกสารแก่ผู้ประสานงานเพื่อด าเนินการต่อไป 
ส่วนที่ 2 ช่องทางการสื่อสาร แลกเปลี่ยน เรียนรู้ เรื่องการประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง 

 ด้วยสถานการณ์การสื่อสารที่รวดเร็วและสะดวก สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทยจึงก าหนด
ช่องทางในการสื่อสาร แลกเปลี่ยน เรียนรู้ เรื่องการประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง ดังนี้ 

กลุ่มสื่อสาร รายละเอียดการสื่อสาร ช่องทาง 

1. ภายในทีมประเมินคุณภาพบริการ
ค าบรรยายแทนเสียง 

ติดต่อสอบถาม เรียนรู้ หลักเกณฑ์ รูปแบบการประเมิน 
ข้อตกลงการประเมิน สถานการณ์ ปัญหา แนวทาง  
การแก้ไขข้อเสนอแนะ  

ไลน์ 
ชื่อไลน์ 

“ประเมิน CC ปี 68” 
 

2. สมาคมฯ กับ ส านักงาน กสทช. 
และหน่วยงานภายนอก 

เอกสาร การจ้าง ติดตามความคืบหน้า เหตุฉุกเฉิน 
หรืออ่ืนๆ ตามสถานการณ์ 
ติดต่อผ่านผู้ประสานงานสมาคมฯ  
คุณธนภัทร  มหาวนากูล (เจ้าหน้าที่สมาคมฯ) 

โทรศัพท์  
ไลน์และอีเมล์ 
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บทที่ 4 
ผลการด าเนินการประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง 

 
ส่วนที่ 1 การประสานงาน 
 แนวทางการด าเนินงานของสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทยในการประสานกับ ส านักงาน กสทช. 
และผู้รับใบอนุญาต เพ่ือติดตามรายงานการด าเนินการของผู้รับใบอนุญาตตามประกาศ กสทช. เรื่อง การส่งเสริม
และคุ้มครองสิทธิของคนพิการให้เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการโทรทัศน์ สมาคมฯ   
ได้ด าเนินการติดต่อกับ ส านักงาน กสทช. เป็นหลักและรายงานความคืบหน้า อุปสรรค ปัญหา ผ่านช่องทางไลน์ 
ซึ่งเจ้าหน้าที่ ส านักงาน กสทช. รับทราบ  
 

ส่วนที่ 2 การคัดเลือกและติดตามการให้บริการของผู้รับใบอนุญาต 
 การคัดเลือกและติดตามการให้บริการของผู้รับใบอนุญาต จ านวน 25 ช่องรายการ เพ่ือประเมินคุณภาพ
การให้บริการค าบรรยายแทนเสียง ประมาณช่องรายการละ 60 นาที (ข้ึนกับการให้บริการของผู้รับใบอนุญาต 
ตามผังการออกอากาศ) ต่อวัน ภายในระยะเวลา 5 เดือน  
 การบริหารจัดการสุ่มเลือก สมาคมฯ ด าเนินการให้ส่วนหนึ่งมีบุคคลภายนอกที่ดูแลด้านเทคนิคและ         
ผู้ประเมินที่สะดวกจัดท าด้านเทคนิคเองด าเนินการสุ่มรายการที่มีค าบรรยายแทนเสียง เลือกตามเกณฑ์ของ
รายการคือ ประมาณช่องรายการ 60 นาที ต่อวัน จ านวนช่องรายการละ 30 วัน ภายในระยะเวลา 5 เดือน            
โดยเริ่มจากเดือนมิถุนายน 2568 ถึง เดือนตุลาคม 2568 ผู้ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง  
จ านวน 5 คน จะเป็นผู้ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียงของแต่ละช่อง ตามผลสุ่มช่อง                     
ที่ได้รับมอบหมาย โดยผู้ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียงจะได้รับข้อมูลเพ่ือประเมินและตัดสินใจ
ตามวันและเวลาที่สะดวก ซึ่งจะไม่ทราบล่วงหน้าว่าจะได้รับการประเมินช่องสถานีใด ก่อนการประเมิน เพ่ือให้
การประเมินเกิดความเป็นกลางในการติดตามผลการให้บริการของผู้รับใบอนุญาต 

แนวทางการบริหารติดตามการประเมินผลการให้บริการของผู้รับใบอนุญาตแบ่งเป็น 3 แนวทาง      
คือ 1. ผู้ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียงด าเนินการประเมินจากรายการจากโทรทัศน์ของตนเอง
หรือบันทึกด้วยตนเองโดยตรง 2. ผู้ด าเนินการด้านเทคนิคช่วยบันทึกรายการและส่งผลการบันทึกเพ่ือให้ผู้ประเมิน
คุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียงด าเนินการประเมินแต่ละรายการ 3. สถานีภูมิภาคส่งข้อมูลบันทึกรายการ
ถึงสมาคมฯ ผ่านเอกสาร/ลิ้งค์/USB  และสมาคมฯ ด าเนินการประสานงานผู้ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยาย
แทนเสียง ซึ่งผู้ดูแลด้านเทคนิคและผู้ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียงจะเลือกติดตามรายการที่แจ้ง
ข้อมูลตามผังของสถานีผ่านเว็บไซต์ http://dtvguide.nbtc.go.th/ หรือตรวจสอบผ่านแอพพลิเคชั่นทางมือ
ถือ http://mplandtvguide.nbtc.go.th/mplan/index.jsp ในส่ วนสถานีช่อง NBT ส่วนภูมิภาค ทาง
สมาคมฯ จะได้รับการบันทึกเทปจากการประสานงานกับทางสถานีช่อง NBT ส่วนภูมิภาค   
 
 

http://dtvguide.nbtc.go.th/
http://mplandtvguide.nbtc.go.th/mplan/index.jsp
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 วิธีการประเมินผลการติดตาม ด าเนินการประเมินตามหลักเกณฑ์ กสทช. และคู่มือประเมินคุณภาพ
บริการค าบรรยายแทนเสียง ตามแบบฟอร์มที่ก าหนด โดยจัดท ารูปแบบกรอกแบบฟอร์มออนไลน์             
และแบบเอกสาร (รายละเอียดตามภาคผนวก)  
 การติดตามประเมินคุณภาพบริการ ได้จัดท าติดตามรวมทั้งสิ้น 25 สถานี ได้แก่  ช่อง 3  HD    
ช่ อง NEW TV ช่ อง Nation TV ช่ อง เวิ ร์คพอยท์  ที วี  ช่ อง True 4  U ช่ อง GMM Channel ช่ อ ง 8          
ช่อง Mono 29ช่อง 9 MCOT HD ช่อง One ช่อง ไทยรัฐทีวี ช่อง TNN24 ช่อง Amarin TV HD ช่อง 7 HD 
ช่อง PPTV ช่อง 5 ช่อง NBT ช่องไทยพีบีเอส ช่องของสถานีวิทยุโทรทัศน์รัฐสภา ช่อง NEW TV ช่อง GMM 
Channel และ ช่อง One ช่อง T Sport 7 ช่อง ALTV และ NBT 4 ภูมิภาค (รายละเอียดตามตารางที่ 1) 

การประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง เริ่มตั้งแต่เดือน มิถุนายน ถึง ตุลาคม 2568 โดยก าหนด
วิธีการประเมินตามลักษณะ ดังนี้ 

• ประเมินในฐานะผู้บริโภค 

• กรณีมีช่วงเวลาน้อยหรือช่วงเวลาเดียว ประเมินในช่วงเวลาที่สะดวกและการนับที่เป็นไปตามเกณฑ์
ของ กสทช. ก าหนด โดยใช้ พระราชบัญญัติประกอบกิจการเสียงและกิจการโทรทัศน์ พ.ศ. 2551 
มาตรา 23 ประกอบการพิจารณาร่วม โดย พรบ. ฉบับนี้ ก าหนดส่วนส าคัญ ความว่า “…การโฆษณา
และการบริการได้ไม่เกินชั่วโมงละสิบสองนาทีครึ่ง…” มีผลให้ต้องพิจารณาประเมินรายการ 

• กรณีรายการที่มีความยาว 30 นาที ต้องเพ่ิมเติมอีก 1 รายการ เพ่ือให้ไม่น้อยกว่า 60 นาที
ต่อ 1 ช่องรายการ      

• ก าหนดการด าเนินการประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง (ดิจิตอลทีวี) จ านวน      
25 ช่องรายการ หรือจ านวนจริงที่มีในปัจจุบัน (ทั้งนี้ อาจมีการเปลี่ยนแปลงตามจ านวน    
การได้รับใบอนุญาต หรือการออกอากาศจริง) 

• อ้างอิงการประเมินคุณภาพจากมาตรฐานการให้บริการ และความเหมาะสมของรูปแบบ
รายการตามหลักเกณฑ์ที่ กสทช. ก าหนด และ/หรือแนวทางการประเมินคุณภาพบริการฯ    
ที่ส านักงาน กสทช. รับรอง โดยใช้ ประกาศส านักงานคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง 
กิจการโทรทัศน์และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ เรื่อง แนวทางการจัดท าล่ามภาษามือ      
ค าบรรยายแทนเสียงและเสียงบรรยายภาพส าหรับการให้บริการโทรทัศน์  ตามประกาศ 
คณะกรรมการกิจการกระจายเสียง กิจการโทรทัศน์และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ      
เรื่อง การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการให้เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์          
จากรายการของกิจการโทรทัศน์ ตามข้อมูลที่สามารถดูได้ที่เว็บไซต์ 
https://broadcast.nbtc.go.th/data/document/law/doc/th/610100000001.pdf 

• เลือกติดตามผังรายการจาก http://mplandtvguide.nbtc.go.th/mplan/  

• ติดตามจากผังสถานีโทรทัศน์กรณีไม่พบจากเว็บไซต์ 

https://broadcast.nbtc.go.th/data/document/law/doc/th/610100000001.pdf
http://mplandtvguide.nbtc.go.th/mplan/
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ตารางท่ี 1 จ านวนวันของการติดตามช่องสถานีโทรทัศน์ต่าง ๆ 
ระหว่างเดือนมิถุนายน - ตุลาคม 2568 

สถานีโทรทัศน์  มิ.ย. ก.ค. ส.ค. ก.ย. ต.ค. รวม (วัน) 

1.  ช่อง 3 HD 6 8 8 8 0 30 

2.  ช่อง JKN 18 7 8 8 7 0 30 

3.  ช่อง Nation TV 10 9 10 0 1 30 

4.  ช่อง เวิร์คพอยท์ ทีวี 10 7 7 6 0 30 

5.  ช่อง True 4 U 10 6 9 5 0 30 

6.  ช่อง GMM 25 10 6 8 6 0 30 

7.  ช่อง 8 (ช่อง 27) 10 6 8 6 0 30 

8.  ช่อง Mono 29 6 11 4 9 0 30 

9. ช่อง 9 MCOT HD 10 6 9 5 0 30 

10. ช่อง One 8 9 7 6 0 30 

11. ช่อง ไทยรัฐทีวี 10 9 8 3 0 30 

12. ช่อง TNN16 5 6 9 7 3 30 

13. ช่อง Amarin TV HD 9 9 9 3 0 30 

14. ช่อง 7 HD 6 7 11 6 0 30 

15. ช่อง PPTV 1 10 9 8 2 30 

16. ช่อง ททบ.5 10 10 10 0 0 30 

17. ช่อง NBT (สทท.) 4 9 9 8 0 30 

18. ช่องไทยพีบีเอส 10 10 10 0 0 30 

19. ช่อง สถานีวิทยุโทรทัศน์รัฐสภา 9 11 10 0 0 30 

20. ช่อง T Sport 7 10 10 10 0 0 30 
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สถานีโทรทัศน์  มิ.ย. ก.ค. ส.ค. ก.ย. ต.ค. รวม (วัน) 

21. ช่อง ALTV 10 10 10 0 0 30 

22. ช่อง NBT Central (11C) 10 10 10 0 0 30 

23. ช่อง NBT Northeast (11E) 0 0 0 30 0 30 

24. ช่อง NBT North (11N) 10 10 10 0 0 30 

25. ช่อง NBT South (11S) 10 10 10 0 0 30 

รวมท้ังสิ้น (วัน) 201 207 213 123 6 750 

 
 
 

วิธีประมวลผลการให้บริการคุณภาพค าบรรยายแทนเสียง 

   

     1. วิธีคิดร้อยละผ่านเกณฑ์ของแต่ละตัวชี้วัด  

     จ านวนรายการที่ใหบ้ริการตามผังรายการที่ผ่านเกณฑ์ของตัวชี้วัด A 

   ใช้สูตร              X 100 =  เลขเปอร์เซ็นต์ 
       จ านวนรายการทั้งหมดที่ใหบ้ริการตามผังรายการของตัวชี้วัด A 
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ตารางรายการที่ด าเนินการประเมินรายช่อง 
1. ช่อง 3 HD 

 
คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาท)ี 

1 ละครสะท้อนชีวิต แม่ยายคงกระพัน 20/6/2568 01.50-02.50 น. 60 
2 ละครสะท้อนชีวิต นางร้ายซัมเมอร์ 23/6/2568 01.50-02.50 น. 60 

3 ละครสะท้อนชีวิต นางร้ายซัมเมอร์ 24/6/2568 01.50-02.50 น. 60 
4 ละครสะท้อนชีวิต นางร้ายซัมเมอร์ 25/6/2568 01.50-02.50 น. 60 

5 ละครสะท้อนชีวิต นางร้ายซัมเมอร์ 26/6/2568 01.50-02.50 น. 60 
6 ละครสะท้อนชีวิต นางร้ายซัมเมอร์ 30/6/2568 01.50-02.50 น. 60 

7 ละครสะท้อนชีวิต ก้นครัวตัวแสบ 5/7/2568 01.50-02.50 น. 60 
8 ละครสะท้อนชีวิต ก้นครัวตัวแสบ 15/7/2568 01.50-02.50 น. 60 

9 ละครสะท้อนชีวิต ก้นครัวตัวแสบ 17/7/2568 01.50-02.50 น. 60 
10 ละครสะท้อนชีวิต ครีบนีห้ัวใจมีเธอ 18/7/2568 01.50-02.50 น. 60 

11 ละครสะท้อนชีวิต ครีบนีห้ัวใจมีเธอ 20/7/2568 01.50-02.50 น. 60 
12 ละครสะท้อนชีวิต ครีบนีห้ัวใจมีเธอ 25/7/2568 01.50-02.50 น. 60 
13 ละครสะท้อนชีวิต ครีบนีห้ัวใจมีเธอ 27/7/2568 01.50-02.50 น. 60 
14 ละครสะท้อนชีวิต ครีบนีห้ัวใจมีเธอ 28/7/2568 01.50-02.50 น. 60 
15 ละครสะท้อนชีวิต ลูกไม้ของพ่อ ตอนลูกหนี้ท่ีรัก 11/8/2568 01.50-03.50 น. 120 
16 ละครสะท้อนชีวิต ลูกไม้ของพ่อ ตอนลูกหนี้ท่ีรัก 12/8/2568 01.50-03.50 น. 120 
17 ละครสะท้อนชีวิต ลูกไม้ของพ่อ ตอนลูกหนี้ท่ีรัก 13/8/2568 01.50-03.50 น. 120 
18 ละครสะท้อนชีวิต ลูกไม้ของพ่อ ตอนลูกหนี้ท่ีรัก (ตอนจบ) 14/8/2568 01.50-02.50 น. 120 
19 ละครสะท้อนชีวิต ลูกไม้ของพ่อ ตอนแสงดาวกลางใจ 15/8/2568 01.50-03.50 น. 120 

20 ละครสะท้อนชีวิต ลูกไม้ของพ่อ ตอนแสงดาวกลางใจ 18/8/2568 01.50-03.50 น. 120 
21 ละครสะท้อนชีวิต ลูกไม้ของพ่อ ตอนในม่านเมฆ 22/8/2568 01.50-03.50 น. 120 
22 ละครสะท้อนชีวิต ลูกไม้ของพ่อ ตอนในม่านเมฆ 23/8/2568 01.50-03.50 น. 120 
23 ละครสะท้อนชีวิต หัวใจเสริมใยเหล็ก ตอนเสื้อสีฝุ่น 15/9/2568 01.50-03.50 น. 120 
24 ละครสะท้อนชีวิต หัวใจเสริมใยเหล็ก ตอนเสื้อสีฝุ่น 16/9/2568 01.50-03.50 น. 120 

25 ละครสะท้อนชีวิต หัวใจเสริมใยเหล็ก ตอนเสื้อสีฝุ่น 17/9/2568 01.50-03.50 น. 120 
26 ละครสะท้อนชีวิต หัวใจเสริมใยเหล็ก ตอนเสื้อสีฝุ่น 18/9/2568 01.50-03.50 น. 120 

27 ละครสะท้อนชีวิต หัวใจเสริมใยเหล็ก หวานใจนายกระรอก 27/9/2568 01.50-03.50 น. 120 
28 ละครสะท้อนชีวิต หัวใจเสริมใยเหล็ก หวานใจนายกระรอก 28/9/2568 01.50-03.50 น. 120 

29 ละครสะท้อนชีวิต หัวใจเสริมใยเหล็ก หวานใจนายกระรอก 29/9/2568 01.50-03.50 น. 120 
30 ละครสะท้อนชีวิต หัวใจเสริมใยเหล็ก หวานใจนายกระรอก 30/9/2568 01.50-03.50 น. 120 
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2. ช่อง JKN 18 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 สารคดี หน้าต่างโลก 15/6/2568 03.30-04.30 น.  60 
2 สารคดี หน้าต่างโลก 21/6/2568 02.30-03.30 น. 60 
3 สารคดี หน้าต่างโลก 23/6/2568 02.30-03.30 น. 60 

4 สารคดี หน้าต่างโลก 25/6/2568 02.30-03.30 น. 60 
5 สารคดี หน้าต่างโลก 26/6/2568 02.30-03.30 น. 60 

6 สารคดี หน้าต่างโลก 28/6/2568 02.30-03.30 น. 60 
7 สารคดี หน้าต่างโลก 30/6/2568 02.30-03.30 น. 60 

8 อัศจรรย์บรรลือโลก 5/7/2568 04.00-05.00 น. 60 
9 อัศจรรย์บรรลือโลก 6/7/2568 04.00-05.00 น. 60 
10 อัศจรรย์บรรลือโลก 13/7/2568 05.00-06.00 น.  60 
11 อัศจรรย์บรรลือโลก 17/7/2568 04.00-05.00 น. 60 

12 อัศจรรย์บรรลือโลก 18/7/2568 04.00-05.00 น. 60 
13 อัศจรรย์บรรลือโลก 19/7/2568 04.00-05.00 น. 60 
14 อัศจรรย์บรรลือโลก 21/7/2568 04.00-05.00 น. 60 

15 อัศจรรย์บรรลือโลก 25/7/2568 04.00-05.00 น. 60 
16 อัศจรรย์บรรลือโลก 10/8/2568 04.00-05.00 น. 60 

17 อัศจรรย์บรรลือโลก 11/8/2568 04.00-05.00 น. 60 
18 อัศจรรย์บรรลือโลก 12/8/2568 04.00-05.00 น. 60 

19 อัศจรรย์บรรลือโลก 14/8/2568 04.00-05.00 น. 60 
20 อัศจรรย์บรรลือโลก 16/8/2568 04.00-05.00 น. 60 

21 อัศจรรย์บรรลือโลก 20/8/2568 04.00-05.00 น. 60 
22 อัศจรรย์บรรลือโลก 29/8/2568 04.00-05.00 น. 60 
23 อัศจรรย์บรรลือโลก 30/8/2568 04.00-05.00 น. 60 

24 อัศจรรย์บรรลือโลก 10/9/2568 04.00-05.00 น. 60 
25 อัศจรรย์บรรลือโลก 17/9/2568 04.00-05.00 น. 60 
26 อัศจรรย์บรรลือโลก 18/9/2568 04.00-05.00 น. 60 
27 อัศจรรย์บรรลือโลก 20/9/2568 04.00-05.00 น. 60 

28 อัศจรรย์บรรลือโลก 23/9/2568 04.00-05.00 น. 60 
29 อัศจรรย์บรรลือโลก 28/9/2568 04.00-05.00 น. 60 

30 อัศจรรย์บรรลือโลก 29/9/2568 04.00-05.00 น. 60 

 

 



20 
 

3. ช่อง Nation TV 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 เนช่ันอาสา 19/6/2568 14.25-15.10 น. 45 
ขอเพียงแค่เขียนมา 19/6/2568 12.52-13.22 น. 15 

2 keep the word (r) 20/6/2568 01.00-01.30 น. 30 

naris seasons(r) 20/6/2568 00.00-00.30 น. 30 
3 the key ไขคดีการเมือง 22/6/2568 14.30-15.00 น. 30 

ขอเพียงแค่เขียนมา 22/6/2568 15.20-15.50 น. 30 
4 ขอเวลานอก 23/6/2568 14.25-15.10 น. 30 

ขอเวลานอก 23/6/2568 23.45-00.00 น. 30 
5 สืบสวนความจริง 24/6/2568 14.25-15.10 น. 45 

สืบสวนความจริง 24/6/2568 23.45-00.00 น. 15 
6 จุดเปลีย่นโลก 25/6/2568 14.25-15.10 น. 45 

จุดเปลีย่นโลก 25/6/2568 23.45-00.00 น. 15 
7 เนช่ันอาสา 26/6/2568 14.25-15.10 น. 45 

naris season(r) 26/6/2568 23.45-00.00 น. 15 

8 naris seasons 27/6/2568 14.25-15.10 น. 45 
เนช่ันอาสา 27/6/2568 23.45-00.00 น. 15 

9 จับจ้องมองจีน 28/6/2568 14.30-15.00 น. 45 
เนช่ันอาสา 28/6/2568 00.00-00.30 น.  30 

10 กฤษนะทัวร์ยกล้อ 29/6/2568 00.00-00.30 น. 30 
the key ไขคดีการเมือง 29/6/2568 14.30-15.00 น. 30 

11 สืบสวนความจริง 1/7/2568 23.45-00.00 น. 15 
สืบสวนความจริง 1/7/2568 14.25-15.10 น. 45 

12 จุดเปลีย่นโลก 2/7/2568 14.25-15.10 น. 45 

จุดเปลีย่นโลก 2/7/2568 23.45-00.00 น. 15 
13 เนช่ันอาสา 3/7/2568 14.25-15.10 น. 45 

naris seasons (r) 3/7/2568 23.45-00.00 น. 15 
14 ขอเวลานอก 7/7/2568 14.25-15.10 น. 45 

ขอเวลานอก 7/7/2568 23.45-00.00 น. 15 
15 ขอเวลานอก 21/7/2568 14.25-15.10 น. 45 

ขอเวลานอก 21/7/2568 23.45-00.00 น. 15 
16 สืบสวนความจริง 22/7/2568 14.25-15.10 น. 45 

สืบสวนความจริง 22/7/2568 23.45-00.00 น. 15 
17 ขอเวลานอก 28/7/2568 14.25-15.10 น. 45 
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คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

ขอเวลานอก 28/7/2568 23.45-00.00 น. 15 
18 สืบสวนความจริิง 29/7/2568 14.25-15.10 น. 45 

สืบสวนความจริง 29/7/2568 23.45-00.00 น. 15 
19 จุดเปลีย่นโลก 30/7/2568 14.25-15.10 น. 45 

จุดเปลีย่นโลก 30/7/2568 23.45-00.00 น. 15 
20 naris seasens 1/8/2568 14.25-15.10 น. 45 

เนช่ันอาสา 1/8/2568 23.45-00.00 น. 15 

21 จุดเปลีย่นโลก 6/8/2568 14.25-15.10 น. 45 
จุดเปลีย่นโลก 6/8/2568 23.45-00.00 น. 15 

22 เนช่ันอาสา 14/8/2568 14.25-15.10 น. 45 
naris seasons 14/8/2568 23.45-00.00 น. 15 

23 ขอเวลานอก 18/8/2568 23.45-00.00 น. 15 
ขอเวลานอก 18/8/2568 14.25-15.10 น. 45 

24 สืบสวนความจริง 19/8/2568 14.25-15.10 น. 45 
สืบสวนความจริง 19/8/2568 23.45-00.00 น. 15 

25 จุดเปลีย่นโลก 20/8/2568 14.25-15.10 น. 45 

จุดเปลีย่นโลก 20/8/2568 23.45-00.00 น. 15 
26 naris seasons 22/8/2568 14.25-15.10 น. 45 

เนช่ันอาสา 22/8/2568 23.45-00.00 น. 15 
27 keep the world 23/8/2568 14.00-14.30 น. 30 

จับจ้องมองจีน 23/8/2568 14.30-15.00 น. 30 
28 the key ไขคดีการเมือง 24/8/2568 14.30-15.00 น. 30 

ขอเพียงแค่เขียนมา 24/8/2568 15.20-15.50 น. 30 
29 จับจ้องมองจีน 30/8/2568 14.30-15.00 น. 30 

keep the world 30/8/2568 14.00-14.30 น. 30 
30 naris seasons 10/10/2568 14.30-15.10 น. 45 

เนช่ันอาสา 10/10/2568 23.45-00.00 น. 15 
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4. ช่อง เวิร์คพอยท์ ทีวี 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 โอมเพี้ยงอาจารย์คง 6/3/2568 03.25-04.25 น. 60 
2 โอมเพี้ยงอาจารย์คง 6/6/2568 03.25-04.25 น. 60 
3 โอมเพี้ยงอาจารย์คง 6/10/2568 03.25-04.25 น. 60 

4 โอมเพี้ยงอาจารย์คง 6/12/2568 03.25-04.25 น. 60 
5 โอมเพี้ยงอาจารย์คง 6/13/2568 03.25-04.25 น. 60 

6 โอมเพี้ยงอาจารย์คง 6/16/2568 03.25-04.25 น. 60 
7 ตลกหกฉาก 6/17/2568 02.00-03.00 น. 60 

8 ตลกหกฉาก 6/18/2568 02.00-03.00 น. 60 
9 โอมเพี้ยงอาจารย์คง 6/23/2568 03.25-04.25 น. 60 
10 โอมเพี้ยงอาจารย์คง 6/24/2568 03.25-04.25 น. 60 
11 ปัญญาปันสุข 2/7/2568 03.25-04.23 น. 58 

ธรรมสวัสด ี 2/7/2568 04.23-04.25 น. 2 
2 ปัญญาปันสุข 7/7/2568 03.25-04.23 น. 58 

ธรรมสวัสด ี 7/7/2568 04.23-04.25 น. 2 

13 ปัญญาปันสุข 8/7/2568 03.25-04.23 น. 58 
ธรรมสวัสด ี 8/7/2568 04.23-04.25 น. 2 

14 ปัญญาปันสุข 11/7/2568 03.25-04.23 น. 58 
ธรรมสวัสด ี 11/7/2568 04.23-04.25 น. 2 

15 ตลกหกฉาก 13/7/2568 03.00-04.00 น. 60 
16 โอมเพี้ยงอาจารย์คง 21/7/2568 03.25-04.23 น. 58 

ธรรมสวัสด ี 21/7/2568 04.23-04.25 น. 2 
17 โอมเพี้ยงอาจารย์คง 23/7/2568 03.25-04.23 น. 58 

ธรรมสวัสด ี 23/7/2568 04.23-04.25 น. 2 

18 ปัญญาปันสุข 2024 18/8/2568 04.00-05.00 น. 60 
19 ปัญญาปันสุข 2024_2 22/8/2568 04.00-05.00 น. 60 
20 หกฉากครับจารย ์ 25/8/2568 02.00-03.00 น. 60 
21 หกฉากครับจารย ์ 26/8/2568 02.00-03.00 น. 60 

22 ปัญญาปันสุข 2024_2 27/8/2568 04.00-05.00 น. 60 
23 ปัญญาปันสุข 2024_2 28/8/2568 04.00-05.00 น. 60 

24 หกฉากครับจารย ์ 29/8/2568 02.00-03.00 น. 60 
25 โอมเพี้ยงอาจารย์คง 2 2/9/2568 04.00-05.00 น. 60 

26 หกฉากครับจารย ์ 6/9/2568 02.00-03.00 น. 60 
27 โอมเพี้ยงอาจารย์คง 17/9/2568 04.00-05.00 น. 60 
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คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

28 โอมเพี้ยงอาจารย์คง 18/9/2568 04.00-05.00 น. 60 
29 โอมเพี้ยงอาจารย์คง 20/9/2568 04.00-05.00 น. 60 

30 หกฉากครับจารย ์ 22/9/2568 02.00-03.00 น. 60 
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5. ช่อง True 4 U 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 ซี่รีย์ Remember You คือ เธอ 3/6/2568 05.00-06.00 น. 60 
2 สามเณรปลูกปัญญาธรรม ปี 8 4/6/2568 07.00-08.00 น. 60 
3 ซี่รีย์ Remember You คือ เธอ 5/6/2568 05.00-06.00 น. 60 

4 ซี่รีย์ Remember You คือ เธอ 6/6/2568 05.00-06.00 น. 60 
5 ซี่รีย์ Remember You คือ เธอ 8/6/2568 05.00-06.00 น. 60 

6 ซี่รีย์ Remember You คือ เธอ 10/6/2568 05.00-06.00 น. 60 
7 สามเณรปลูกปัญญาธรรม ปี 8 11/6/2568 07.00-08.00 น. 60 

8 ซี่รีย์ Remember You คือ เธอ 16/6/2568 05.00-06.00 น. 60 
9 I Need Romance รักใช่ไหมที่หวัใจต้องการ 17/6/2568 05.00-06.00 น. 60 
10 I Need Romance รักใช่ไหมที่หวัใจต้องการ 19/6/2568 05.00-06.00 น. 60 
11 เถียนมีมี่ รักเธอช่ัวนิรันดร ์ 2/7/2568 05.00-06.00 น. 60 

12 เถียนมีมี่ รักเธอช่ัวนิรันดร ์ 8/7/2568 05.00-06.00 น. 60 
13 เถียนมีมี่ รักเธอช่ัวนิรันดร ์ 11/7/2568 05.00-06.00 น. 60 

เถียนมีมี่ รักเธอชีวนิรันดร ์ 11/7/2568 07.15-08.15 น. 60 

14 ซีรีส์ Lets Eat รักล้นพุง 13/7/2568 06.00-07.00 น. 60 
15 เถียนมีมี่ รักเธอชีวนิรันดร ์ 16/7/2568 05.00-06.00 น. 60 

16 ซีรีส์ Lol ชีวิตคิดบวก 4/8/2568 05.00-06.00 น. 60 
17 ซีรีส์ Lol ชีวิตคิดบวก 9/8/2568 05.00-06.00 น. 60 

18 ซีรีส์ Lol ชีวิตคิดบวก 10/8/2568 05.00-06.00 น. 60 
19 ซีรีส์ Lol ชีวิตคิดบวก 12/8/2568 05.00-06.00 น. 60 

20 ซีรีส์ Lol ชีวิตคิดบวก 15/8/2568 05.00-06.00 น. 60 
21 ซีรีส์ รักแรกของฉันกับคดีพิลึกพิลั่นของเจ้าบ่าว 16/8/2568 06.00-07.00 น. 60 
22 ซีรีส์ Lol ชีวิตคิดบวก 18/8/2568 05.00-06.00 น. 60 

23 ซีรีส์ เวลาในขวดแก้ว 22/8/2568 05.00-06.00 น. 60 
24 ซีรีส์ เวลาในขวดแก้ว 23/8/2568 05.00-06.00 น. 60 
25 ซีรีส์ เวลาในขวดแก้ว 2/9/2568 05.00-06.00 น. 60 
26 ซีรีส์ เวลาในขวดแก้ว 6/9/2568 05.00-06.00 น. 60 

27 ซีรีส์ Let's Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 10/9/2568 06.00-07.00 น. 60 
28 ซีรีส์ Remember You คือเธอ 18/9/2568 05.00-06.00 น. 60 

29 ซีรีส์ Lets Eat รักล้นพุง 19/9/2568 06.00-07.00 น. 60 
30 Remember you คือ เธอ 22/9/2568 05.00-06.00 น. 60 
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6. ช่อง GMM 25 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 ไทยทึง Wow Thailand 6/3/2568 07.15-08.15 น. 60 
2 พบพระพบธรรม 6/4/2568 03.50-04.50 น. 60 
3 ไทยทึง Wow Thailand 6/5/2568 07.15-08.15 น. 60 

4 ไทยทึง Wow Thailand 6/6/2568 07.15-08.15 น. 60 
5 ไทยทึง Wow Thailand 6/8/2568 07.15-08.15 น. 60 

6 ไทยทึง Wow Thailand 6/10/2568 07.15-08.15 น. 60 
7 พบพระพบธรรม 6/11/2568 03.50-04.50 น. 60 

8 ไทยทึง Wow Thailand 6/16/2568 07.15-08.15 น. 60 
9 ไทยทึง Wow Thailand 6/17/2568 07.15-08.15 น. 60 
10 พบพระพบธรรม 6/19/2568 03.50-04.50 น. 60 
11 ไทยท่ึง Wow Thailand 7/2/2568 07.15-08.15 น. 60 

12 ไทยท่ึง Wow Thailand 7/8/2568 07.15-08.15 น. 60 
13 ไทยท่ึง Wow Thailand 7/11/2568 07.15-08.15 น. 60 
14 พบพระธรรม 7/16/2568 03.50-04.50 น. 60 

15 ไทยท่ึง Wow Thailand 7/19/2568 09.00-10.00 น. 60 
16 ไทยท่ึง Wow Thailand 7/21/2568 06.00-07.10 น. 70 

17 ซิทคอม สุภาพบรุุษสุดซอย 8/4/2568 00.40-01.40 น. 60 
18 พบพระพบธรรม 8/6/2568 03.50-04.50 น. 60 

19 ไทยท่ึง Wow Thailand 8/8/2568 07.15-08.15 น. 60 
20 พบพระพบธรรม 8/9/2568 03.50-04.50 น. 60 

21 พบพระพบธรรม 8/10/2568 03.50-04.50 น. 60 
22 ไทยท่ึง Wow Thailand-2 8/12/2568 06.00-07.10 น. 70 
23 ซิทคอม สุภาพบรุุษสุดซอย 8/15/2568 00.40-01.40 น. 60 

24 ไทยท่ึง Wow Thailand_2 8/16/2568 09:00-10.00 น. 60 
25 ไทยท่ึง Wow Thailand-2 9/2/2568 06.00-07.10 น. 70 
26 ธรรมน าชีวิต 9/3/2568 03.50-04.50 น. 60 
27 ไทยท่ึง Wow Thailand_2 9/6/2568 09:00-10:00 น. 60 

28 ไทยท่ึง Wow Thailand_2 9/17/2568 09:00-10:00 น. 60 
29 ธรรมน าชีวิต 9/19/2568 03.50-04.50 น. 60 

30 ไทยท่ึง Wow Thailand-2 9/22/2568 06.00-07.10 น. 70 
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7. ช่อง 8 (ช่อง 27) 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 ละครพีเ่ลี้ยง 6/3/2568 00.25-01.25 น. 60 
2 ละครพีเ่ลี้ยง 6/5/2568 00.25-01.25 น. 60 
3 ละครพีเ่ลี้ยง 6/6/2568 00.25-01.25 น. 60 

4 อึ้งทึ่งเสียว 6/8/2568 02.50-03.50 น. 60 
5 ละครพีเ่ลี้ยง 6/10/2568 00.25-01.25 น. 60 

6 ละครพีเ่ลี้ยง 6/16/2568 00.25-01.25 น. 60 
7 ละครพีเ่ลี้ยง 6/17/2568 00.25-01.25 น. 60 

8 ละครพีเ่ลี้ยง 6/18/2568 00.25-01.25 น. 60 
9 ละครพีเ่ลี้ยง 6/20/2568 00.25-01.25 น. 60 
10 อึ้งทึ่งเสียว 6/21/2568 02.50-03.50 น. 60 
11 ทรายย้อมส ี 7/7/2568 00.25-01.25 น. 60 

12 ทรายย้อมส ี 7/8/2568 00.10-01.10 น. 60 
13 ทรายย้อมส ี 7/12/2568 00.25-01.25 น. 60 
14 ทรายย้อมส ี 7/11/2568 00.25-01.25 น. 60 

15 ทรายย้อมส ี 7/16/2568 00.25-01.25 น. 60 
16 อึ้งทึ่งเสียว 7/19/2568 02.50-03.50 น. 60 

17 ละคร เสน่ห์นางครวญ 8/5/2568 00.25-01.25 น. 60 
18 ละคร เสน่ห์นางครวญ 8/6/2568 00.25-01.25 น. 60 

19 อึ้งทึ่งเสียว 8/9/2568 02.50-03.50 น. 60 
20 ละคร เสน่ห์นางครวญ 8/10/2568 00.25-01.25 น. 60 

21 อึ้งทึ่งเสียว 8/15/2568 02.50-03.50 น. 60 
22 อึ้งทึ่งเสียว 8/16/2568 02.50-03.50 น. 60 
23 ละคร เสน่ห์นางครวญ 8/17/2568 00.25-01.25 น. 60 

24 อึ้งทึ่งเสียว 8/23/2568 02.50-03.50 น. 60 
25 ละคร บาปบรรพกาล 9/2/2568 00.25-01.25 น. 60 
26 ละคร บาปบรรพกาล 9/6/2568 00.25-01.25 น. 60 
27 ละคร บาปบรรพกาล 9/10/2568 00.25-01.25 น. 60 

28 ละคร บาปบรรพกาล 9/17/2568 00.25-01.25 น. 60 
29 อึ้งทึ่งเสียว 9/19/2568 02.50-03.50 น. 60 

30 ละคร บาปบรรพกาล 9/22/2568 00.25-01.25 น. 60 
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8. ช่อง Mono 29 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 World Voyage  15/6/2568 00.10-02.00 น. 60 
2 World Voyage  25/6/2568 00.10-02.00 น. 60 
3 World Voyage  26/6/2568 00.10-02.00 น. 60 

4 World Voyage  27/6/2568 00.10-02.00 น. 60 
5 World Voyage  28/6/2568 00.10-02.00 น. 60 

6 World Voyage  29/6/2568 00.10-02.00 น. 60 
7 World Voyage  4/7/2568 00.30-01.30 น. 60 

8 World Voyage  5/7/2568 01.30-03.30 น. 120 
9 World Voyage  13/7/2568 01.30-03.30 น. 120 
10 World Voyage  14/7/2568 01.30-03.30 น. 120 
11 World Voyage  15/7/2568 01.30-03.30 น. 120 

12 World Voyage  20/7/2568 01.30-03.30 น. 120 
13 World Voyage  27/7/2568 01.30-03.30 น. 120 
14 World Voyage  29/7/2568 01.30-03.30 น. 120 

15 World Voyage  30/7/2568 01.30-03.30 น. 120 
16 World Voyage  11/8/2568 01.30-03.30 น. 120 

17 World Voyage  12/8/2568 01.30-03.30 น. 120 
18 World Voyage  13/8/2568 01.30-03.30 น. 120 

19 World Voyage  16/8/2568 01.30-03.30 น. 120 
20 World Voyage  5/9/2568 01.30-03.30 น. 120 

21 World Voyage  12/9/2568 01.30-03.30 น. 120 
22 World Voyage  14/9/2568 01.30-03.30 น. 120 
23 World Voyage  19/9/2568 01.30-03.30 น. 120 

24 World Voyage  20/9/2568 01.30-03.30 น. 120 
25 World Voyage  21/9/2568 01.30-03.30 น. 120 
26 World Voyage  25/9/2568 01.30-03.30 น. 120 
27 World Voyage  28/9/2568 01.30-03.30 น. 120 

28 World Voyage  30/9/2568 01.30-03.30 น. 120 
29 World Voyage  16/7/2568 01.30-03.30 น. 120 

30 World Voyage  17/7/2568 01.30-03.30 น. 120 
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9. ช่อง 9 MCOT HD 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 คู่ข่าวออนทัวร์ 3/6/2568 02.00-03.00 น. 60 
2 คู่ข่าวออนทัวร์ 6/6/2568 02.00-03.00 น. 60 
3 คู่ข่าวออนทัวร์ 10/6/2568 02.00-03.00 น. 60 

4 คู่ข่าวออนทัวร์ 13/6/2568 02.00-03.00 น. 60 
5 คู่ข่าวออนทัวร์ 16/6/2568 02.00-03.00 น. 60 

6 มังกรหยก เอี้ยก้วยเจ้าอินทร ี 17/6/2568 03.00-04.00 น. 60 
7 มังกรหยก เอี้ยก้วยเจ้าอินทร ี 18/6/2568 03.00-04.00 น. 60 

8 คู่ข่าวออนทัวร์ 20/6/2568 02.00-03.00 น. 60 
9 คู่ข่าวออนทัวร์ 21/6/2568 02.00-03.00 น. 60 
10 คู่ข่าวออนทัวร์ 22/6/2568 02.00-03.00 น. 60 
11 ศักดิ์สิทธ์ิคงกระพัน 2/7/2568 02.00-03.00 น. 60 

12 ศักดิ์สิทธ์ิคงกระพัน 7/7/2568 02.00-03.00 น. 60 
13 ศักดิ์สิทธ์ิคงกระพัน 8/7/2568 02.04-03.04 น. 60 
14 ศักดิ์สิทธ์ิคงกระพัน 11/7/2568 02.04-03.04 น. 60 

15 มังกรหยก เอี้ยก้วยเจ้าอินทร ี 13/7/2568 03.00-04.00 น. 60 
16 ศักดิ์สิทธ์ิคงกระพัน 16/7/2568 02.00-03.00 น. 60 

17 ศักดิ์สิทธ์ิคงกระพัน 5/8/2568 02.00-03.00 น. 60 
18 ศักดิ์สิทธ์ิคงกระพัน 8/8/2568 02.00-03.00 น. 60 

19 ศักดิ์สิทธ์ิคงกระพัน 10/8/2568 02.00-03.00 น. 60 
20 ศักดิ์สิทธ์ิคงกระพัน 12/8/2568 02.00-03.00 น. 60 

21 ศักดิ์สิทธ์ิคงกระพัน 17/8/2568 02.00-03.00 น. 60 
22 มังกรหยก เอี้ยก้วยเจ้าอินทร ี 18/8/2568 03.00-04.00 น. 60 
23 ศักดิ์สิทธ์ิคงกระพัน 22/8/2568 02.00-03.00 น. 60 

24 ศักดิ์สิทธ์ิคงกระพัน 24/8/2568 02.00-03.00 น. 60 
25 มังกรหยก เอี้ยก้วยเจ้าอินทร ี 25/8/2568 03.00-04.00 น. 60 
26 ศักดิ์สิทธ์ิคงกระพัน 3/9/2568 02.00-03.00 น. 60 
27 มังกรหยก เอี้ยก้วยเจ้าอินทร ี 6/9/2568 03.00-04.00 น. 60 

28 มังกรหยก เอี้ยก้วยเจ้าอินทร ี 10/9/2568 03.00-04.00 น. 60 
29 มังกรหยก เอี้ยก้วยเจ้าอินทร ี 17/9/2568 03.00-04.00 น. 60 

30 หลอน The Series 22/9/2568 03.00-04.00 น. 60 
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10. ช่อง One 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 บ้านนี้มีรัก ปี 58  16/6/2568 10.45-11.45 น. 60 
2 สูตรรัก ชุลมุน ปี 2560 21/6/2568 02.55-03.55 น. 60 
3 วันน้ีมีธรรม SS 3 25/6/2568 01.45-02.45 น. 60 

4 วันน้ีมีธรรม SS 3 26/6/2568 01.45-02.45 น. 60 
5 วันน้ีมีธรรม SS 3 27/6/2568 01.45-02.45 น. 60 

6 สูตรรัก ชุลมุน ปี 2560 28/6/2568 03.00-04.00 น. 60 
7 สูตรรัก ชุลมุน ปี 2560 29/6/2568 02.55-03.55 น. 60 

8 สูตรรัก ชุลมุน ปี 2560 30/6/2568 03.00-04.00 น. 60 
9 ดวลเพลงชิงทุน 7/7/2568 04.45-06.00 น. 75 
10 สูตรรัก ชุลมุน ปี 2560 10/7/2568 02.55-03.50 น. 60 
11 สูตรรัก ชุลมุน ปี 2560 12/7/2568 02.55-03.50 น. 60 

12 สูตรรัก ชุลมุน ปี 2560 15/7/2568 02.55-03.50 น. 60 
13 สูตรรักชุลมุน ปี 2560 19/7/2568 02.55-03.50 น. 60 
14 วันน้ีมีธรรม SS 4 23/7/2568 02.30-03.20 น. 60 

15 วันน้ีมีธรรม SS 4 27/7/2568 02.30-03.20 น. 60 
16 วันน้ีมีธรรม SS 4 28/7/2568 02.30-03.20 น. 60 

17 วันน้ีมีธรรม SS 4 29/7/2568 02.30-03.20 น. 60 
18 ดวลเพลงชิงทุน 11/8/2568 04.45-06.00 น.  75 

19 วันน้ีมีธรรม SS 4 12/8/2568 02.00-03.00 น. 60 
20 ดวลเพลงชิงทุน 13/8/2568 04.45-06.00 น. 75 

21 ดวลเพลงชิงทุน 11/8/2568 04.45-06.00 น.  75 
22 ดวลเพลงชิงทุน 15/8/2565 04.45-06.00 น. 75 
23 วันน้ีมีธรรม SS4 20/8/2565 02.10-03:00 น. 60 

24 ดวลเพลงชิงทุน 22/8/2565 04.45-06.00 น. 75 
25 วันน้ีมีธรรม SS2 18/9/2568 01.45-02.45 น. 60 
26 ดวลเพลงชิงทุน 19/9/2568 04.45-06.00 น. 75 
27 ดวลเพลงชิงทุน 20/9/2568 04.45-06.00 น. 75 

28 
ยีนเด่น ปี 57 28/9/2568 03.00-03.30 น. 30 
ยีนเด่นปี 58 28/9/2568 03.30-04.00 น. 30 

29 ดวลเพลงชิงทุน 29/9/2568 04.45-06.00 น. 75 
30 วันน้ีมีธรรม SS2 30/9/2568 01.45-02.45 น. 60 
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11. ช่อง ไทยรัฐทีวี 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 ข่าวเย็นไทยรัฐ 3/6/2568 16.20-17.45 น. 85 
2 เก่งเล็กใจใหญ ่ 4/6/2568 02.35-03.35 น. 60 
3 เก่งเล็กใจใหญ ่ 5/6/2568 02.35-03.35 น. 60 

4 ข่าวเย็นไทยรัฐ 6/6/2568 16.20-17.45 น. 85 
5 ข่าวเย็นไทยรัฐ 10/6/2568 16.20-17.45 น. 85 

6 เก่งเล็กใจใหญ ่ 11/6/2568 02.35-03.35 น. 60 
7 ข่าวเย็นไทยรัฐ 16/6/2568 16.20-17.45 น. 85 

8 ข่าวเย็นไทยรัฐ 17/6/2568 16.20-17.45 น. 85 
9 ละคร ดอนบ้านดอย ปอยบ้านทุ่ง 19/6/2568 02.35-03.35 น. 60 
10 ละคร ดอนบ้านดอย ปอยบ้านทุ่ง 22/6/2568 02.35-03.35 น. 60 
11 ข่าวเย็นไทยรัฐ 2/7/2568 16.20-17.45 น. 85 

12 ข่าวเย็นไทยรัฐ 9/7/2568 16.20-17.45 น. 85 
13 ข่าวเย็นไทยรัฐ 11/7/2568 16.20-17.45 น. 85 
14 ข่าวเช้าหัวเขียว เสาร์-อาทิตย ์ 13/7/2568 07.00-09.00 น. 120 

15 ข่าวเย็นไทยรัฐ 14/7/2568 16.20-17.45 น. 85 
16 ข่าวเย็นไทยรัฐ 15/7/2568 16.20-17.45 น. 85 

17 ละคร ยมยามวิกาล 17/7/2568 02.35-03.35 น. 60 
18 ข่าวเย็นไทยรัฐ 4/8/2568 16.20-17.45 น. 85 

19 มีข่าวดีมาบอก 6/8/2568 02.35-03.35 น. 60 
20 ข่าวเย็นไทยรัฐ 8/8/2568 16.20-17.45 น. 85 

21 ข่าวเช้าไทยรัฐ เสาร์อาทิตย ์ 10/8/2568 07.00-08.85 น. 118 
22 ข่าวเย็นไทยรัฐ 15/8/2568 16.20-17.45 น. 85 
23 มีข่าวดีมาบอก 17/8/2568 03.30-04.30 น. 60 

24 ข่าวเย็นไทยรัฐ 18/8/2568 16.20-17.45 น. 85 
25 ข่าวเย็นไทยรัฐ 22/8/2568 16.20-17.45 น. 85 
26 รายการ Filler 2/9/2568 02.35-03.35 น. 60 
27 ข่าวเช้าหัวเขียว เสาร์-อาทิตย ์ 6/9/2568 07.00-08.58 น. 118 

28 ข่าวเย็นไทยรัฐ 8/9/2568 16.20-17.45 น. 85 
29 ก.แกง พานิชย์ 18/9/2568 02.35-03.35 น. 60 

30 ข่าวเย็นไทยรัฐ 22/9/2568 16.20-17.45 น. 85 
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12. ช่อง TNN16 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 21/6/2568 02.00-03.00 น. 60 
2 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 23/6/2568 02.00-03.00 น. 60 
3 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 24/6/2568 02.00-03.00 น. 60 

4 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 25/6/2568 02.00-03.00 น. 60 
5 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 26/6/2568 02.00-03.00 น. 60 

6 ซีรีส์ Let's Eat รักล้นพุง 20/7/2568 02.00-03.00 น. 60 
7 ซีรีส์ Let's Eat รักล้นพุง 21/7/2568 02.00-03.00 น. 60 

8 ซีรีส์ Let's Eat รักล้นพุง 22/7/2568 02.00-03.00 น. 60 
9 ซีรีส์ Let's Eat รักล้นพุง 26/7/2568 02.00-03.00 น. 60 
10 ซีรีส์ Let's Eat รักล้นพุง 27/7/2568 02.00-03.00 น. 60 
11 รักแรกของฉันกับคดีพิลึกพลิั่นของเจ้าบ่าว 29/7/2568 02.00-03.00 น. 60 

12 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 23/8/2568 02.00-03.00 น. 60 
13 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 24/8/2568 02.00-03.00 น. 60 
14 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 25/8/2568 02.00-03.00 น. 60 

15 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 26/8/2568 02.00-03.00 น. 60 
16 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 27/8/2568 02.00-03.00 น. 60 

17 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 28/8/2568 02.00-03.00 น. 60 
18 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 29/8/2568 02.00-03.00 น. 60 

19 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 30/8/2568 02.00-03.00 น. 60 
20 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 31/8/2568 02.00-03.00 น. 60 

21 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 1/9/2568 02.00-03.00 น. 60 
22 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 2/9/2568 02.00-03.00 น. 60 
23 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 5/9/2568 02.00-03.00 น. 60 

24 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 6/9/2568 02.00-03.00 น. 60 
25 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 7/9/2568 02.00-03.00 น. 60 
26 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 8/9/2568 02.00-03.00 น. 60 
27 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 9/9/2568 02.00-03.00 น. 60 

28 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 3/10/2568 02.00-03.00 น. 60 
29 ซีรีส์ Let’s Fight Ghost (คู่ไฟท์ไฝว้ผี) 4/10/2568 02.00-03.00 น. 60 

30 รักใช่ไหมที่หัวใจต้องการ 21/10/2568 04.30-05.30 น. 60 
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13. ช่อง Amarin TV HD 
คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 บังเกิดเกล้า 16/6/2568 00.30-01.30 น. 60 

2 สุขทุกวัน 7 กูรู 19/6/2568 04.30-05.30 น. 60 
3 สามสีีทอง 20/6/2568 00.30-01.30 น. 60 
4 สามสีีทอง 24/6/2568 00.30-01.30 น. 60 

5 สามสีีทอง 25/6/2568 00.30-01.30 น. 60 
6 สามสีีทอง 27/6/2568 00.30-01.30 น. 60 

7 สุขทุกวัน 7 กูรู 26/6/2568 04.30-05.30 น. 60 
8 สามสีีทอง 28/6/2568 00.30-01.30 น. 60 
9 สามสีีทอง 29/6/2568 00.30-01.30 น. 60 
10 สามสีีทอง 5/7/2568 00.30-01.30 น. 60 

11 สามสีีทอง 7/7/2568 00.30-01.30 น. 60 
12 สุขทุกวัน 7 กูรู 8/7/2568 04.30-05.30 น. 60 
13 สามสีีทอง 13/7/2568 00.30-01.30 น. 60 

14 สงครามสีเงิน 15/7/2568 00.30-01.30 น. 60 
15 สงครามสีเงิน 19/7/2568 00.30-01.30 น. 60 

16 สงครามสีเงิน 20/7/2568 00.30-01.30 น. 60 
17 สงครามสีเงิน 27/7/2568 00.30-01.30 น. 60 

18 สงครามสีเงิน 29/7/2568 00.30-01.30 น. 60 
19 เพลิงนาง 10/8/2568 01.00-02.00 น. 60 

20 เพลิงนาง 11/8/2568 01.00-02.00 น. 60 
21 เพลิงนาง 12/8/2568 01.00-02.00 น. 60 

22 เพลิงนาง 13/8/2568 01.00-02.00 น. 60 
23 เพลิงนาง 14/8/2568 01.00-02.00 น. 60 
24 เพลิงนาง 15/8/2568 01.00-02.00 น. 60 

25 เพลิงนาง 17/8/2568 01.00-02.00 น. 60 
26 สามีเงินผ่อน 18/8/2568 01.00-02.00 น. 60 

27 สุขทุกวัน 7 กูรู 21/8/2568 04.30-05.30 น. 60 
28 ฟ้าทานตะวัน 28/9/2568 01.00-02.00 น. 60 

29 ฟ้าทานตะวัน 29/9/2568 01.00-02.00 น. 60 
30 ฟ้าทานตะวัน 30/9/2568 01.00-02.00 น. 60 
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14. ช่อง 7 HD 
คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 บ้านไร่ สายสมร  19/6/2568 02.40-03.40 น. 60 

2 บ้านไร่ สายสมร  25/6/2568 02.40-03.40 น. 60 
3 บ้านไร่ สายสมร  26/6/2568 02.40-03.40 น. 60 
4 บ้านไร่ สายสมร  27/6/2568 02.40-03.40 น. 60 

5 บ้านไร่ สายสมร  28/6/2568 02.40-03.40 น. 60 
6 บ้านไร่ สายสมร  29/6/2568 02.40-03.40 น. 60 

7 บ้านไร่ สายสมร  4/7/2568 02.40-03.40 น. 60 
8 บ้านไร่ สายสมร  6/7/2568 02.40-03.40 น. 60 
9 บ้านไร่ สายสมร (ตอนจบ) 13/7/2568 02.40-03.40 น. 60 
10 ทานตะวันสีเพลิง 15/7/2568 02.40-03.40 น. 60 

11 ทานตะวันสีเพลิง 17/7/2568 02.38-03.41 น. 60 
12 ทานตะวันสีเพลิง 21/7/2568 02.40-03.40 น. 60 
13 ทานตะวันสีเพลิง 25/7/2568 02.40-03.40 น. 60 

14 ทานตะวันสีเพลิง 11/8/2568 02.40-03.40 น. 60 
15 ทานตะวันสีเพลิง (ตอนจบ) 12/8/2568 02.40-03.40 น. 60 

16 ฟ้า ดิน หิน ทราย 13/8/2568 02.40-03.40 น. 60 
17 ฟ้า ดิน หิน ทราย 14/8/2568 02.40-03.40 น. 60 

18 ฟ้า ดิน หิน ทราย 15/8/2568 02.40-03.40 น. 60 
19 ฟ้า ดิน หิน ทราย 18/8/2568 02.40-03.40 น. 60 

20 ฟ้า ดิน หิน ทราย 19/8/2568 02.40-03.40 น. 60 
21 ฟ้า ดิน หิน ทราย 20/8/2568 02.40-03.40 น. 60 

22 ฟ้า ดิน หิน ทราย 22/8/2568 02.40-03.40 น. 60 
23 ก่อนตะวันแลง 28/8/2568 02.40-03.40 น. 60 
24 ก่อนตะวันแลง 30/8/2568 02.40-03.40 น. 60 

25 ก่อนตะวันแลง 17/9/2568 02.40-03.40 น. 60 
26 ก่อนตะวันแลง (รีรัน) 18/9/2568 02.40-03.40 น. 60 

27 ก่อนตะวันแลง (รีรัน) 19/9/2568 02.40-03.40 น. 60 
28 ก่อนตะวันแลง (รีรัน) 25/9/2568 02.40-03.40 น. 60 

29 ก่อนตะวันแลง (รีรัน) 28/9/2568 02.40-03.40 น. 60 
30 ก่อนตะวันแลง (รีรัน) 30/9/2568 02.40-03.40 น. 60 

 
 
 



34 
 

15. ช่อง PPTV 
คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 
ทันโลก Express 20/6/2568 02.00-02.30 น. 30 

ทันโลก Express 20/6/2568 09.00-09.30 น. 30 
2 วัฒนธรรมยั่วน ้าลาย 2/7/2568 04.00-05.00 น. 60 
3 วัฒนธรรมยั่วน ้าลาย 3/7/2568 04.00-05.00 น. 60 

4 วัฒนธรรมยั่วน ้าลาย 4/7/2568 04.00-05.00 น. 60 
5 วัฒนธรรมยั่วน ้าลาย 5/7/2568 04.00-05.00 น. 60 

6 วัฒนธรรมยั่วน ้าลาย 10/7/2568 04.00-05.00 น. 60 
7 วัฒนธรรมยั่วน ้าลาย 14/7/2568 04.00-05.00 น. 60 
8 วัฒนธรรมยั่วน ้าลาย 16/7/2568 04.00-05.00 น. 60 
9 วัฒนธรรมยั่วน ้าลาย 17/7/2568 04.00-05.00 น. 60 

10 วัฒนธรรมยั่วน ้าลาย 18/7/2568 04.00-05.00 น. 60 
11 วัฒนธรรมยั่วน ้าลาย 19/7/2568 04.00-05.00 น. 60 
12 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 23/8/2568 04.00-05.00 น. 60 

13 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 24/8/2568 04.00-05.00 น. 60 
14 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 25/8/2568 04.00-05.00 น. 60 

15 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 26/8/2568 04.00-05.00 น. 60 
16 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 27/8/2568 04.00-05.00 น. 60 

17 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 28/8/2568 04.00-05.00 น. 60 
18 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 29/8/2568 04.00-05.00 น. 60 

19 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 30/8/2568 04.00-05.00 น. 60 
20 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 31/8/2568 04.00-05.00 น. 60 

21 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 1/9/2568 04.00-05.00 น. 60 
22 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 2/9/2568 04.00-05.00 น. 60 
23 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 3/9/2568 04.00-05.00 น. 60 

24 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 4/9/2568 04.00-05.00 น. 60 
25 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 5/9/2568 04.00-05.00 น. 60 

26 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 6/9/2568 04.00-05.00 น. 60 
27 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 7/9/2568 04.00-05.00 น. 60 

28 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 9/9/2568 04.00-05.00 น. 60 
29 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 30/10/2568 04.00-05.00 น. 60 

30 เปิดต านานกับเผ่าทอง ทองเจือ 31/10/2568 04.00-05.00 น. 60 
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16. ช่อง ททบ.5 
คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 เที่ยงวันทันข่าว 10/6/2568 12.00-13.00 น. 60 

2 เที่ยงวันทันข่าว 11/6/2568 12.00-13.00 น. 60 
3 เที่ยงวันทันข่าว (สด) 16/6/2568 12.00-13.00 น.  60 
4 เที่ยงวันทันข่าว (สด) 17/6/2568 12.00-13.00 น. 60 

5 ข่าวเด่นทันเหตุการณ ์ 19/6/2568 18.00-19.30 น. 60 
6 เที่ยงวันทันข่าว 20/6/2568 12.00-13.00 น. 60 

7 เที่ยงวันทันข่าว (สด) 23/6/2568 12.00-13.00 น. 60 
8 ข่าวเด่นเช้านี ้ 24/6/2568 07.00-08.00 น. 60 
9 เที่ยงวันทันข่าว (สด) 25/6/2568 12.00-13.00 น. 60 
10 ข่าวเด่นเช้านี ้ 30/6/2568 07.00-08.00 น. 30 

ข่าวเด่นทันเหตุการณ ์ 30/6/2568 18.00-19.30 น. 30 
11 ข่าวเด่นเช้านี้ (สด) 1/7/2568 07.00-08.00 น. 30 

เที่ยงวันทันข่าว 1/7/2568 12.00-13.00 น. 30 

12 ข่าวเด่นเช้านี้ (สด) 2/7/2568 07.00-08.00 น. 30 
เที่ยงวันทันข่าว 2/7/2568 12.00-13.00 น. 30 

13 เที่ยงวันทันข่าว 3/7/2568 12.00-13.00 น. 60 
14 ข่าวเด่นเช้านี ้ 4/7/2568 07.00-08.00 น. 60 

15 ข่าวเด่นเช้านี้ (สด) 5/7/2568 08.00-09.00 น. 60 
16 ข่าวเด่นเช้านี้(สด) 6/7/2568 08.00-09.00 น. 60 

17 เที่ยงวันทันข่าว 7/7/2568 12.00-13.00 น. 60 
18 ข่าวเด่นเช้านี้ (สด) 8/7/2568 07.00-08.00 น. 60 

19 เที่ยงวันทันข่าว 10/7/2568 12.00-13.00 น. 60 
20 ข่าวเด่นเช้านี ้ 12/7/2568 08.00-09.00 น. 60 
21 เที่ยงวันทันข่าว(สด) 5/8/2568 12.00-13.00 น. 60 

22 เที่ยงวันทันข่าว 6/8/2568 12.00-13.00 น. 60 
23 ข่าวเด่นเช้านี้(สด) 8/8/2568 07.00-08.00 น.  60 

24 เที่ยงวันทันข่าว 13/8/2568 12.00-13.00 น. 60 
25 เที่ยงวันทันข่าว 14/8/2568 12.00-13.00 น. 60 

26 ข่าวเด่นเช้านี ้ 20/8/2568 07.00-08.00 น. 60 
27 เที่ยงวันทันข่าว 21/8/2568 12.00-13.00 น. 60 

28 เที่ยงวันทันข่าว (สด) 25/8/2568 12.00 13.00 น. 60 
29 เที่ยงวันทันข่าว 26/8/2568 12.00-13.00 น. 60 
30 ข่าวเด่นทันสถานการณ ์ 27/8/2568 18.00-19.30 น. 60 
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17. ช่อง NBT (สทท.) 
คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 สาระดี @ เอ็น บี ที 3/7/2568 16.00-17.00 น. 60 

2 สาระดี @ เอ็น บี ที 4/7/2568 16.00-17.00 น. 60 
3 สาระดี @ เอ็น บี ที 17/7/2568 16.00-17.00 น. 60 
4 สาระดี @ เอ็น บี ที 21/7/2568 16.00-17.00 น. 60 

5 สาระดี @ เอ็น บี ที 20/8/2568 22.00-23.00 น. 60 
6 สาระดี @ เอ็น บี ที 23/8/2568 16.00-17.00 น. 60 

7 สาระดี @ เอ็น บี ที 25/8/2568 16.00-17.00 น. 60 
8 สาระดี @ เอ็น บี ที 26/8/2568 16.00-17.00 น. 60 
9 สาระดี @ เอ็น บี ที 27/8/2568 16.00-17.00 น. 60 
10 สาระดี @ เอ็น บี ที 28/8/2568 16.00-17.00 น. 60 

11 สาระดี @ เอ็น บี ที 29/8/2568 16.00-17.00 น. 60 
12 สาระดี @ เอ็น บี ที 30/8/2568 16.00-17.00 น. 60 
13 สาระดี @ เอ็น บี ที 31/8/2568 16.00-17.00 น. 60 

14 สาระดี @ เอ็น บี ที 1/9/2568 16.00-17.00 น. 60 
15 สาระดี @ เอ็น บี ที 2/9/2568 16.00-17.00 น. 60 

16 สาระดี @ เอ็น บี ที 3/9/2568 16.00-17.00 น. 60 
17 สาระดี @ เอ็น บี ที 4/9/2568 16.00-17.00 น. 60 

18 สาระดี @ เอ็น บี ที 6/9/2568 16.00-17.00 น. 60 
19 สาระดี @ เอ็น บี ที 7/9/2568 16.00-17.00 น. 60 

20 สาระดี @ เอ็น บี ที 8/9/2568 16.00-17.00 น. 60 
21 สาระดี @ เอ็น บี ที 9/9/2568 16.00-17.00 น. 60 

22 สาระดี @ เอ็น บี ที 20/10/2568 22.00-23.00 น. 60 
23 สาระดี @ เอ็น บี ที 21/10/2568 22.00-23.00 น. 60 
24 สาระดี @ เอ็น บี ที 22/10/2568 22.00-23.00 น. 60 

25 สาระดี @ เอ็น บี ที 23/10/2568 22.00-23.00 น. 60 
26 สาระดี @ เอ็น บี ที 24/10/2568 22.00-23.00 น. 60 

27 สาระดี @ เอ็น บี ที 25/10/2568 00.20-01.20 น. 60 
28 สาระดี @ เอ็น บี ที 26/10/2568 00.20-01.20 น. 60 

29 สาระดี @ เอ็น บี ที 27/10/2568 00.20-01.20 น. 60 
30 สาระดี @ เอ็น บี ที 28/10/2568 00.20-01.20 น. 60 
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18. ช่องไทยพีบีเอส 
คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 ข่าว 16.00 น. 17/6/2568 16.00-16.30 น. 30 

ข่าวดึก 17/6/2568 23.00-23.30 น. 30 
2 ข่าว 16.00 น. 18/6/2568 16.00-16.30 น. 30 

ข่าวค ่า 18/6/2568 18.50-20.30 น. 30 

3 ข่าว 16.00 น. 19/6/2568 16.00-16.30 น. 30 
ข่าวดึก 19/6/2568 23.00-23.30 น. 30 

4 ข่าว 16.00 น. 20/6/2568 16.00-16.30 น. 30 
ข่าวค ่า 20/6/2568 18.50-20.30 น. 100 
ข่าวดึก 20/6/2568 23.00-23.30 น. 30 

5 ข่าวค ่า 22/6/2568 18.00-20.15 น. 30 

6 ข่าว 16.00 น. 23/6/2568 16.00-16.30 น. 30 
ข่าวค ่า 23/6/2568 18.50-20.30 น. 100 
ข่าวดึก 23/6/2568 23.00-23.30 น. 30 

7 ข่าวค ่า 24/6/2568 18.50-20.30 น. 100 
8 The Hornbill lady 28/6/2568 10.00-11.00 น. 30 

สะเทิอนไทย 28/6/2568 11.00-11.30 น. 30 
ซีรีส์วิถีคน 28/6/2568 13.30-14.00 น. 30 

9 FOODWORK 29/6/2568 17.05-17.30 น. 25 
ดูให้รู ้ 29/6/2568 17.30-18.00 น. 30 

ข่าวค ่า 29/6/2568 18.00-20.15 น. 135 
ข่าวดึก 29/6/2568 23.00-23.30 น. 30 

10 ข่าว 16.00 น. 30/6/2568 16.00-16.30 น. 30 
ซีรีส์วิถึคน 30/6/2568 17.00-17.30 น. 30 
ข่าวดึก 30/6/2568 23.00-23.30 น. 30 

ซีรีส์วิถีคน 30/6/2568 23.30-23.59 น. 29 
11 ข่าว 16.00 น. 1/7/2568 16.00-16.30 น. 30 

ข่าวดึก 1/7/2568 23.00-23.30 น. 30 
12 ข่าว 16.00 น. 2/7/2568 16.00-16.30 น. 30 

ข่าวค ่า 2/7/2568 18.50-20.30 น. 100 
ข่าวดึก 2/7/2568 23.00-23.30 น.  30 

13 ข่าว16.00 น. 3/7/2568 16.00-16.30 น. 30 
ข่าวค ่า 3/7/2568 18.50-20.30 น. 100 
ข่าวดึก 3/7/2568 23.00-23.30 น. 30 

ดูให้รู ้ 3/7/2568 23.30-23.59 น. 29 
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คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

14 ข่าวค ่า 4/7/2568 18.50-20.30 น. 100 
15 ข่าวค ่า 5/7/2568 18.00-20.15 น. 135 

16 Food Work 6/7/2568 17.05-17.30 น. 25 
ดูให้รู ้ 6/7/2568 17.30-18.00 น. 30 
ข่าวค ่า 6/7/2568 18.00-20.15 น. 135 

17 ข่าว 16.00 น. 7/7/2568 16.00-16.30 น. 30 
ข่าวค ่า 7/7/2568 18.50-20.30 น. 100 

ข่าวดึก 7/7/2568 23.00-23.30 น. 30 
18 ข่าว 16.00 น. 8/7/2568 16.00-16.30 น. 30 

ข่าวค ่า 8/7/2568 18.50-20.30 น.  100 
ข่าวดึก 8/7/2568 23.00-23.30 น. 30 

19 ข่าว 16.00 น. 9/7/2568 16.00-16.30 น. 30 
ข่าวค ่า 9/7/2568 18.50-20.30 น. 100 
ข่าวดึก 9/7/2568 23.00-23.30 น. 30 

20 ข่าวค ่า 11/7/2568 18.50-20.30 น. 100 
21 ข่าว 16.00 น. 5/8/2568 16.00-16.30 น.  30 

ข่าวค ่า 5/8/2568 18.50-20.30 น. 100 
22 ข่าว 16.00 น. 6/8/2568 16.00-16.30 น. 30 

ข่าวดึก 6/8/2568 23.00-23.30 น. 30 
23 ข่าว 16.00 น. 13/8/2568 16.00-16.30 น. 30 

ข่าวค ่า 13/8/2568 18.50-20.30 น. 100 
24 ข่าว 16.00 น. 14/8/2568 16.00-16.30 น. 30 

ข่าวค ่า 14/8/2568 18.50-20.30 น. 100 
ข่าวดึก 14/8/2568 23.00-23.30 น. 30 

25 ข่าวค ่า 18/8/2568 18.50-20.30 น.  100 
26 ข่าวค ่า 19/8/2568 18.50-20.30 น. 100 
27 ข่าวค ่า 20/8/2568 18.50-20.30 น. 100 

28 ข่าว 16.00 น. 21/8/2568 16.00-16.30 น. 30 
ข่าวดึก 21/8/2568 23.00-23.30 น. 30 

29 ข่าว 16.00 น. 25/8/2568 16.00-16.30 น. 30 
ข่าวดึก 25/8/2568 23.00-23.30 น. 30 

30 ข่าวค ่า 26/8/2568 18.50-20.30 น. 100 
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19. ช่อง สถานีวิทยุโทรทัศน์รัฐสภา 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาท)ี 

1 SECTION77 10/6/2568 10.05-10.30 น. 25 
ไทไมรู่้โรย 10/6/2568 16.30-17.00 น. 30 

2 SECTION 77 12/6/2568 15.30-16.00 น. 30 

 หาทางออก Find the Exit 12/6/2568 16.05-16.30 น. 25 
3 รวมกันเราอยู ่ 18/6/2568 21.05-22.00 น. 25 

4 วิวัฒน์รัฐสภาไทย 22/6/2568 23.00-23.30 น. 30 
วาดหวัง 22/6/2568 23.30-23.59 น. 29 

5 หาทางออก Find the Exit 23/6/2568 15.30-16.00 น. 30 
ต ารับาต าราอาหาร 23/6/2568 18.05-18.30 น. 25 

ก้าวเปลี่ยนโลก 23/6/2568 21.05-21.30 น. 25 
6 ไทไมรู่้โรย 24/6/2568 16.30-17.00 น. 30 

หาทางออก Find the Exit 24/6/2568 21.05-21.30 น. 25 
ผู้หญิงกับกฏหมาย Update 24/6/2568 21.30-22.30 น. 60 

7 ต ารับยา ต าราอาหาร 25/6/2568 06.05-06.30 น. 25 

ผู้หญิงกับกฏหมาย Update 25/6/2568 06.30-07.00 น. 30 
Section 77 25/6/2568 16.05-16.30 น. 25 

รวมกันเราอยู ่ 25/6/2568 21.05-22.00 น. 55 
8 รวมกันเราอยู ่ 29/6/2568 09.05-10.00 น. 55 

สุขนคร 29/6/2568 10.05-10.30 น. 25 
ไทไมรู่้โรย 29/6/2568 11.30-12.00 น. 30 

9 หาทางออก Find the Exit  30/6/2568 15.30-16.00 น. 30 
ต ารับต ายาต าราอาหาร 30/6/2568 18.05-18.30 น. 25 

ก้าวเปลี่ยนโลก 30/6/2568 21.05-21.30 น. 25 

10 รวมกันเราอยู ่ 1/7/2568 06.05-07.00 น. 55 
Section77 1/7/2568 10.05-10.30 น. 25 
ไทไมรู่้โรย 1/7/2568 16.30-17.00 น. 30 

หาทางออก Find the Exit 1/7/2568 21.05-21.30 น. 25 

ผู้หญิงกับกฏหมาย Update 1/7/2568 21.30-22.00 น. 30 
11 ต ารับยา ต าราอาหาร 2/7/2568 06.05-06.30 น. 25 

ผู้หญิงกับกฏหมายUpdate 2/7/2568 06.30-07.00 น. 30 
รวมกันเราอยู ่ 2/7/2568 21.05-22.00 น. 55 

12 H-zone โซนสุขภาพด ี 3/7/2568 06.05-07.00 น. 55 
ขบวนการไทยทีฟ 3/7/2568 07.00-07.30 น. 30 
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คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาท)ี 

วิวัฒน์รัฐสภาไทย 3/7/2568 07.30-08.00 น. 30 
ต ารับยา ต าราอาหาร 3/7/2568 21.30-22.00 น. 30 

ไทไมรู่้โรย 3/7/2568 21.05-21.30 น. 25 
13 H-Zone โซนสุขภาพด ี 4/7/2568 06.05-07.00 น. 55 

หาทางออก Find the Exit 4/7/2568 16.05-16.30 น. 25 
TALK A TIVE 4/7/2568 18.00-18.30 น. 30 

14 คิดสไ์ด้ คิดส์ด ี 5/7/2568 06.00-06.55 น. 55 

TALK A TIVE 5/7/2568 22.00-22.30 น. 30 
ต ารับยา ต าราอาหาร 5/7/2568 22.30-23.00 น. 30 

Some one หนึ่งในหลาย 5/7/2568 23.00-23.30 น. 30 
Dมีดี 5/7/2568 23.30-23.59 น. 29 

15 สงสัยไหมเล่า 6/7/2568 06.30-06.35 น. 5 
ครูของฉัน 6/7/2568 06.35-07.00 น. 25 

รวมกันเราอยู ่ 6/7/2568 09.05-10.00 น. 55 
สุขนคร 6/7/2568 10.05-10.30 น. 25 

ไทไมรู่้โรย 6/7/2568 11.30-12.00 น. 30 

16 H-Zone โซนสุขภาพด ี 7/7/2568 06.05-07.00 น. 55 
ไทไมรู่้โรย 7/7/2568 07.00-07.30 น. 30 

The Clip 7/7/2568 07.30-08.00 น. 30 
ก้าวเปลี่ยนโลก 7/7/2568 21.05-21.30 น. 25 

TALK A TIVE 7/7/2568 21.30-22.00 น. 30 
17 H-Zone โซนสุขภาพด ี 8/7/2568 06.05-07.00 น. 55 

หาทางออก Find the Exit 8/7/2568 21.05-21.30 น. 25 
ผู้หญิงกับกฏหมายUpdate 8/7/2568 21.30-22.00 น. 30 

18 H-Zone โซนสุขภาพด ี 9/7/2568 06.05-07.00 น. 55 
TALK A TIVE 9/7/2568 21.05-21.30 น. 25 
SECTION77 9/7/2568 21.30-22.00 น. 30 

19 H-Zone โซนสุขภาพด ี 11/7/2568 06.05-07.00 น. 55 
สุขนคร 11/7/2568 07.30-08.00 น. 30 

SECTION 77 11/7/2568 10.05-10.30 น. 25 
ผู้หญิงกับกฎหมาย Update 11/7/2568 10.30-11.00 น. 30 

20 H-Zone โซนสุขภาพด ี 29/7/2568 06.05-07.00 น. 55 
รวมกันเราอยู ่ 29/7/2568 07.00-08.00 น. 60 

หาทางออก Fine the Exit 29/7/2568 21.05-21.30 น. 25 

21 H-Zone โซนสุขภาพด ี 5/8/2568 06.05-07.00 น. 55 
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คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาท)ี 

รวมกันเราอยู ่ 5/8/2568 07.00-08.00 น. 60 
หาทางออก Find the Exit 5/8/2568 21.05-21.30 น. 25 

ผู้หญิงกับกฏหมาย 5/8/2568 21.30-22.00 น. 30 
22 H-zone โซนสุขภาพด ี 6/8/2568 06.05-07.55 น. 110 

พักคุย 6/8/2568 07.00-07.30 น. 30 
ผู้หญิงกับกฏหมาย 6/8/2568 07.30-08.00 น. 30 

Talk a tive 6/8/2568 21.05-21.30 น. 25 

Section 77 6/8/2568 21.30-22.00 น. 30 
23 H-zone โซนสุขภาพด ี 8/8/2568 06.05-07.00 น. 55 

SECTION 77 8/8/2568 10.05-10.30 น. 25 
ผู้หญิงกับกฏหมาย 8/8/2568 10.30-11.00 น. 30 

หาทางออก Find the Exit 8/8/2568 16.05-16.30 น.  25 
24 H-zone โซนสุขภาพด ี 13/8/2568 06.05-07.00 น. 55 

พักคุย 13/8/2568 07.00-07.30 น. 30 
ผู้หญิงกับกฏหมาย 13/8/2568 07.30-08.00 น. 30 

25 H-zone โซนสุขภาพด ี 14/8/2568 06.05-07.00 น. 55 

ต ารับยา ต าราอาหาร 14/8/2568 07.00-07.30 น. 30 
Talk A Tive 14/8/2568 07.30-08.00 น. 30 

26 H-zone โซนสุขภาพด ี 20/8/2568 06.05-07.00 น. 55 
TALK A TIVE  20/8/2568 21.05-21.30 น. 25 

Section77 20/8/2568 21.30-22.00 น. 30 
27 H - zone โซนสุขภาพด ี 21/8/2568 06.05-07.00 น. 55 

ต ารับยา ต าราอาหาร 21/8/2568 07.00-07.30 น. 30 
TALK A TIVE 21/8/2568 07.30-08.00 น. 30 

28 H-Zone โซนสุขภาพด ี 26/8/2568 06.05-07.00 น. 55 
รวมกันเราอยู ่ 26/8/2568 07.00-08.00 น. 60 

29 H-zone โซนสุขภาพด ี 27/8/2568 06.05-07.00 น. 55 

พักคุย 27/8/2568 07.00-07.30 น. 30 
Section77 27/8/2568 21.30-22.00 น. 30 

30 Talk a tive 30/8/2568 21.00-21.30 น. 30 
ไทไมรู่้โรย 30/8/2568 22.00-22.30 น. 30 
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20. ช่อง T Sport 7 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาท)ี 

1 AT sports(rerun) 9/6/2568 20.30-21.30 น. 60 
2 AT sports (rerun) 16/6/2568 20.30-21.30 น. 60 

อร่อยปั้นร่าง 16/6/2568 21.30-22.00 น. 30 

3 AT sports (rerun) 17/6/2568 20.30-21.30 น. 60 
เทนนิสติดดาว 17/6/2568 22.00-22.30 น. 30 

4 at sports (rerun) 19/6/2568 20.30-21.30 น. 60 
box to box 19/6/2568 21.30-22.00 น. 30 

อสท ออนทีวี(rerun) 19/6/2568 22.00-22.30 น. 30 
5 thailand 22/6/2568 22.00-22.30 น. 30 

one day with (rerun) 22/6/2568 21.30-22.00 น. 30 
6 at sports 23/6/2568 10.00-11.00 น. 60 

7 at sports 24/6/2568 20.30-21.30 น. 60 
8 at sports 25/6/2568 10.00-11.00 น. 60 
9 at sports 26/6/2568 10.00-11.00 น. 60 

10 at sports 27/6/2568 10.00-11.00 น. 60 
11 at sports 1/7/2568 10.00-11.00 น. 60 

12 at sports 2/7/2568 10.00-11.00 น. 60 
13 at sport 3/7/2568 10.00-11.00 น. 60 

14 at sports 4/7/2568 10.00-11.00 น. 60 
15 at sports 7/7/2568 10.00-11.00 น. 60 

16 at sports 8/7/2568 10.00-11.00 น. 60 
17 at sports 21/7/2568 10.00-11.00 น. 60 
18 at sport 22/7/2568 10.00-11.00 น. 60 

19 at sport  25/7/2568 10.00-11.00 น. 60 
20 at sport 29/7/2568 10.00-11.00 น. 60 
21 at sport 1/8/2568 10.00-11.00 น. 60 
22 at sport 6/8/2568 12.00-13.00 น. 60 

23 at sport 18/8/2568 10.00-11.00 น. 60 
24 at sport 19/8/2568 10.00-11.00 น. 60 

25 at sport 20/8/2568 10.00-11.00 น. 60 
26 at sport 22/8/2568 10.00-11.00 น. 60 

27 at sport 25/8/2568 10.00-11.00 น. 60 
28 at sport 29/8/2568 10.00-11.00 น. 60 
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คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาท)ี 

29 ม.กีฬา 30/8/2568 12.30-13.00 น. 30 
ฝรั่งไทยลีค 30/8/2568 09.30-10.00 น. 30 

30 
 

thai intrend 31/8/2568 14.30-15.00 น. 30 
strong together 31/8/2568 19.30-20.00 น. 30 
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21. ช่อง ALTV 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาท)ี 

1 foodwork 18/6/2568 08.30-09.00 น. 30 
ดูให้รู ้ 18/6/2568 09.00-09.30 น. 30 

ภัตตาคารบ้านทุ่ง 18/6/2568 13.00-13.30 น. 30 

จากรากสูเ่รา 18/6/2568 13.30-14.00 น. 30 
กินอยู่คือ 18/6/2568 14.00-14.30 น. 30 

2 กินอยู่คือ 19/6/2568 14.00-14.30 น. 30 
จากรากสูเ่รา 19/6/2568 13.30-14.00 น. 30 

3 ดูให้รู ้ 23/6/2568 09.00-09.30 น. 30 
foodwork 23/6/2568 08.30-09.00 น. 30 

จากรากสูเ่รา 23/6/2568 13.30-14.00 น. 30 
ภัตตาคารบ้านทุ่ง 23/6/2568 13.00-13.30 น. 30 

4 ดูให้รู ้ 24/6/2568 09.00-09.30 น. 30 
foodwork 24/6/2568 08.30-09.00 น. 30 

5 ดูให้รู ้ 25/6/2568 09.00-09.30 น. 30 

ภัตตาคารบ้านทุ่ง 25/6/2568 13.00-13.30 น. 30 
6 ดูให้รู ้ 26/6/2568 09.00-09.30 น. 30 

ภัตตรคารบา้นทุ่ง 26/6/2568 13.00-13.30 น. 30 
7 ดูให้รู ้ 27/6/2568 09.00-09.30 น. 30 

ภัตตาคารบ้านทุ่ง 27/6/2568 13.00-13.30 น. 30 
8 บ้านท่ีกลับมา 28/6/2568 13.30-14.00 น. 30 

ถนน คน ชีวิต 28/6/2568 13.00-13.30 น. 30 
9 ถนน คน ชีวิต 29/6/2568 13.00-13.30 น. 30 

cook culture 29/6/2568 12.30-13.00 น. 30 

10 ดูให้รู ้ 1/7/2568 09.00-09.30 น. 30 
ภัตตาคารบ้านทุ่ง 1/7/2568 13.00-13.30 น. 30 

11 ดูให้รู ้ 2/7/2568 09.00-09.30 น. 30 
ภัตตาคารบ้านทุ่ง 2/7/2568 13.00-13.30 น. 30 

12 ดูให้รู ้ 3/7/2568 09.00-09.30 น. 30 
ภัตตาคารบ้านทุ่ง 3/7/2568 13.00-13.30 น. 30 

13 ดูให้รู ้ 7/7/2568 09.00-09.30 น. 30 
ภัตตาคารบ้ารทุุ่ง 7/7/2568 13.00-13.30 น. 30 

14 ดูให้รู ้ 8/7/2568 09.00-09.30 น. 30 
ภัตตาคารบ้านทุ่ง 8/7/2568 13.00-13.30 น. 30 
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คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาท)ี 

15 ดูให้รู ้ 10/7/2568 09.00-09.30 น. 30 
ภัตตาคารบ้านทุ่ง 10/7/2568 13.00-13.30 น. 30 

16 ถนน คน ชีวิต 12/7/2568 13.00-13.30 น. 30 
ชิตคอม มันนี่ท่ีรัก 12/7/2568 10.30-11.00 น. 30 

17 ดูให้รู ้ 21/7/2568 09.00-09.30 น. 30 
ภัตตาคารบ้านทุ่ง 21/7/2568 13.00-13.30 น. 30 

18 ดูให้รู ้ 22/7/2568 09.00-09.30 น. 30 

ภัตตาคารบ้านทุ่ง 22/7/2568 13.00-13.30 น. 30 
19 ภัตตาคารบ้านทุ่ง 24/7/2568 13.00-13.30 น. 30 

ดูให้รู ้ 24/7/2568 09.00-09.30 น. 30 
20 ดูให้รู ้ 25/7/2568 09.00-09.30 น. 30 

ภัตตาคารบ้านทุ่ง 25/7/2568 13.00-13.30 น. 30 
21 ภัตตาคารบ้านทุ่ง 1/8/2568 13.00-13.30 น. 30 

ดูให้รู ้ 1/8/2568 09.00-09.30 น. 30 
22 ดูให้รู ้ 5/8/2568 09.00-09.30 น. 30 

ภัตตาคารบ้านทุ่ง 5/8/2568 13.00-13.30 น. 30 

23 ภัตตาคารบ้านทุ่ง 6/8/2568 13.00-13.30 น. 30 
ดูให้รู ้ 6/8/2568 09.00-09.30 น. 30 

24 ดูให้รู ้ 7/8/2568 09.00-09.30 น. 30 
ภัตตาคารบ้านทุ่ง 7/8/2568 13.00-13.30 น. 30 

25 ดูให้รู ้ 14/8/2568 09.00-09.30 น. 30 
ภัตตาคารบ้านทุ่ง 14/8/2568 13.00-13.30 น. 30 

26 ภัตตาคารบ้านทุ่ง 18/8/2568 13.00-13.30 น. 30 
ดูให้รู ้ 18/8/2568 09.00-09.30 น. 30 

27 ภัตตาคารบ้านทุ่ง 19/8/2568 13.00-13.30 น. 30 
ดูให้รู ้ 19/8/2568 09.00-09.30 น. 30 

28 ดูให้รู ้ 25/8/2568 09.00-09.30 น. 30 

ภัตตาคารบ้านทุ่ง 25/8/2568 13.00-13.30 น. 30 
29 ภัตตาคารบ้านทุ่ง 27/8/2568 13.00-13.30 น. 30 

ดูให้รู ้ 27/8/2568 09.00-09.30 น. 30 
30 โฮมสคลู เด็กบ้านเรียน 30/8/2568 12.00-12.30 น. 30 

let's dedign 30/8/2568 12.30-13.00 น. 30 
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22. ช่อง NBT Central (11C) 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาท)ี 

1 เมืองไทยดีด๊ ี 1/6/2568 10.00-10.30 น. 30 
เมืองไทยเมืองเกษตร 1/6/2568 13.30-14.00 น. 30 

2 เมืองไทยดีด๊ ี 2/6/2568 10.00-10.30 น. 30 

เมืองไทยเมืองเกษตร 2/6/2568 13.30-14.00 น. 30 
3 เมืองไทยดีด๊ ี 3/6/2568 10.00-10.30 น. 30 

เมืองไทยเมืองเกษตร 3/6/2568 13.30-14.00 น. 30 
4 เมืองไทยดีด๊ ี 4/6/2568 10.00-10.30 น. 30 

เมืองไทยเมืองเกษตร 4/6/2568 13.30-14.00 น. 30 
5 เมืองไทยดีด๊ ี 5/6/2568 10.00-10.30 น. 30 

รอบภูมิภาค 5/6/2568 15.30-16.00 น. 30 
6 เมืองไทยดีด๊ ี 6/6/2568 10.00-10.30 น. 30 

รอบภูมิภาค 6/6/2568 15.30-16.00 น. 30 
7 เมืองไทยเมืองเกษตร 7/6/2568 13.30-14.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 7/6/2568 15.30-16.00 น. 30 

8 เมืองไทยเมืองเกษตร 8/6/2568 13.30-14.00 น. 30 
รอบภูมิภาค 8/6/2568 15.30-16.00 น. 30 

9 เมืองไทยเมืองเกษตร 9/6/2568 13.30-14.00 น. 30 
รอบภูมิภาค 9/6/2568 15.30-16.00 น. 30 

10 เมืองไทยเมืองเกษตร 10/6/2568 13.30-14.00 น. 30 
รอบภูมิภาค 10/6/2568 15.30-16.00 น. 30 

11 ของดีบ้านฉัน 1/7/2568 10.30-11.00 น. 30 
หน้าต่างตะวันตก 1/7/2568 15.00-15.30 น. 30 

12 ของดีบ้านฉัน 2/7/2568 10.30-11.00 น. 30 

หน้าต่างตะวันตก 2/7/2568 15.00-15.30 น. 30 
13 ของดีบ้านฉัน 3/7/2568 10.30-11.00 น. 30 

หน้าต่างตะวันตก 3/7/2568 15.00-15.30 น. 30 
14 ของดีบ้านฉัน 4/7/2568 10.30-11.00 น. 30 

หน้าต่างตะวันตก 4/7/2568 15.00-15.30 น. 30 
15 ของดีบ้านฉัน 5/7/2568 10.30-11.00 น. 30 

หน้าต่างตะวันตก 5/7/2568 15.00-15.30 น. 30 
16 ของดีบ้านฉัน 6/7/2568 10.30-11.00 น. 30 

หน้าต่างตะวันตก 6/7/2568 15.00-15.30 น. 30 
17 ของดีบ้านฉัน 7/7/2568 10.30-11.00 น. 30 
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คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาท)ี 

หน้าต่างตะวันตก 7/7/2568 15.00-15.30 น. 30 
18 ของดีบ้านฉัน 8/7/2568 10.30-11.00 น. 30 

หน้าต่างตะวันตก 8/7/2568 15.00-15.30 น. 30 
19 ของดีบ้านฉัน 9/7/2568 10.30-11.00 น. 30 

หน้าต่างตะวันตก 9/7/2568 15.00-15.30 น. 30 
20 ของดีบ้านฉัน 10/7/2568 10.30-11.00 น. 30 

หน้าต่างตะวันตก 10/7/2568 15.00-15.30 น. 30 

21 คิดส์ด ี 1/8/2568 10.30-11.00 น. 30 
คุยสบายเรื่องใกล้ตัว 1/8/2568 15.00-15.30 น. 30 

22 เมืองไทยดีด๊ ี 2/8/2568 10.30-11.00 น. 30 
เมืองไทยเมืองเกษตร 2/8/2568 15.00-15.30 น. 30 

23 เมืองไทยดีด๊ ี 3/8/2568 10.30-11.00 น. 30 
รอบภูมิภาค 3/8/2568 15.00-15.30 น. 30 

24 เมืองไทยดีด๊ ี 4/8/2568 10.30-11.00 น. 30 
โลกสวยด้วยสิ่งแวดล้อม 4/8/2568 15.00-15.30 น. 30 

25 เมืองไทยดีด๊ ี 5/8/2568 10.30-11.00 น. 30 

โลกสวยด้วยสิ่งแวดล้อม 5/8/2568 15.00-15.30 น. 30 
26 เมืองไทยดีด๊ ี 6/8/2568 10.30-11.00 น. 30 

โลกสวยด้วยสิ่งแวดล้อม 6/8/2568 15.00-15.30 น. 30 
27 เมืองไทยดีด๊ ี 7/8/2568 10.30-11.00 น. 30 

โลกสวยด้วยสิ่งแวดล้อม 7/8/2568 15.00-15.30 น. 30 
28 แสงแห่งปณิธาน 8/8/2568 10.30-11.00 น. 30 

โลกสวยด้วยสิ่งแวดล้อม 8/8/2568 15.00-15.30 น. 30 
29 คิดส์ด ี 9/8/2568 10.30-11.00 น. 30 

โลกสวยด้วยสิ่งแวดล้อม 9/8/2568 15.00-15.30 น. 30 
30 คิดส์ด ี 10/8/2568 06.30-07.00 น. 30 

แสงแห่งปณิธาน 10/8/2568 15.00-15.30 น. 30 
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23. ช่อง NBT Northeast (11E) 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

1 เมืองไทยดีด๊ ี 1/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 1/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

2 เมืองไทยดีด๊ ี 2/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 2/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

3 เมืองไทยดีด๊ ี 3/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 3/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

4 เมืองไทยดีด๊ ี 4/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 4/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

5 เมืองไทยดีด๊ ี 5/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 5/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

6 เมืองไทยดีด๊ ี 6/9/2568 13.00-13.30 น. 30 

รอบภูมิภาค 6/9/2568 13.30-14.00 น. 30 

7 เมืองไทยดีด๊ ี 7/9/2568 13.00-13.30 น. 30 

รอบภูมิภาค 7/9/2568 13.30-14.00 น. 30 

8 เมืองไทยดีด๊ ี 8/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 8/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

9 เมืองไทยดีด๊ ี 9/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 9/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

10 เมืองไทยดีด๊ ี 10/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 10/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

11 เมืองไทยดีด๊ ี 11/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 11/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

12 เมืองไทยดีด๊ ี 12/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 12/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

13 เมืองไทยดีด๊ ี 13/9/2568 13.00-13.30 น. 30 

รอบภูมิภาค 13/9/2568 13.30-14.00 น. 30 

14 เมืองไทยดีด๊ ี 14/9/2568 13.00-13.30 น. 30 

รอบภูมิภาค 14/9/2568 13.30-14.00 น. 30 
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คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

15 เมืองไทยดีด๊ ี 15/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 15/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

16 เมืองไทยดีด๊ ี 16/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 16/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

17 เมืองไทยดีด๊ ี 17/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 17/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

18 เมืองไทยดีด๊ ี 18/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 18/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

19 เมืองไทยดีด๊ ี 19/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 19/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

20 เมืองไทยดีด๊ ี 20/9/2568 13.00-13.30 น. 30 

รอบภูมิภาค 20/9/2568 13.30-14.00 น. 30 

21 เมืองไทยดีด๊ ี 21/9/2568 13.00-13.30 น. 30 

รอบภูมิภาค 21/9/2568 13.30-14.00 น. 30 

22 เมืองไทยดีด๊ ี 22/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 22/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

23 เมืองไทยดีด๊ ี 23/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 23/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

24 เมืองไทยดีด๊ ี 24/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 24/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

25 เมืองไทยดีด๊ ี 25/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 25/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

26 เมืองไทยดีด๊ ี 26/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 26/9/2568 14.00-14.30 น. 30 

27 เมืองไทยดีด๊ ี 27/9/2568 13.00-13.30 น. 30 

รอบภูมิภาค 27/9/2568 13.30-14.00 น. 30 

28 เมืองไทยดีด๊ ี 28/9/2568 13.00-13.30 น. 30 

รอบภูมิภาค 28/9/2568 13.30-14.00 น. 30 

29 เมืองไทยดีด๊ ี 29/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 29/9/2568 14.00-14.30 น. 30 
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คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาที) 

30 เมืองไทยดีด๊ ี 30/9/2568 16.30-17.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 30/9/2568 14.00-14.30 น. 30 
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24. ช่อง NBT North (11N) 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาท)ี 

1 รอบภูมิภาค 1/6/2568 11.00 - 11.30 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 1/6/2568 13.30 - 14.00 น. 30 

2 เพลงม่วนเมืองเหนือ 2/6/2568 11.30 - 12.00 น. 30 

เช็คอินถ่ินเหนือ 2/6/2568 15.30 - 16.00 น. 30 

3 สุขภาพดีกับหมอสวนดอก 3/6/2568 10.00 - 11.00 น. 60 

4 รอบภูมิภาค 4/6/2568 11.00 - 11.30 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 4/6/2568 13.30 - 14.00 น. 30 

5 เพลงม่วนเมืองเหนือ 5/6/2568 11.30 - 12.00 น. 30 

เช็คอินถ่ินเหนือ 5/6/2568 15.30 - 16.00 น. 30 

6 สุขภาพดีกับหมอสวนดอก 6/6/2568 10.00 - 11.00 น. 60 

7 รอบภูมิภาค 7/6/2568 11.00 - 11.30 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 7/6/2568 13.30 - 14.00 น. 30 

8 เพลงม่วนเมืองเหนือ 8/6/2568 11.30 - 12.00 น. 30 

เช็คอินถ่ินเหนือ 8/6/2568 15.30 - 16.00 น. 30 

9 สุขภาพดีกับหมอสวนดอก 9/6/2568 10.00 - 11.00 น. 60 

10 รอบภูมิภาค 10/6/2568 11.00 - 11.30 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 10/6/2568 13.30 - 14.00 น. 30 

11 เพลงม่วนเมืองเหนือ 11/7/2568 11.30 - 12.00 น. 30 

เช็คอินถ่ินเหนือ 11/7/2568 15.30 - 16.00 น. 30 

12 สุขภาพดีกับหมอสวนดอก 12/7/2568 10.00 - 11.00 น. 60 

 
13 

รอบภูมิภาค 13/7/2568 11.00 - 11.30 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 13/7/2568 13.30 - 14.00 น. 30 

 
14 

เพลงม่วนเมืองเหนือ 14/7/2568 11.30 - 12.00 น. 30 

เช็คอินถ่ินเหนือ 14/7/2568 15.30 - 16.00 น. 30 

15 สุขภาพดีกับหมอสวนดอก 15/7/2568 10.00 - 11.00 น. 60 

 
16 

รอบภูมิภาค 16/7/2568 11.00 - 11.30 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 16/7/2568 13.30 - 14.00 น. 30 

 เพลงม่วนเมืองเหนือ 17/7/2568 11.30 - 12.00 น. 30 
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คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาท)ี 

17 เช็คอินถ่ินเหนือ 17/7/2568 15.30 - 16.00 น. 30 

18 สุขภาพดีกับหมอสวนดอก 18/7/2568 10.00 - 11.00 น. 60 

 
19 

รอบภูมิภาค 19/7/2568 11.00 - 11.30 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 19/7/2568 13.30 - 14.00 น. 30 

 
20 

เพลงม่วนเมืองเหนือ 20/7/2568 11.30 - 12.00 น. 30 

เช็คอินถ่ินเหนือ 20/7/2568 15.30 - 16.00 น. 30 

21 สุขภาพดีกับหมอสวนดอก 21/8/2568 10.00 - 11.00 น. 60 

 
22 

รอบภูมิภาค 22/8/2568 11.00 - 11.30 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 22/8/2568 13.30 - 14.00 น. 30 

 
23 

เพลงม่วนเมืองเหนือ 23/8/2568 11.30 - 12.00 น. 30 

เช็คอินถ่ินเหนือ 23/8/2568 15.30 - 16.00 น. 30 

24 สุขภาพดีกับหมอสวนดอก 24/8/2568 10.00 - 11.00 น. 60 

25 รอบภูมิภาค 25/8/2568 11.00 - 11.30 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 25/8/2568 13.30 - 14.00 น. 30 

26 
 

เพลงม่วนเมืองเหนือ 26/8/2568 11.30 - 12.00 น. 30 

เช็คอินถ่ินเหนือ 26/8/2568 15.30 - 16.00 น. 30 

27 สุขภาพดีกับหมอสวนดอก 27/8/2568 10.00 - 11.00 น. 60 

28 รอบภูมิภาค 28/8/2568 11.00 - 11.30 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 28/8/2568 13.30 - 14.00 น. 30 

29 เพลงม่วนเมืองเหนือ 29/8/2568 11.30 - 12.00 น. 30 

เช็คอินถ่ินเหนือ 29/8/2568 15.30 - 16.00 น. 30 

30 สุขภาพดีกับหมอสวนดอก 30/8/2568 10.00 - 11.00 น. 60 
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25. ช่อง NBT South (11S) 
 

คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาท)ี 

1 เกษตรท ากิน 4/6/2568 05.30-06.00 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 4/6/2568 10.00-10.30 น. 30 

2 โลกสวยด้วยสิ่งแวดล้อม 9/6/2568 09.30-10.00 น. 30 

ชุมชนเล่าเรื่อง 9/6/2568 10.30-11.00 น. 30 

3 เมืองไทยดีด๊ ี 11/6/2568 10.00-10.30 น. 30 

รอบภูมิภาค 11/6/2568 13.30-14.00 น. 30 

4 เกษตรท ากิน 13/6/2568 05.30-06.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 13/6/2568 22.00-22.30 น. 30 

5 โลกสวยด้วยสิ่งแวดล้อม 16/6/2568 09.30-10.00 น. 30 

ชุมชนเล่าเรื่อง 16/6/2568 10.30-11.00 น. 30 

6 เมืองไทยดีด๊ ี 19/6/2568 10.00-10.30 น. 30 

ชุมชนเล่าเรื่อง 19/6/2568 10.30-11.00 น. 30 

7 เมืองไทยดีด๊ ี 20/6/2568 10.00-10.30 น. 30 

ชุมชนเล่าเรื่อง 20/6/2568 10.30-11.00 น. 30 

8 เกษตรท ากิน 25/6/2568 05.30-06.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 25/6/2568 13.30-14.00 น. 30 

9 เกษตรท ากิน 26/6/2568 05.30-06.00 น. 30 

ชุมชนเล่าเรื่อง 26/6/2568 10.30-11.00 น. 30 

10 เมืองไทยดีด๊ ี 30/6/2568 10.00-10.30 น. 30 

ชุมชนเล่าเรื่อง 30/6/2568 10.30-11.00 น. 30 

11 วัฒนธรรมสร้างชาต ิ 1/7/2568 13.00-13.30 น. 30 

ชุมชนเล่าเรื่อง 1/7/2568 10.30-11.00 น. 30 

12 เกษตรท ากิน 4/7/2568 05.30-06.00 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 4/7/2568 10.00-10.30 น. 30 

13 โลกสวยด้วยสิ่งแวดล้อม 7/7/2568 09.30-10.00 น. 30 

ชุมชนเล่าเรื่อง 7/7/2568 10.30-11.00 น. 30 

14 เกษตรท ากิน 9/7/2568 05.30-06.00 น. 30 

ชุมชนเล่าเรื่อง 9/7/2568 10.30-11.00 น. 30 
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คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาท)ี 

15 เกษตรท ากิน 14/7/2568 05.30-06.00 น. 30 

วัฒนธรรมสร้างชาต ิ 14/7/2568 13.00-13.30 น. 30 

16 เมืองไทยดีด๊ ี 17/7/2568 10.00-10.30 น. 30 

ชุมชนเล่าเรื่อง 17/7/2568 10.30-11.00 น. 30 

17 วัฒนธรรมสร้างชาต ิ 18/7/2568 13.00-13.30 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 18/7/2568 10.00-10.30 น. 30 

18 โลกสวยด้วยสิ่งแวดล้อม 21/7/2568 09.30-10.00 น. 30 

ชุมชนเล่าเรื่อง 21/7/2568 10.30-11.00 น. 30 

19 วัฒนธรรมสร้างชาต ิ 25/7/2568 13.00-13.30 น. 30 

รอบภูมิภาค 25/7/2568 13.30-14.00 น. 30 

20 เมืองไทยดีด๊ ี 29/7/2568 05.30-06.00 น. 30 

รอบภูมิภาค 29/7/2568 13.30-14.00 น. 30 

21 วัฒนธรรมสร้างชาต ิ 4/8/2568 13.00-13.30 น. 30 

ชุมชนเล่าเรื่อง 4/8/2568 10.30-11.00 น. 30 

22 เกษตรท ากิน 5/8/2568 05.30-06.30 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 5/8/2568 10.00-10.30 น. 30 

23 วัฒนธรรมสร้างชาต ิ 8/8/2568 13.00-13.30 น. 30 

รอบภูมิภาค 8/8/2568 13.30-14.00 น. 30 

24 โลกสวยด้วยสิ่งแวดล้อม 11/8/2568 09.30-10.00 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 11/8/2568 10.00-10.30 น. 30 

25 วัฒนธรรมสร้างชาต ิ 15/8/2568 13.00-13.30 น. 30 

รอบภูมิภาค 15/8/2568 13.30-14.00 น. 30 

26 เกษตรท ากิน 19/8/2568 05.30-06.00 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 19/8/2568 10.00-10.30 น. 30 

27 เมืองไทยดีด๊ ี 22/8/2568 10.00-10.30 น. 30 

รอบภูมิภาค 22/8/2568 13.30-14.00 น. 30 

28 เมืองไทยดีด๊ ี 25/8/2568 10.00-10.30 น. 30 

ชุมชนเล่าเรื่อง 25/8/2568 10.30-11.00 น. 30 

29 เกษตรท ากิน 26/8/2568 05.30-06.00 น. 30 

เมืองไทยดีด๊ ี 26/8/2568 10.00-10.30 น. 30 
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คร้ังท่ี รายการ วันที่ให้บริการ เวลาที่ให้บริการ รวม (นาท)ี 

30 โลกสวยด้วยสิ่งแวดล้อม 28/8/2568 09.30-10.00 น. 30 

ชุมชนเล่าเรื่อง 28/8/2568 10.30-11.00 น. 30 
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บทที่ 5 
สรุปผลและข้อเสนอแนะ 

การประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียง 
 

การประเมินคุณภาพให้บริการค าบรรยายแทนเสียง ใช้หลักการอ้างอิงการประเมินคุณภาพจากมาตรฐาน
การให้บริการ และความเหมาะสมของรูปแบบรายการตามหลักเกณฑ์ที่ กสทช. ก าหนด และ/หรือแนวทาง   
การประเมินคุณภาพบริการฯ ที่ส านักงาน กสทช. รับรอง โดยใช้ ประกาศส านักงานคณะกรรมการกิจการ
กระจายเสียง กิจการโทรทัศน์และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ เรื่อง แนวทางการจัดท าล่ามภาษามือ          
ค าบรรยายแทนเสียงและเสียงบรรยายภาพส าหรับการให้บริการโทรทัศน์ ตามประกาศ คณะกรรมการกิจการ
กระจายเสียง กิจการโทรทัศน์และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ เรื่อง การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการ
ให้เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการโทรทัศน์ ตามข้อมูลที่สามารถดูได้ที่ เว็บไซต์
ส านักงาน กสทช. และเอกสารแนบท้ายของสมาคมคนหูหนวกแห่งประไทยที่เกิดจากการสรุปภาพรวม        
ของประกาศ ส านักงาน กสทช. (เอกสารตามภาคผนวก) 

การประเมินครั้งนี้ เป็นการประเมินผลรูปแบบผ่านเกณฑ์ หรือ ปรับปรุง ซึ่งผู้ประเมินคุณภาพบริการ 
ค าบรรยายแทนเสียงพิจารณาตามเกณฑ์การอ้างอิงสู่การประเมินเป็นภาพรวมของรายการนั้นๆ ในแต่ละ
ตัวชี้วัด ซึ่งภาพรวมจะแสดงผลจ านวนครั้งที่ผ่านเกณฑ์และปรับปรุง ตามจ านวนรายการที่ได้ท าการประเมิน 
จากนั้นแสดงผลเทียบค่าร้อยละ เพ่ือทราบเปอร์เซ็นต์ของการประเมินผลทั้งหมด จากรายการที่ให้บริการตามผัง 
ตามรายละเอียดสูตรบทที่ 4 (หน้า 17) 
 รายการทั้งหมดที่ได้ประเมินมีจ านวนทั้งสิ้น 1,042 รายการ โดยการประเมินผลในตัวชี้วัดบางตัวอาจมี
ค่าเป็น 0 เนื่องจากการประเมินผลตัวชี้วัดนั้นๆ ต้องได้รับการปรับปรุงอย่างจริงจัง เพราะไม่ผ่านเกณฑ์และ    
มีการผลิตซ ้าในรูปแบบเดิมๆ โดยยังมิได้มีการแก้ไขแต่อย่างใด  

รายละเอียดการผลสรุปการประเมิน 
 ผลการประเมินน าเสนอในรูปแบบหน่วยรายการ เนื่องจากสัญญาจ้างก าหนดการให้ประเมินรวมอย่าง
น้อย 60 นาทีต่อวัน และรายการส่วนใหญ่ที่ผู้ประเมินสะดวกรับชมและติดตาม เป็นรายการที่ให้บริการน้อย
กว่า 45 นาที ผู้ประเมินจึงได้รวบรวมการประเมินต่อวันให้ครบตามสัญญาจ้าง และก าหนดประเมินตามเกณฑ์ 
หมายถึง มีการให้บริการตามก าหนด และปรับปรุง หมายถึง การให้บริการที่ไม่เป็นไปตามก าหนด ควรได้รับ
การปรับปรุง  

ผลการสรุปแบ่งออกเป็น 2 ส่วน ดังนี้ 
ส่วนที่ 1 สรุปผลการประเมินคุณภาพการให้บริการค าบรรยายแทนเสียงตามเกณฑ์ฯ ที่ก าหนด 
ส่วนที่ 2 ข้อเสนอแนะ  
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ส่วนที่ 1 สรุปผลการประเมินคุณภาพการให้บริการค าบรรยายแทนเสียงตามเกณฑ์ฯ ที่ก าหนด 

1.1 ภาพรวมคุณภาพบริการด้านเทคนิค 

ภาพรวมด้านเทคนิค (จ านวนรายการ) 
ตามเกณฑ์ 
(รายการ) 

ปรับปรุง 
(รายการ) 

รวม 
(รายการ) 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง 913 129 1,042 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง 1,012 30 1,042 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง 1,042 0 1,042 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี 1,042 0 1,042 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง 1,011 31 1,042 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง 1,031 11 1,042 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง 860 182 1,042 

 

ร้อยละภาพรวมด้านเทคนิค 
ตามเกณฑ์ 
(ร้อยละ) 

ปรับปรุง 
(ร้อยละ) 

รวม 
(ร้อยละ) 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง 87.62 12.38 100 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง 97.12 2.88 100 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง 100.00 0.00 100 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี 100.00 0.00 100 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง 97.02 2.98 100 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง 98.94 1.06 100 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง 82.25 17.75 100 

 
สรุป ภาพรวมด้านเทคนิค ที่ผ่านเกณฑ์มากที่สุด 3 ล าดับแรก ได้แก่ แถบค าบรรยายแทนเสียง            

แบบตัวอักษร ขนาด สี และจ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง โดยมีข้อสังเกตว่า บางครั้งแถบค าบรรยาย
แทนเสียงไม่ขึ้น แต่เป็นรูปแบบ Subtitle และ ตัวอักษรส่วนใหญ่ขนาดไม่เท่ากัน ท าให้รู้สึกไม่สบายตา  

ภาพรวมด้านเทคนิค ที่ต้องปรับปรุง 3 ล าดับแรก ได้แก่ ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง 
อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง และจ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง โดย ต าแหน่ง 
ส่วนใหญ่ ปิดทับข้อมูลที่ส าคัญ หรือ ทับ CG หรือ ทั้งนี้มีข้อสังเกตว่า บางรายการค าบรรยายแทนเสียงวาง
ต าแหน่งสูงเกินไป  อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ส่วนใหญ่ตกในจุดที่การแสดงค าบรรยาย             
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แทนเสียงล่าช้า ไม่สอดคล้องผู้พูด ส่วนจ านวนตัวอักษรต่อบรรทัด พบว่า ข้อความมีประโยคยาวเกินไปหรือสั้น
เกินไป การเว้นวรรคยังไม่เหมาะสมส่งผลท าให้เกิดการตัดค าที่ไม่ถูกต้อง ควรปรับแบบระยะห่างตัวอักษรให้
อ่านง่าย  

 
 1.2 ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง 
ตามเกณฑ์ 
(รายการ) 

ปรับปรุง 
(รายการ) 

รวม 
(รายการ) 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย 920 122 1,042 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร 1,019 23 1,042 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด 666 376 1,042 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ 1,008 34 1,042 

 

ร้อยละภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยาย 
ตามเกณฑ์ 
(ร้อยละ) 

ปรับปรุง 
(ร้อยละ) 

รวม 
(ร้อยละ) 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย 88.29 11.71 100 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร 97.79 2.21 100 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด 63.92 36.08 100 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ 96.74 3.26 100 

 
สรุป ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยาย ที่ผ่านเกณฑ์มากที่สุด คือ การปรับภาษา ตัวเลข         

และการสื่อสาร โดยผิดพลาดเล็กน้อย เช่น การใช้ค าภาษาอังกฤษ  
ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยาย  ที่ต้องปรับปรุงล าดับแรก ได้แก่ เสียงพูด โดยระบุ

สถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูดและ เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อม
ต่างๆ โดยการระบุเสียงพูด พบว่า บางรายการระบุชื่อผู้พูดเกินความจ าเป็น นอกจากนี้ ยังขาดการระบุ
สถานการณ์ บรรยาย และขาดการระบุเสียงสิ่งแวดล้อม เช่น เสียงปืน เสียงดนตรี เป็นต้น 
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1.3 ผลการประเมินแยกตามสถานีโทรทัศน์ 
ด้านเทคนิค 

การให้บริการตามเกณฑ์ 
ด้านเทคนิค 

 
(หน่วย:รายการ) 

1. 
อัตราการ

แสดง
แถบค า
บรรยาย
แทนเสียง 
  

2.  
อัตรา
การคง
แถบค า
บรรยาย
แทนเสียง 
  

3.1  
แถบค า
บรรยาย
แทนเสียง 

 
 

  

3.2 
แบบ

ตัวอักษร 
ขนาด ส ี

 
 

  

4. 
จ านวน
อักษรต่อ
บรรทัด
ของค า
บรรยาย
แทนเสียง  

5. 
จ านวน
บรรทัด

ค า
บรรยาย
แทนเสียง 
  

6. 
ต าแหน่ง

และ 
การวาง

ค า
บรรยาย
แทนเสียง  

หมาย
เหตุ 

ประเมิน
การให้ 
บริการ
ครบ 
60  

นาท ี
1. ช่อง 3 HD 29 30 30 30 30 30 30  
2. ช่อง JKN 18 30 30 30 30 30 30 0  
3. ช่อง Nation TV 45 51 57 57 57 57 33  
4. ช่อง เวิร์คพอยท์ ทีวี 36 36 36 36 36 36 24  
5. ช่อง True 4 U 30 30 30 30 30 30 30  
6. ช่อง GMM 25 30 30 30 30 30 30 28  
7. ช่อง 8 (ช่อง 27) 30 30 30 30 30 30 25  
8. ช่อง Mono 29 29 29 29 29 29 29 0  
9. ช่อง 9 MCOT HD 30 30 30 30 30 30 17  
10. ช่อง One 31 31 31 31 31 31 31  
11. ช่อง ไทยรัฐทีวี 10 30 30 30 30 30 30  
12. ช่อง TNN16 30 30 30 30 30 30 30  
13. ช่อง Amarin TV HD 30 30 30 30 30 30 30  
14. ช่อง 7 HD 30 30 30 30 30 30 30  
15. ช่อง PPTV 28 30 31 31 31 31 28  
16. ช่อง ททบ.5 5 27 33 33 18 22 19  
17. ช่อง NBT (สทท.) 29 29 29 29 29 29 27  
18. ช่องไทยพีบีเอส 16 62 66 66 50 66 39  
19. ช่อง สถานีวิทยุโทรทัศน์รัฐสภา 88 93 99 99 99 99 85  
20. ช่อง T Sport 7 35 30 37 37 37 37 37  
21. ช่อง ALTV 62 64 64 64 64 64 57  
22. ช่อง NBT Central (11C) 60 60 60 60 60 60 60  
23. ช่อง NBT Northeast (11E) 60 60 60 60 60 60 60  
24. ช่อง NBT North (11N) 50 50 50 50 50 50 50  
25. ช่อง NBT South (11S) 60 60 60 60 60 60 60  
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ร้อยละของด้านเทคนิคที่เป็นไปตามเกณฑ์ 

 
ร้อยละการให้บริการตามเกณฑ์ 

ด้านเทคนิค 
 

(หน่วย:ร้อยละ 

1. 
อัตราการ

แสดง
แถบค า
บรรยาย
แทนเสียง 
  

2.  
อัตรา
การคง
แถบค า
บรรยาย
แทนเสียง 
  

3.1  
แถบค า
บรรยาย
แทนเสียง 

 
 

  

3.2  
แบบ

ตัวอักษร 
ขนาด ส ี

 
 

  

4. 
จ านวน
อักษรต่อ
บรรทัด
ของค า
บรรยาย
แทนเสียง  

5. 
จ านวน
บรรทัด

ค า
บรรยาย
แทนเสียง 
  

6. 
ต าแหน่ง

และ 
การวาง

ค า
บรรยาย

แทน
เสียง 

 

หมาย
เหตุ 

ประเมิน
การให้ 
บริการ
ครบ 
60  
นาท ี

1. ช่อง 3 HD 97 100 100 100 100 100 100  
2. ช่อง JKN 18 100 100 100 100 100 100 0  
3. ช่อง Nation TV 79 89 100 100 100 100 58  
4. ช่อง เวิร์คพอยท์ ทีวี 100 100 100 100 100 100 67  
5. ช่อง True 4 U 100 100 100 100 100 100 100  
6. ช่อง GMM 25 100 100 100 100 100 100 93  
7. ช่อง 8 (ช่อง 27) 100 100 100 100 100 100 83  
8. ช่อง Mono 29 100 100 100 100 100 100 0  
9. ช่อง 9 MCOT HD 100 100 100 100 100 100 57  
10. ช่อง One 100 100 100 100 100 100 100  
11. ช่อง ไทยรัฐทีวี 33 100 100 100 100 100 100  
12. ช่อง TNN16 100 100 100 100 100 100 100  
13. ช่อง Amarin TV HD 100 100 100 100 100 100 100  
14. ช่อง 7 HD 100 100 100 100 100 100 100  
15. ช่อง PPTV 90 97 100 100 100 100 90  
16. ช่อง ททบ.5 15 82 100 100 55 67 58  
17. ช่อง NBT (สทท.) 100 100 100 100 100 100 93  
18. ช่องไทยพีบีเอส 24 94 100 100 76 100 59  
19. ช่อง สถานีวิทยุโทรทัศน์รัฐสภา 89 94 100 100 100 100 86  
20. ช่อง T Sport 7 95 81 100 100 100 100 100  
21. ช่อง ALTV 97 100 100 100 100 100 89  
22. ช่อง NBT Central (11C) 100 100 100 100 100 100 100  
23. ช่อง NBT Northeast (11E) 100 100 100 100 100 100 100  
24. ช่อง NBT North (11N) 100 100 100 100 100 100 100  
25. ช่อง NBT South (11S) 100 100 100 100 100 100 100  



61 
 

ด้านการถอดค าบรรยายแทนเสียง 

การให้บริการตามเกณฑ์ 
ด้านการถอดเสียง 

 
(หน่วย:รายการ) 

1.  
การถอดเสียงตรง

กับเสียงพูด 
รักษาเนื้อหา

สาระเดิมและคง
ความหมาย  

2.  
การปรับภาษา 
ตัวเลข และ 
การสื่อสาร 

 
  

3.  
เสียงพูด โดย 

ระบุสถานการณ์/
เหตุการณ์/ 
ชื่อคนพูด 

  

4.  
เสียงสิ่งแวดล้อม 
โดยระบุรูปแบบ

ลักษณะ/
บรรยายเสียง

สิ่งแวดล้อมต่างๆ  

หมายเหตุ 
ประเมิน
การให้ 
บริการ
ครบ 
60  

นาท ี

1. ช่อง 3 HD 30 30 29 29  
2. ช่อง JKN 18 30 30 30 30  
3. ช่อง Nation TV 38 57 56 57  
4. ช่อง เวิร์คพอยท์ ทีวี 36 36 35 36  
5. ช่อง True 4 U 30 30 30 30  
6. ช่อง GMM 25 30 30 6 30  
7. ช่อง 8 (ช่อง 27) 30 30 9 30  
8. ช่อง Mono 29 29 29 29 29  
9. ช่อง 9 MCOT HD 17 28 15 22  
10. ช่อง One 31 31 31 31  
11. ช่อง ไทยรัฐทีวี 7 30 30 26  
12. ช่อง TNN16 30 30 0 30  
13. ช่อง Amarin TV HD 30 30 30 30  
14. ช่อง 7 HD 30 30 30 30  
15. ช่อง PPTV 31 31 20 30  
16. ช่อง ททบ.5 15 14 5 32  
17. ช่อง NBT (สทท.) 29 29 22 29  
18. ช่องไทยพีบีเอส 21 66 11 47  
19. ช่อง สถานีวิทยุโทรทัศน์รัฐสภา 95 97 97 99  
20. ช่อง T Sport 7 37 37 37 37  
21. ช่อง ALTV 64 64 62 64  
22. ช่อง NBT Central (11C) 60 60 22 60  
23. ช่อง NBT Northeast (11E) 60 60 0 60  
24. ช่อง NBT North (11N) 50 50 30 50  
25. ช่อง NBT South (11S) 60 60 0 60  

หมายเหตุ : การประเมินแต่ละช่อง จ านวนรายการอาจไม่เท่ากัน เนื่องจากระยะเวลาของรายการที่ออกอากาศ 
แต่ละช่องรายการไม่เท่ากัน 
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ร้อยละของการถอดค าบรรยายแทนเสียงท่ีเป็นไปตามเกณฑ์ 

ร้อยละการให้บริการตามเกณฑ์ 
ด้านการถอดเสียง 

 
(หน่วย:ร้อยละ) 

1.  
การถอดเสียงตรง

กับเสียงพูด 
รักษาเนื้อหา

สาระเดิมและคง
ความหมาย 

  

2.  
การปรับภาษา 
ตัวเลข และ 
การสื่อสาร 

 
 
  

3.  
เสียงพูด โดย 

ระบุสถานการณ์/
เหตุการณ์/ 
ชื่อคนพูด 

 
  

4.  
เสียงสิ่งแวดล้อม 
โดยระบุรูปแบบ

ลักษณะ/
บรรยายเสียง

สิ่งแวดล้อมต่างๆ 
  

หมาย
เหตุ 

ประเมิน
การให้ 
บริการ
ครบ 
60  
นาท ี

1. ช่อง 3 HD 100 100 97 97  
2. ช่อง JKN 18 100 100 100 100  
3. ช่อง Nation TV 67 100 98 100  
4. ช่อง เวิร์คพอยท์ ทีวี 100 100 97 100  
5. ช่อง True 4 U 100 100 100 100  
6. ช่อง GMM 25 100 100 20 100  
7. ช่อง 8 (ช่อง 27) 100 100 30 100  
8. ช่อง Mono 29 100 100 100 100  
9. ช่อง 9 MCOT HD 57 93 50 73  
10. ช่อง One 100 100 100 100  
11. ช่อง ไทยรัฐทีวี 23 100 100 87  
12. ช่อง TNN16 100 100 0 100  
13. ช่อง Amarin TV HD 100 100 100 100  
14. ช่อง 7 HD 100 100 100 100  
15. ช่อง PPTV 100 100 65 97  
16. ช่อง ททบ.5 45 42 15 97  
17. ช่อง NBT (สทท.) 100 100 76 100  
18. ช่องไทยพีบีเอส 32 100 17 71  
19. ช่อง สถานีวิทยุโทรทัศน์รัฐสภา 96 98 98 100  
20. ช่อง T Sport 7 100 100 100 100  
21. ช่อง ALTV 100 100 97 100  
22. ช่อง NBT Central (11C) 100 100 37 100  
23. ช่อง NBT Northeast (11E) 100 100 0 100  
24. ช่อง NBT North (11N) 100 100 60 100  
25. ช่อง NBT South (11S) 100 100 0 100  

 



63 
 

ส่วนที่ 2 ข้อเสนอแนะ 
 การประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียงเป็นไปด้วยความเรียบร้อย เนื่องจากผู้ประเมินคุณภาพ
บริการค าบรรยายแทนเสียงสามารถดูรายการ ติดตามผังรายการ และด าเนินการประเมินรายการโดยไม่มีปัญหา
ประการใด แต่ผู้ประเมินคุณภาพบริการฯ ได้มีข้อเสนอแนะต่อกระบวนการประเมินเพ่ือปรับปรุง ดังนี้  

2.1 ส าหรับผู้ด าเนินการจัดการด้านเทคนิคการประเมินคุณภาพบริการทางโทรทัศน์  

2.1.1 การติดต่อประสานงาน 
การติดต่อประสานงานส่วนภูมิภาคเป็นไปอย่างยากล าบาก บางรายไม่เป็นไปได้ท าตามรูปแบบที่วางไว้

และต้องใช้เวลานานกว่าจะได้รับข้อมูล จึงควรมีการปรับปรุงรูปแนวทางการรับข้อมูลหรือการประสานงานใหม่ 

2.1.2 การวางแผนงาน 
การประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียงทางโทรทัศน์จ านวน 21 ช่องรายการ สามารถควบคุมได้

เนื่องจากอยู่ในพ้ืนที่ แต่ช่องรายการส่วนภูมิภาค จ านวน 4 ช่องรายการ จ าเป็นต้องปรับปรุงการบริหารจัดการ 
โดยควรจัดอบรมความรู้แก่คนหูหนวกท่ีมีความสามารถในพ้ืนที่ส่วนภูมิภาค เพ่ือท าหน้าที่รับผิดชอบประเมิน
คุณภาพบริการทางโทรทัศน์ของช่องรายการส่วนภูมิภาค โดยไม่ต้องรอข้อมูลจากสถานีโทรทัศน์ส่วนภูมิภาค 

2.1.3 การประเมินคุณภาพบริการทางโทรทัศน์ 
 การประเมินคุณภาพการบริการค าบรรยายแทนเสียง ควรได้รับการปรับปรุง โดยเปลี่ยนเป็นแนวทาง
ความพึงพอใจ เพ่ือให้เป็นไปตามความรู้สึกของผู้บริโภค เพ่ือต่อยอดในการปรับปรุงเกณฑ์การประเมิน และ
ควรเชื่อมกับระบบทีวีของส านักงาน กสทช. ที่มีบันทึก เพ่ือให้มีหลักฐานภาพในการประเมินครบทุกรายการ  

2.2 ส าหรับผู้ให้บริการค าบรรยายแทนเสียง 

2.2.1 คุณภาพด้านเทคนิค  
 ผู้ให้บริการบางส่วนต้องปรับปรุงอัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง แสดงค าบรรยายแทนเสียงใน
จังหวะที่พอเหมาะ เนื่องจากบางครั้งอ่านไม่ทัน นอกจากนี้ แบบตัวอักษร ที่บางครั้งมีขนาดใหญ่เกินไป รวมถึง
การจัดวางที่ไม่เหมาะสม เพราะดูตรงกลางมากเกินไป และไม่ควรใส่แถบบรรยายทับบนค าบรรยายที่อยู่ใน
หนังซ้อนกัน ท าให้รู้สึกไม่สบายตา เนื่องจากคนหูหนวกใช้สายตาในการรับรู้และการประมวลผล 

2.2.2 คุณภาพด้านถอดค าบรรยายแทนเสียง  
 จากการประเมินติดตามพบว่า ส่วนใหญ่มีการพัฒนาไปในทางที่ดี แต่ยังคงขาดจุดการแสดงเสียงพูด 
และเสียงสิ่งแวดล้อมอย่างเหมาะสม ซึ่งรวมถึงการไม่ถอดค าบรรยายแทนเสียงในบางช่วง 

2.3 ข้อเสนอแนะต่อคุณภาพบริการของแต่ละช่องรายการ 
 ผู้ประเมินคุณภาพบริการทางโทรทัศน์ที่ได้รับมอบหมายท าการประเมินตามรายการโดยการสุ่ม
รายการ หากมีส่วนที่ต้องปรับปรุงจะระบุถึงสาเหตุที่ต้องปรับปรุง และให้ข้อเสนอแนะของแต่รายช่องรายการ 
โดยสรุปเป็นภาพรวมของแต่ละช่องรายการทั้งหมด ดังนี้  
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1. ช่อง 3 HD 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ผ่านเกณฑ์ 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 

รายการมีการแสดงแถบช้า มีการทับบรรทัด ตัวอักษรมองด้วยสายตา ดูเล็กไปนิดนึง หากเป็นไปได้
ควรตัวใหญ่กว่านี้ นอกจากนี้ มีบางฉากที่มีเสียงดนตรี นางเอกแสดงบทก าลังร้องไห้ ไม่มีบทพูด แต่ไม่มี CC 
บรรยายแทนเสียง และมีบางช่วง  CC ขาดหายทางเทคนิค 
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2. ช่อง JKN 18 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ผ่านเกณฑ์ 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 

รายการดูเหมือนแถบค าบรรยายแทนเสียงมีความทึบน้อยแทบไม่ค่อยเห็น รายการเป็นรูปแบบมี 
Subtitle และ CC ขึ้นทับ Subtitle ในการเผยแพร่ต้องเอา Subtitle ออก 
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3. ช่อง Nation TV 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 
1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ไม่เป็นไปตามประกาศ

ส านักงาน กสทช. 
2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ผ่านเกณฑ์ 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
รายการเผยแพร่ส่วนใหญ่ ไม่สอดคล้องกับเสียงพูดบ่อยๆ ขึ้นและลงไวเกินไป อ่านไม่ทัน บางช่วงค้าง

นานเกินไป ไม่ต่อเนื่องรายการมีค าบรรยายแทนเสียงที่สะกดค าผิดบ่อยครั้ง แถบค าบรรยายแทนเสียง มี 2 รูป
แบบซึ่่งต่างกัน ควรเป็นแนวทางเดียวกัน นอกจากนี้ ในรายการเมื่อดูค าบรรยายแทนเสียงให้ความรู้สึกว่า 
ตัวอักษรมีขนาดเล็กไป อยากให้เพิ่มความหนาของตัวอักษรอีกนิด  รวมถึงไมก่ารแสดงค าบรรยายแทนเสียงทับ
รายละเอียดข้อมูลอื่นๆ หรือจัดวางต าแหน่งทีสู่งไปหน่อย 

ในส่วนการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง พบว่า ไม่ตรงกับเสียงพูดบ่อยครั้ง/ สะกดค าผิด
บ่อยครั้ง ค าว่า เอ็มโอยู ควรใช้เป็นภาษาอังกฤษ แนะน าให้เพ่ิมระบุเสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/
ชื่อคนพูด และเสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ 
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4. ช่อง เวิร์คพอยท์ ทีวี 

 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ผ่านเกณฑ์ 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
ภาพรวมมีปรับปรุงเล็กน้อย ระหว่างดูรายการ รู้สึกตัวอักษรเล็กไปนิด และเสนอให้ไม่ท าตัวเอียงเวลา

จัดช่วงการบรรยาย หากเป็นหนัง ควรปรับปรุง ให้ มีเฉพาะ CC ไม่ควรใส่แถบบรรยายแทนเสียงทับ  
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5. ช่อง True 4 U 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ผ่านเกณฑ์ 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
ภาพรวมการให้บริการดี แต่ระหว่างดูรายการ รู้สึกตัวอักษรเล็กไปนิด ควรเพิ่มขนาดตัวหนังสืออีกนิด 

เพ่ือให้อ่านง่ายขึ้น 
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6. ช่อง GMM 25 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ไม่เป็นไปตามประกาศ
ส านักงาน กสทช. 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
ในด้านเทคนิค บางรายการ ค าบรรยายแทนเสียงดูแล้วยังคงมีที่รู้สึกว่าตัวอักษรเล็กไป ไม่อยากให้

ตัวอักษรเอียงเวลาเป็นค าบรรยาย และไม่ควรใส่แถบค าบรรยายแทนเสียงทับบนค าบรรยายที่อยู่ในหนัง 
ในด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยาย ไม่ควรขีดแทนผู้พูด ซึ่งต้องใส่ชื่อผู้พูดเช่น (ชื่อผู้พูด) / (เสียง

บรรยาย) ให้เป็น (บรรยาย) /  เวลาคนพูดหลายคน ควรใส่ตัวแทนผู้พูด เช่น (คนที่ 1) พูด (คนที่ 2) พูด 
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7. ช่อง 8 (ช่อง 27) 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ไม่เป็นไปตามประกาศ
ส านักงาน กสทช. 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
บางรายการการออกอากาศออกช้ากว่าเวลาที่ประกาศไว้  ระหว่างดูรายการมีบางรายการที่ตัวอักษร

เล็กไป ไม่ต้องจัดท าตัวหนังสือเอียงเวลาเป็นช่วงบรรยาย อยากให้แถบค าบรรยายแทนเสียงดูโปร่งอีกนิด 
นอกจากนี้ ไม่ควรใส่แถบค าบรรยายแทนเสียงทับบนค าบรรยายที่อยู่ในหนัง และไม่ควรใส่ขีด หรือ / เพ่ือ
แสดงว่าใครพูด ควรใส่ชื่อผู้พูด 

บางรายการควรจะเป็น "ละครผู้ใหญ่" มากกว่าส าหรับ "ทุกวัย" 
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8. ช่อง Mono 29 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ผ่านเกณฑ์ 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
ภาพรวมการจัดท าค าบรรยายแทนเสียงดี แต่บางรายการตัวหนังสือใหญ่เกินไปเยอะมาก เมื่อดู

รายการท าให้รู้สึกไม่สบายตา ในภาพรวมด้านเทคนิค การจัดวางต าแหน่ง ดูตรงกลางมากเกินไป อยากให้
ปรับปรุงต าแหน่งการวางค าบรรยายแทนเสียงให้เหมาะสม 
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9. ช่อง 9 MCOT HD 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 
1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร 
ไม่เป็นไปตามประกาศ

ส านักงาน กสทช. 
3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ไม่เป็นไปตามประกาศ

ส านักงาน กสทช. 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ไม่เป็นไปตามประกาศ
ส านักงาน กสทช. 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
ในด้านเทคนิค บางรายการ ค าบรรยายแทนเสียงดูแล้วยังคงมีท่ีรู้สึกว่าตัวอักษรเล็กไป  ไม่ควรใส่แถบ

บรรยายแทนเสียงทับบนค าบรรยายที่อยู่ในหนัง 
ในด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง พบว่า การถอดเสียงไม่ตรงกับค าพูด และไม่ครบตามที่ 

คนพูด บางช่วงการถอดเสียงไม่ตรงกับเสียงพูดและไม่รักษาเนื้อหาเดิม พบการสะกดภาษาไทยผิดและไม่่ถอด
เสียงคนพูดในหลายสถานการณ์ ถ้ามีหลายคนพูดบนจอ ควรใส่ชื่อผู้พูดแต่ละคนในวงเล็บ หรือถ้าเป็นบรรยาย 
ควรใส่ค าว่า (บรรยาย) และการระบุเสียงสิ่งแวดล้อม ใส่วงเล็บเปิดและปิดผิด ควรจะเป็น [..] หรือ <..> 
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10. ช่อง One 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ผ่านเกณฑ์ 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
การประเมินรายการทั้งหมดภาพรวมดีมาก และให้ข้อสังเกตว่า บางรายการมีค าบรรยายแทนเสียง

สามารถอ่านได้ แตค่วามรู้สึกตัวอักษรเล็กไป อยากให้ท าให้ขนาดใหญข่ึ้น  
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11. ช่อง ไทยรัฐทีวี 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย 
ไม่เป็นไปตามประกาศ

ส านักงาน กสทช. 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ผ่านเกณฑ์ 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ไม่เป็นไปตามประกาศ
ส านักงาน กสทช. 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 

 ด้านเทคนิค พบว่า การแสดงแถบค าบรรยายขึ้นช้า ผู้ประกาศข่าวพูดจบไปแล้ว แถบบรรยายเพิ่งข้ึน
ประโยคแรก บางรายการเป็นรายการสด ผู้ประกาศข่าวพูดเร็ว cc บรรยายตามไม่ทัน และ คลิปข่าวไม่มี CC เลย 
 ด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยาย พบว่า รายการที่ประเมินบางรายการ มีหลายค าสะกดผิด รายการที่
ประเมิน บางรายการอ่านแทบจะไม่เข้าใจเลย ถ้าไม่ได้ยินเสียง ตัวอย่างเช่น ผู้ประกาศพูดว่า "ขานว่ายังไง" CC 
เขียนว่า "คลานว่ายังไง" หลังจากนั้น 50 นาทีต่อมา ไม่มี CC เลย การระบุเสียงสิ่งแวดล้อม พบว่า มีการใช้ 
(เสียง….) เป็นการใช้เครื่องหมายที่ผิด ให้เป็นระบุ [เสียงดนตรี] หรือ <....> 

รายการ Filler (พิกัดเฮง) มีแค่ 4 นาที หลังจากนั้นไม่มี CC  
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12. ช่อง TNN16 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด 
ไม่เป็นไปตามประกาศ

ส านักงาน กสทช. 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 

 ภาพรวมถือว่าก าลังดีมาก แต่มีบางสถานการณ์ที่ใส่เสียงพูด (ชื่อคนพูด) เกินจ าเป็น 
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13. ช่อง Amarin TV HD 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ผ่านเกณฑ์ 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 

 ภาพรวมของรายการดีมาก ผู้ประเมินรายการไม่มีข้อเสนอแนะเพ่ิมเติม 
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14. ช่อง 7 HD 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ผ่านเกณฑ์ 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 

 ภาพรวมของรายการดีมาก ผู้ประเมินรายการไม่มีข้อเสนอแนะเพ่ิมเติม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



78 
 

15. ช่อง PPTV 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด 
ไม่เป็นไปตามประกาศ

ส านักงาน กสทช. 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ 
ไม่เป็นไปตามประกาศ

ส านักงาน กสทช. 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 

 ภาพรวมด้านเทคนิค พบว่า รายการแสดงค าบรรยายแทนเสียงหายบางช่วง อ่านไม่ทันบางช่วง พบ
ตัวอักษรมีการใช้ฟอนต์บาง อ่านยาก และใช้ bold สีขาว ไม่ต้องมีขอบเงา ตัวหนังสือผอมบาง และวาง
ต าแหน่งสูงเกินไป นอกจากนี้ มีข้อสังเกตว่า บางจังหวะไม่ควรใส่ค าบรรยายสองคนในบรรทัดเดียวกัน ชวนให้
เกิดความสับสน 

ภพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยาย พบว่า มีบางรายการ สถานการณ์ที่ใส่เสียงพูด (ชื่อคนพูด) 
เกินจ าเป็น หรือไม่ได้ใส่  และ ไม่มีเสียงสิ่งแวดล้อม 
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16. ช่อง ททบ.5 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 
1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย 

ไม่เป็นไปตามประกาศ
ส านักงาน กสทช. 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 

 ภาพรวมด้านเทคนิค พบว่า แสดงแถบบรรยายช้ากว่าเสียง (ล่าช้า) ค าบรรยายแทนเสียงเปลี่ยนเร็ว
เกินไป อ่านไม่ทัน อ่านไม่ต่อเนื่อง อยากให้มีรูปแบบตัวอักษรที่อ่านง่าย ตัวอักษรไม่ห่างหรือชิดเกินไปหรือ
ตัวหนังสือเว้นช่องไฟเกินไป และผู้ประเมินพบว่าจากการที่ข้อความตกบรรทัด ระยะห่างตัวอักษร ท าให้เมื่อ
อ่านจะรู้สึกไม่ต่อเนื่อง และบางค าพบตกหล่นหรือผสมอักษรผิดหรือข้อความที่ปรากฎไม่ครบบตกหล่น แถบ
บรรยายทับเนื้อหาข้อความรูปภาพแสดง จึงเห็นควรเสนอตรวจสอบการวางต าแหน่ง เพ่ือไม่ทับข้อมูลภาพหรือ
ข้อความส าคัญ และขอให้ปรับปรุงแถบค าบรรยายแทนเสียงพื้นหลังสีด าทีม่ีขนาดใหญ่เกินไป หรือ สูงเกินไป 
 ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง พบว่า ถอดเสียงพูดไม่ตรงหรือเพ้ียนจากค าพูด
จริง พบตัวสะกดค าผิดบางค า/พบมีค าแปลกๆ หรือสะกดผิดปะปน  มีพิธีกร 2 คน ควรแยกเสียงพูด ควรระบุ
ชื่อคนพูด เช่น (...ชื่อ...) มีฉากสัมภาษณ์ อธิบายตามรูปภาพ ควรเพิ่มค าว่า (บรรยาย) 

บางรายการควรปรับปรุง เนื่องจากไม่มีแถบค าบรรยายแทนเสียงปรากฎ แม้ว่าจะมีเสียงพูดต่อเนื่อง  
ส่งผลท าให้คนพิการทางการได้ยินไม่สามารถรับรู้ข่าวสารได้ครบถ้วน 
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17. ช่อง NBT (สทท.) 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง 
ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน 

กสทช. 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด 
ไม่เป็นไปตามประกาศ

ส านักงาน กสทช. 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
ภาพรวมการให้บริการค าบรรายแทนเสียงดี แต่ยังต้องปรับปรุงในส่ง การวางค าบรรยายแทนเสียงไม่

ควรทับ CG และไม่ควรใส่ชื่อคนพูดโดยเกินจ าเป็น 
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18. ช่องไทยพีบีเอส 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 
1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ไม่เป็นไปตามประกาศ

ส านักงาน กสทช. 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ไม่เป็นไปตามประกาศ
ส านักงาน กสทช. 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ 
ไม่เป็นไปตามประกาศ

ส านักงาน กสทช. 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
ด้านเทคนิค พบว่า ขาดการแสดงแถบค าบรรยายในช่วงมีเสียงพูด ขาดหายและไม่แสดงบนหน้าจอทีวี

ต่อเนื่องหลายนาที ท าให้เข้าถึงเนื้อหาข่าวไม่ต่อเนื่อง ซึ่งควรแสดงตลอดช่วงที่มีเสียงพูด ไม่เว้นช่วงหรือขาด
หาย นอกจากนี้ ผลจากการที่ค าบรรยายแทนเสียง แสดงผลอยู่บนจอไม่นานพอ ท าให้อ่านไม่ทัน และมี
ข้อสังเกตว่า แถบค าบรรยายแทนเสียงควรขยายแถบพ้ืนหลังสูงนิด ท าให้อ่านยาก และบางรายการตัวอักษร
เล็กเกินไป ชิดกัน อยากให้เพ่ิมขนาดใหญ่นิด สั้นเกินไป อ่านยาก อยากให้เพ่ิมความยาวนิด และตรวจสอบการ
ตัดค าหรือประโยค นอกจากนี้ ควรปรับการวางต าแหน่งค าบรรยายแทนเสียงไม่ให้ทับเนื้อหาข่าวที่เป็นรูปภาพ 

ด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง พบว่า ค าบรรยายถอดเสียงไม่ครบ ไม่สามารถรักษา
เนื้อหาสาระเดิม การระบุชื่อคนพูดยังคงต้องปรับปรุง เช่น (พิธีกรชาย) (พิธีกรหญิง)/เสียงพูดไม่ปรากฎบุคคล
หรือเล่าประกอบภาพต้องใส่ค าว่า (บรรยาย) มีฉากเสียงยิงปืนควรเพิ่มบรรยาย สิ่งแวดล้อม เช่น <เสียงปืน> 
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19. ช่อง สถานีวิทยุโทรทัศน์รัฐสภา 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 
1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 
1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ไม่เป็นไปตามประกาศ

ส านักงาน กสทช. 
2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ผ่านเกณฑ์ 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
ด้านเทคนิคบางรายการ พบว่า มีการแสดงภาพพร้อมเสียงพูด แต่ไม่มีค าบรรยายแทนเสียงหรือค า

บรรยายแทนเสียงช้ากว่าคนพูด ควรจัดวางค าบรรยายไม่ให้ทับเนื้อหาหลัก และพบแถบบรรยายซ้อนกัน 2 ชั้น 
เช่น หัวข้อ ชื่่อบุคคล และพบค าบรรยายแสดงทับข้อความรูปภาพขึ้นจอหรือทับ ชื่อ-นามสกุลต าแหน่ง 

ด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง พบว่า ค าบรรยายแทนเสียงไม่ตรงกับเสียงพูด ไม่ตรงกับ
เนื้อหารายการ ควรเพ่ิมระบุค าว่า “(บรรยาย)” ในช่วงที่ใช้ภาพเล่าเรื่อง ส่วนบางช่วงพบว่า มีการระบุค าว่า 
[เสียงดนตรี] ปรากฎ แต่ถ้าหากไม่มีเสียง ไม่ควรใส่ค าอธิบายเสียง ทั้งนี้ ผู้ประเมินฯ มีข้อสังเกตว่า ค าพูด 50 
50 ควรแสดงค าอย่างเหมาะสม เช่น 50/50 
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20. ช่อง T Sport 7 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ผ่านเกณฑ์ 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
ด้านเทคนิค พบว่า ค าบรรยายแทนเสียงขาดหายไม่สอดคล้อง/ค าบรรยายลงเร็วกว่าเสียงพูด บ่อยครั้ง

ที่ค าบรรยาย ขึ้น - ลง ไวเกินไป อ่านไม่ทัน มีบางรายการมีที่มีค าบรรยายแทนเสียงที่เหมือนกัน 2 บรรทัด ท า
ให้สับสน และมีข้อสังเกตว่า ข้อความตัวอักษรเมื่อดูแล้ว มีขนาดเล็กเกินไป ควรเพ่ิมความหนาของตัวหนังสือ  
และปรับจ านวนบรรทัดให้เหมาะสม กรณีท่ีเป็นค าไม่เยอะ 

ด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง มีข้อสังเกตว่า ค าบรรยายแทนเสียงไม่ตรงในบางช่วง 
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21. ช่อง ALTV 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ไม่เป็นไปตามประกาศส านักงาน กสทช. 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ไม่เป็นไปตามประกาศ
ส านักงาน กสทช. 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
 ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
 ด้านเทคนิค พบว่า ไม่มีแถบค าบรรยายในบางช่่วง และมีการวางต าแหน่งทับรายละเอียดข้อมูลอ่ืน 
 ด้านถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง พบว่า ต้องปรับปรุงในส่วนการระบุเสียงพูด ได้แก่ เพ่ิมชื่อคน
พูดในกรณีที่กล้องไม่ได้จับคนพูด 
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22. ช่อง NBT Central (11C) 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด ไม่เป็นไปตามประกาศ
ส านักงาน กสทช. 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
 ผู้ประเมินฯ มีข้อสังเกตว่า ขนาดตัวอักษรมีขนาดเล็ก และ ควรปรับปรุงวิธีการระบุเสียงพูด โดย
รายการมีการระบชุื่อคนพูดเกินจ าเป็น  
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23. ช่อง NBT Northeast (11E) 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด 
ไม่เป็นไปตามประกาศ

ส านักงาน กสทช. 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะ 
 ผู้ประเมินฯ มีข้อสังเกตว่า ควรปรับปรุงวิธีการระบุเสียงพูด เพราะรายการมีการระบุชื่อคนพูดไม่
เหมาะสม โดยใส่ชื่อผู้พูดเกินความจ าเป็น  
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24. ช่อง NBT North (11N) 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด 
ไม่เป็นไปตามประกาศ

ส านักงาน กสทช. 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 
ข้อเสนอแนะ 
 ผู้ประเมินฯ มีข้อสังเกตว่า ควรปรับปรุงวิธีการระบุเสียงพูด เพราะรายการมีการระบุชื่อคนพูดไม่
เหมาะสม โดยใส่ชื่อผู้พูดเกินความจ าเป็น 
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25. ช่อง NBT South (11S) 
 

ภาพรวมด้านเทคนิค (จ านวนรายการ) ผลประเมิน 

1. อัตราการแสดงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

2. อัตราการคงแถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.1 แถบค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี ผ่านเกณฑ์ 

4. จ านวนอักษรต่อบรรทัดของค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

5. จ านวนบรรทัดค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

6. ต าแหน่งและการวางค าบรรยายแทนเสียง ผ่านเกณฑ์ 

 

ภาพรวมด้านการถอดเสียงเป็นค าบรรยายแทนเสียง ผลประเมิน 

1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษาเนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย ผ่านเกณฑ์ 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร ผ่านเกณฑ์ 

3. เสียงพูด โดย ระบุสถานการณ์/เหตุการณ์/ชื่อคนพูด 
ไม่เป็นไปตามประกาศ

ส านักงาน กสทช. 

4. เสียงสิ่งแวดล้อม โดยระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ ผ่านเกณฑ์ 

 

ข้อเสนอแนะ 
 ผู้ประเมินฯ มีข้อสังเกตว่า ควรปรับปรุงวิธีการระบุเสียงพูด เพราะรายการมีการระบุชื่อคนพูดไม่
เหมาะสม โดยใส่ชื่อผู้พูดเกินความจ าเป็น 
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ตัวอย่างการจัดบริการค าบรรยายแทนเสียงที่ต้องปรับปรุง 

ภาพล่าง: ค าบรรยายแทนเสียง ปิดทับเนื้อหาที่ส าคัญ 

 

 

ภาพบน: ขาดการระบุชื่อผู้พูด เนื่องจากมีผู้พูดมากกว่า 1 คน ท าให้ไม่ทราบว่าใครพูด 
ต้องปรับรูปแบบระยะห่างตัวอักษรให้อ่านง่ายและสม ่าเสมอ  

บางค าตกหล่นและบางค าผิดปกติ ควรตรวจสอบและแก้ไขให้ถูกต้อง 
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ภาพล่าง: ค าบรรยายแทนเสียง ปิดทับเนื้อหาที่ส าคัญ และบางค าตกหล่น  

 

 

ภาพบน: ค าบรรยายแทนเสียงไม่ครบ เว้นวรรคบ่อยครั้ง อ่านแล้วรู้สึกไม่ต่อเนื่อง เข้าใจยาก 
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ภาพล่าง: ค าบรรยายแทนเสียง ปิดทับเนื้อหาที่ส าคัญ 

 
 
 

 

ภาพบน: ค าบรรยายแทนเสียงทับ CG และขนาดตัวหนังสือรู้สึกตัวเล็ก 
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ภาพล่าง: ค าบรรยายแทนเสียง ปิดทับเนื้อหาที่ส าคัญ 
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ภาพล่าง: รูปแบบ Subtitle ไม่ใช่ CC 

 

 

 

ภาพบน: ค าบรรยายแทนเสียงทับ CG 
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ภาพล่าง: รูปแบบ CC ต้องปรับปรุง โดยไม่ต้องตั้งค่าตัวเอียง  
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ภาพล่าง: ต้องปรับปรุงการระบุชื่อคน แทน - 

 

 

 

ภาพบน: ขาดการระบุชื่อผู้พูด เนื่องจากมีผู้พูดมากกว่า 1 คน ท าให้ไม่ทราบว่าใครพูด 
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ภาพล่าง: ค าบรรยายแทนเสียง ทับ CG 
 

 

 

---------------------------- 
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ภาคผนวก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



98 
 

ประวัติสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 

ความเป็นมาขององค์กร  
 สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย พัฒนามาจาก “ศูนย์ชุมนุมศิษย์เก่าโรงเรียนสอนคนหูหนวกดุสิต” 
(ต่อมาได้เปลี่ยนชื่อเป็นโรงเรียนเศรษฐเสถียร) เมื่อวันที่ 21 กรกฎคม พ.ศ.2512  มีศิษย์เก่าจากโรงเรียน
เศรษฐเสถียร โรงเรียนสอนคนหูหนวกทุ่งเมฆ โรงเรียนสอนคนหูหนวกขอนแก่น โรงเรียนสอนคนหูหนวกตาก 
และโรงเรียนสอนคนหูหนวกสงขลา จ านวน 93 คน มาร่วมประชุมก่อตั้งศูนย์ฯ ใช้พ้ืนที่ภายในโรงเรียน    
เศรษฐเสถียรเป็นส านักงาน ศูนย์ชุมนุมศิษย์เก่าโรงเรียนสอนคนหูหนวก ดังกล่าว ต่อมาเมื่อวันที่ 1 เมษายน 
พ.ศ. 2524 ได้ย้ายส านักงานศูนย์ฯ ออกจากโรงเรียนเศรษฐเสถียร ย้ายเช่าบ้านเลขที่ 9/1 ซอยสุขุมวิท 51 
และในวันที่ 20 ตุลาคม 2526 ผู้น าคนหูหนวกได้ร่วมประชุมหารือกับผู้น าคนพิการแต่ละประเภท ได้แก่       
ผู้นิ าคนพิการทางการมองเห็น ผู้น าคนพิการทางการเคลื่อนไหว ผู้ปกครองเพ่ือคนพิการทางสติปัญญา รวมถึง
คนพิการทุกประเภทและตัวแทนคนพิการจากทั่วภูมิภาคของประเทศไทย เพ่ือร่วมกันก่อตั้งสมาคมสภาคนพิการ
ทุกประเภทแห่งประเทศไทย ซึ่งถือเป็นองค์กรประสานงานที่ท าหน้าที่ เป็นผู้แทนของคนพิการในการขับเคลื่อน
ด้านสิทธิให้กับคนพิการทั่วประเทศ ท าให้คนหูหนวกมีการรวมกลุ่มกัน เพ่ือด าเนินการจดทะเบียนสมาคม    
คนหูหนวกแห่งประเทศไทย โดยได้รับอนุญาตจากคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ เมื่อวันที่ 6 ตุลาคม พ.ศ. 2526 
และกองต ารวจสันติบาลได้ออก ใบทะเบียนสมาคม เมื่อวันที่ 23 มกราคม 2527 ต่อมาได้ย้ายส านักงานสมาคมฯ 
มาตั้งอยู่ที่ 927 (144/9 เดิม)หมู่บ้าน ฐิติพร ซอยพัฒนาการ 29 แขวงสวนหลวง กรุงเทพฯ จนกระทั่งในปัจจุบัน
ได้มีการย้ายส านักงาน ตั้งอยู่ที่ 1/8-9 ซอยอ่อนนุช64 แขวงอ่อนนุช เขตสวนหลวง กรุงเทพฯ การบริหารสมาคม 
โดยนายกสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย มีวาระในการด ารงต าแหน่งคราวละ 4 ปี มีนายไพศาล วงศ์ศิริพัฒนกุล 
เป็นนายกสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทยคนแรก ปัจจุบันสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทยมีเครือข่าย
ระดับจังหวัดทั้งหมด 77 จังหวัด และมีสมาชิกของสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทยทั้งสิ้น 14,962 คน 
(ข้อมูล ณ ปี 2567) 

วัตถุประสงค์ขององค์กร 
1. ส่งเสริมการจัดตั้งและสร้างความเข้มแข็งให้แก่สมาคมหรือชมรมคนหูหนวกระดับจังหวัดให้ครบ   

ทุกจังหวัด 
2. ส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิด้านการศึกษา การสาธารณสุข การจัดสวัสดิการ และการจัดสิ่งอ านวย

ความสะดวกที่จ าเป็นให้แก่คนหูหนวกและหูตึง 
3. ส่งเสริมสนับสนุน และให้ความช่วยเหลือเกี่ยวกับการพัฒนาศักยภาพด้านอาชีพต่างๆ ให้แก่       

คนหูหนวกและหูตึง เพ่ือให้มีงานท าและจ าหน่ายสลากฯ ทุกประเภทที่ส านักงานสลากกินแบ่งรัฐบาล         
หรือรัฐบาลพิมพ์ออกจ าหน่าย 

4. ส่งเสริมการแลกเปลี่ยนความรู้ ประสบการณ์ และแสดงความคิดเห็นต่างๆ ระหว่างคนหูหนวก  
และหูตึงด้วยกันเองหรือกับสังคมทั่วไป 

5. ส่งเสริมการประสานเชื่อมโยงเครือข่ายองค์กรของคนหูหนวกท่ัวประเทศให้มีความเข้มแข็ง 
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6. ส่งเสริมให้มีการพัฒนาภาษามือไทยและการจัดบริการล่ามภาษามือให้เป็นไปอย่างกว้างขวาง 
7. ร่วมมือกับหน่วยงานภาครัฐ องค์กรเอกชน หรือองค์กรของคนพิการทั้งในประเทศและต่างประเทศ 

ทั้งนี้โดยไม่เก่ียวข้องกับการเมือง 
 8. ส่งเสริมให้บุคคลทั่วไปเกิดความรู้ความเข้าใจวัฒนธรรมที่ถูกต้องของคนหูหนวกและคนหูตึง 
 
วิสัยทัศน์ 
 เป็นองค์กรคนหูหนวกระดับประเทศท าหน้าที่พิทักษ์สิทธิ และพัฒนาศักยภาพคนหูหนวกทุกด้าน 
พร้อมทั้งมีเครือข่ายคนหูหนวกระดับจังหวัดที่เข้มแข็ง และได้รับการยอมรับจากสังคมทุกภาคส่วน 

พันธกิจ 
 1. เสริมสร้างความเข้มแข็งและพัฒนาให้กับเครือข่ายและสมาชิกของสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 
 2. ส่งเสริม สนับสนุน และพัฒนาศักยภาพคนหูหนวก 
 3. พัฒนาผู้น าคนหูหนวกสู่การเปลี่ยนแปลงที่ยั่งยืน 
 4. พิทักษ์สิทธิและขจัดการเลือกปฏิบัติโดยไม่เป็นธรรมต่อคนหูหนวก 
 5. เผยแพร่ข้อมูล ข่าวสาร ความรู้ด้านการพัฒนาศักยภาพให้กับเครือข่ายและคนหูหนวก 
 6. รณรงค์สร้างเจตคติของคนในสังคมให้เข้าใจคนหูหนวก 

การบริหารงาน 
 สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย บริหารงานโดยคณะกรรมการ ซึ่งนายกสมาคม มาจากการเลือกตั้ง
ของผู้แทนชมรมคนหูหนวกระดับจังหวัด จังหวัดละ 2 คน คณะกรรมการบริหารสมาคมฯ ประกอบด้วย 
กรรมการอย่างน้อย 7 คน และอย่างมากไม่เกิน 19 คน โดยมีวาระในการด ารงต าแหน่งคราวละ 4 ปี 
คณะกรรมการบริหารสมาคมฯ มีอ านาจหน้าที่ เป็นผู้ก าหนดนโยบายการด าเนินงานและควบคุมดูแลเจ้าหน้าที่ 
ให้เป็นผู้รับผิดชอบและปฏิบัติงานเพ่ือตอบสนองนโยบาย และประสานงานกับเจ้าหน้าที่ฝ่ายต่างๆ ในสมาคม 
โดยแบ่งทั้งหมดเป็น 6 ฝ่าย ดังนี้ 
 1. ฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศ 
 2. ฝ่ายการศึกษา 
 3. ฝ่ายส่งเสริมอาชีพและการมีงานท า 

4. ฝ่ายเด็ก เยาวชน และครอบครัว 
5. ฝ่ายส่งเสริมและพัฒนาองค์กร 
6. ฝ่ายภาษามือและล่ามภาษามือ 

กลุ่มเป้าหมาย 
 สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทยมีเครือข่ายประจ าจังหวัดทั้งหมด 77 จังหวัด และมีสมาชิกของสมาคม
คนหูหนวกแห่งประเทศไทย จ านวนทั้งสิ้น 12,660 คน ทั้งนี้ จัดให้มีบริการครอบคลุมกลุ่มต่างๆ ดังนี้ 
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 1. สมาชิกคนหูหนวกท่ัวประเทศ  
 2. หน่วยงานภาครัฐและภาคเอกชนที่เกี่ยวข้อง 
 3. องค์กรคนพิการทั้งในและต่างประเทศ 
 4. ครอบครัวคนหูหนวก 
 5. คนหูหนวกท่ีจดทะเบียนคนพิการทุกคน 
 

ผลงานที่ผ่านมา 
- จัดคณะกรรมการตรวจข้อสอบและวัดผลประเมินความรู้และทักษะของล่ามภาษามือ 
- การจัดประเมินความรู้และทักษะของล่ามภาษามือเพ่ือการจดแจ้งล่ามภาษามือของกรมส่งเสริมและพัฒนา
คุณภาพชีวิตคนพิการ 
- ศูนย์บริการการเข้าถึงข้อมูลข่าวสารและการสื่อสารส าหรับคนหูหนวกและคนหูตึง 
- โครงการคนหูหนวกขอรู้ ล่ามขอเล่า 
- โครงการศึกษาระดับความรู้ความสามารถของการเป็นล่ามภาษามือในกิจการโทรทัศน์ 
- โครงการประเมินความรู้และทักษะของล่ามภาษามือเพ่ือการออกบัตรประจ าตัวล่ามภาษามือของกรมส่งเสริม
และพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ 
- โครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ "ผลิตสื่อขั้นพ้ืนฐาน" แก่คนหูหนวกประจ าปี 2563 
- โครงการจัดท าระบบฐานข้อมูลภาษามือไทย สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 
- โครงการอบรมเชิงปฏิบัติการล่ามภาษามือสากล 
- โครงการผลิตหนังสือภาษามือไทย เล่ม 7-8 
- โครงการผลิตสื่อภาษามือสากลระดับพ้ืนฐาน 
- จัดบริการล่ามภาษามือให้กับสมาชิก องค์กรภาครัฐ เอกชน และคนหูหนวก  
- จัดหาล่ามภาษามือให้กับสื่อสาธารณะ อาทิ โทรทัศน์ รายการโทรทัศน์ เป็นต้น  

ผลงานอ่ืนๆ 
- โครงการอบรมเสริมสร้างความรู้ด้านต่างๆ อาทิ ความรู้ด้านสิทธิ สวัสดิการ และกฎหมายแก่คนหูหนวก    
และครอบครัวทั่วประเทศ 
- การอบรมพัฒนาผู้น าคนหูหนวกและสตรีหูหนวกทั่วประเทศ 
- อบรมการส่งเสริมอาชีพอิสระให้กับคนหูหนวกและสมาชิก 
- ผลิตสื่อวิดีทัศน์ภาษามือไทย/ผลิตหนังสือภาษามือไทย 
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ประวัติ คุณวุฒิ และประสบการณ์ท างานของหัวหน้าโครงการ 
นายวิทยุต บุนนาค 

สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 

ประวัติการศึกษา  
- ปริญญาโท สาขาการศึกษาส าหรับคนหูหนวก (Deaf Education) มหาวิทยาลัยกาลอเดท (Gallaudet University), 
สหรัฐอเมริกา 
- ปริญญาตรี สาขาการผลิตและการแสดงละครเวที (Production and Performance of Arts) มหาวิทยาลัยกาลาเดท 
(Gallaudet University) สหรัฐอเมริกา 
- อนุปริญญา วิทยาลัยชุมชนซีแอตเติลตอนกลาง (Seattle Central Community College) สหรัฐอเมริกา  
- มัธยมปลาย เอ็ดมอนด์-วู๊ดเวย์ไฮสคูล (Edmond - Woodway High School) สหรัฐอเมริกา  
- มัธยมต้น โรงเรียนสอนคนหูหนวกจังหวัดชลบุรี 

ต าแหน่งงานในปัจจุบัน 
- นายกสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 
- ที่ปรึกษาศูนย์บริการข้อมูลข่าวสารและการสื่อสารส าหรับคนหูหนวกและหูตึง 
- ประธานคณะกรรมการบริหารเลขาธิการภูมิภาคเอเชีย สหพันธ์คนหูหนวกแห่งโลก 
- กรรมการส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการแห่งชาติ (กพช.) 
- กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิ คณะอนุกรรมการส่งเสริมและพัฒนาล่ามภาษามือ กรมส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพ
ชีวิตคนพิการ 
- กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิ คณะอนุกรรมการบริหารกองทุนส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ 
- กรรมการบริหาร ศูนย์บริการถ่ายทอดการสื่อสารแห่งประเทศไทย 

ต าแหน่งงานในอดีต 
- ที่ปรึกษาโครงการฐานข้อมูลภาษามือไทย 
- ที่ปรึกษาสมาคมคนหูหนวกแห่งกรุงเทพมหานคร 
- ที่ปรึกษาชมรมล่ามหูหนวกแห่งประเทศไทย 
- ที่ปรึกษาศึกษาระดับความรู้ ความสามารถของการเป็นล่ามภาษามือในกิจการโทรทัศน์ 
- ที่ปรึกษาโครงการพัฒนาแพลตฟอร์มการให้บริการล่ามภาษามือให้แก่ผู้พิการทางการได้ยินแบบบูรณาการน าร่อง 
- ที่ปรึกษาโครงการสื่อวิดีโอภาษามือ "คนหูหนวกขอรู้ ล่ามขอเล่า" 
- กรรมการบริหารสหพันธ์คนหูหนวกแห่งโลก 
- อนุกรรมาธิการกิจการด้านคนพิการ สภานิติบัญญัติแห่งชาติ (สนช.) 
- นายกสมาคมคนหูหนวกแห่งกรุงเทพมหานคร 
- กรรมการที่ปรึกษาวิทยาลัยราชสุดา มหาวิทยาลัยมหิดล 
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- เลขาธิการสมาคมกีฬาคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 
- กรรมการบริหารกลุ่มสมาชิกคนหูหนวกภาคกลาง ของสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 
- อุปนายกสมาคมศิษย์เก่าโรงเรียนโสตศึกษาจังหวัดชลบุรี 

ประสบการณ์การทํางาน 
- กรรมการประเมินล่ามภาษามือประจ าปี 2563 ของกรมส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ 
- อาจารย์ประจ าศูนย์การศึกษาพิเศษ คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยสวนดุสิต 
- นักวิชาการ วิทยาลัยราชสุดา มหาวิทยาลัยมหิดล 
- คณะผู้จัดท าคู่มือจัดท าค าบรรยายแทนเสียง (closed captions) มหาวิทยาลัยสวนดุสิต 
- วิทยากรร่วมภาษามือสากล 30 ชั่วโมง ให้แก่กลุ่มที่จดแจ้งล่ามภาษามือกรมส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ  
- วิทยากรภาษามือไทย 120 ช่ัวโมง กับเจ้าหน้าท่ีทดลองงาน ศูนย์บริการถ่ายทอดการส่ือสารแห่งประเทศไทย 
- วิทยากรภาษามือไทย ระดับพ้ืนฐาน จ านวน 30 ช่ัวโมง สมาคมคนหูหนวกจังหวัดชลบุรี 
- วิทยากรภาษามือไทย ระดับพ้ืนฐาน-ระดับ 1 จ านวน 60 ชั่วโมง สมาคมคนหูหนวกแห่งกรุงเทพมหานคร 
- วิทยากรภาษามือไทย ส านักงานต ารวจภูธร ประจ าปี 2558 
- วิทยากรภาษามืออเมริกัน ให้แก่คณะบุคลากรโรงเรียนเศรษฐเสถียร 
- วิทยากรผู้น าเยาวชน ค่ายเยาวชนคนหูหนวก มหาวิทยาลัยสวนดุสิต 
- วิทยากรการแสดงละครเวที คณะนิสิตมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
- วิทยากรการแสดงละครเวที คณะบุคลากรโรงเรียนสอนคนหูหนวกเชียงใหม่ 
- ล่ามภาษามือไทย-ภาษามืออเมริกัน โรงเรียนสอนคนหูหนวกจังหวัดเชียงใหม่ 
- ล่ามภาษามือไทย-ภาษามือสากล ให้ประธานฝ่ายเทคนิค (คนหูหนวกชาวอังกฤษ) ในการแข่งขันฟุตซอลหูหนวกโลก 
- ล่ามภาษามือไทย-ภาษามืออเมริกัน การประชุมของ ESCAPE สหประชาชาติ 
- ผู้ประเมินบุคคลที่ขอจดแจ้งเป็นล่ามภาษามือ กรมส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ 
- กรรมการตัดสิน การประกวดเล่าด้วยภาษามือ วิทยาลัยราชสุดา มหาวิทยาลัยมหิดล 
- กรรมการตัดสิน การประกวดนวัตกรรมและเทคโนโลยี เนคเทค สวทช.  
- กรรมการตัดสิน การประกวดสะกดนิ้วมืออเมริกัน โรงเรียนเศรษฐเสถียร 

รางวัลที่ได้รับ 
- คนพิการทางการได้ยินตัวอย่าง ประจ าปี 2561 สภาสังคมสงเคราะห์แห่งประเทศไทย 
- ศิษย์เก่าดีเด่น สมาคมศิษย์เก่าหูหนวกโรงเรียนโสตศึกษาจังหวัดชลบุรี 
- นักแสดงสมทบดีเด่น ประจ าปี 2542 มหาวิทยาลัยกาลาเดท สหรัฐอเมริกา 
- นักแสดงน าดีเด่น ประจ าปี 2541 มหาวิทยาลัยกาลาเดท สหรัฐอเมริกา  
- นักแสดงสมทบดีเด่น ประจ าปี 2540 มหาวิทยาลัยกาลาเดท สหรัฐอเมริกา 
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ประวัติ คุณวุฒิ และประสบการณ์ท างานของทีมงาน 

นางสาวแก้วกุล ตันติพิสฐิกุล 

สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 

การศึกษา  
ปริญญาตรี   คณะรัฐศาสตร์ สาขาสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา  

 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
ปริญญาโท   คณะแพทยศาสตร์ สาขาสุขภาพจิต (Mental Health)  

 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  
Ph.D.candidate  International Studies 
   Graduate School of Asia-Pacific Studies 
   Waseda University  

ต าแหน่งปัจจุบัน 

- อุปนายกคนที ่2 สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 

- อนุกรรมการส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการทางการได้ยินหรือสื่อความหมาย 

- ที่ปรึกษาชมรมล่ามภาษามือหูหนวกแห่งประเทศไทย 

- กรรมการประเมินล่ามภาษามือประจ าปี 2568 ของกรมส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ 

ประสบการณ์อบรม/ท างานที่เกี่ยวข้อง 
- กรรมการประเมินล่ามภาษามือของกรมส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ 
- ที่ปรึกษาโครงการ คนหูหนวกขอรู้ ล่ามขอเล่า 
- คณะท างานศึกษาระดับความรู้ ความสามารถของการเป็นล่ามภาษามือในกิจการโทรทัศน์ 
- บรรณาธิการ คู่มือการจัดท าค าบรรยายแทนเสียง (Closed captions) 
- International Sign Interpreters Training in Asia 2019 (ISIT 2019) ณ ประเทศญี่ปุ่น 
- Sustainable Development Goals & Convention on the Rights of Persons with Disabilities 
(CRPD & SDGs Training) ณ ประเทศญี่ปุ่น 
- จัดท าคู่มือการสื่อสารที่มีประสิทธิภาพระหว่างกลุ่มคนพิการทางการได้ยินและบุคลากรทางการแพทย์ 
- จัดท าคู่มือการจัดประชุมและสิ่งแวดล้อมในที่ท างานที่เหมาะกับคนพิการด้านการได้ยินในบริบทประเทศไทย 
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ประวัติ คุณวุฒิ และประสบการณ์ท างานของทีมงาน 

นายธนภัทร  มหาวนากูล 

สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 

ประวัติการศึกษา 
 ปริญญาตรี  สาขาจิตรกรรม วิทยาลัยเพาะช่าง  
   มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลรัตนโกสินทร์   

ต าแหน่งปัจจุบัน 
2567 - ปัจจุบัน  เจ้าหน้าที่ฝ่ายบริหารงานทั่วไป สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 

ประวัติการท างาน 

- 2560 - 2567 เจ้าหน้าที่การเงิน สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 

- ผู้ประสานงาน โครงการอบรมเชิงปฏิบัติการเรื่อง "การผลิตสื่อขั้นพื้นฐาน" แก่ผู้น าคนหูหนวก สนับสนุนโดย
กรมส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ ร่วมมือกับ องค์การกระจายเสียงและแพร่ภาพสาธารณะ    
แห่งประเทศไทย 

- ผู้ประสานงานโครงการท าสื่อการเรียนการสอนส าหรับเด็กที่มีความบกพร่องทางการได้ยิน  สนับสนุน
งบประมาณโดยสถานเอกอัครราชทูตสหรัฐอเมริกา 

- ผู้ประสานงาน โครงการการอบรมวิทยากรแกนน าบริการการถ่ายทอดการสื่อสาร และ โครงการอบรม
แนะน าบริการการถ่ายทอดการสื่อสาร สนับสนุนงบประมาณโดย มูลนิธิสากลเพื่อคนพิการ 

- ผู้ประสานงาน โครงการประเมินคุณภาพบริการล่ามภาษามือทางโทรทัศน์  สนับสนุนงบประมาณโดย 
ส านักงาน กสทช. 
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ประวัติ คุณวุฒิ และประสบการณ์ท างานของทีมผู้ประเมิน 
นายวิทยุต บุนนาค 

สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 

ประวัติการศึกษา  
- ปริญญาโท สาขาการศึกษาส าหรับคนหูหนวก (Deaf Education) มหาวิทยาลัยกาลอเดท (Gallaudet University), 
สหรัฐอเมริกา 
- ปริญญาตรี สาขาการผลิตและการแสดงละครเวที (Production and Performance of Arts) มหาวิทยาลัย
กาลาเดท (Gallaudet University) สหรัฐอเมริกา 
- อนุปริญญา วิทยาลัยชุมชนซีแอตเติลตอนกลาง (Seattle Central Community College) สหรัฐอเมริกา  
- มัธยมปลาย เอ็ดมอนด์-วู๊ดเวย์ไฮสคูล (Edmond - Woodway High School) สหรัฐอเมริกา  
- มัธยมต้น โรงเรียนสอนคนหูหนวกจังหวัดชลบุรี 
ต าแหน่งงานในปัจจุบัน 
- นายกสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 
- ที่ปรึกษาศูนย์บริการข้อมูลข่าวสารและการสื่อสารส าหรับคนหูหนวกและหูตึง 
- ประธานคณะกรรมการบริหารเลขาธิการภูมิภาคเอเชีย สหพันธ์คนหูหนวกแห่งโลก 
- กรรมการส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการแห่งชาติ (กพช.) 
- กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิ คณะอนุกรรมการส่งเสริมและพัฒนาล่ามภาษามือ กรมส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ 
- กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิ คณะอนุกรรมการบริหารกองทุนส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ 
- กรรมการบริหาร ศูนย์บริการถ่ายทอดการสื่อสารแห่งประเทศไทย 
ต าแหน่งงานในอดีต 
- ที่ปรึกษาโครงการฐานข้อมูลภาษามือไทย 
- ที่ปรึกษาสมาคมคนหูหนวกแห่งกรุงเทพมหานคร 
- ที่ปรึกษาชมรมล่ามหูหนวกแห่งประเทศไทย 
- ที่ปรึกษาศึกษาระดับความรู้ ความสามารถของการเป็นล่ามภาษามือในกิจการโทรทัศน์ 
- ที่ปรึกษาโครงการพัฒนาแพลตฟอร์มการให้บริการล่ามภาษามือให้แก่ผู้พิการทางการได้ยิน 
แบบบูรณาการน าร่อง 
- ที่ปรึกษาโครงการสื่อวิดีโอภาษามือ "คนหูหนวกขอรู้ ล่ามขอเล่า" 
- กรรมการบริหารสหพันธ์คนหูหนวกแห่งโลก 
- อนุกรรมาธิการกิจการด้านคนพิการ สภานิติบัญญัติแห่งชาติ (สนช.) 
- นายกสมาคมคนหูหนวกแห่งกรุงเทพมหานคร 
- กรรมการที่ปรึกษาวิทยาลัยราชสุดา มหาวิทยาลัยมหิดล 
- เลขาธิการสมาคมกีฬาคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 
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- กรรมการบริหารกลุ่มสมาชิกคนหูหนวกภาคกลาง ของสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 
- อุปนายกสมาคมศิษย์เก่าโรงเรียนโสตศึกษาจังหวัดชลบุรี 
ประสบการณ์การทํางาน 
- กรรมการประเมินล่ามภาษามือประจ าปี 2563 ของกรมส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ 
- อาจารย์ประจ าศูนย์การศึกษาพิเศษ คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยสวนดุสิต 
- นักวิชาการ วิทยาลัยราชสุดา มหาวิทยาลัยมหิดล 
- คณะผู้จัดท าคู่มือจัดท าค าบรรยายแทนเสียง (closed captions) มหาวิทยาลัยสวนดุสิต 
- วิทยากรรว่มภาษามือสากล 30 ชั่วโมง ให้แก่กลุ่มที่จดแจ้งล่ามภาษามือกรมส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ 
- วิทยากรภาษามือไทย 120 ช่ัวโมง กับเจ้าหน้าท่ีทดลองงาน ศูนย์บริการถ่ายทอดการส่ือสารแห่งประเทศไทย 
- วิทยากรภาษามือไทย ระดับพ้ืนฐาน จ านวน 30 ช่ัวโมง สมาคมคนหูหนวกจังหวัดชลบุรี 
- วิทยากรภาษามือไทย ระดับพ้ืนฐาน-ระดับ 1 จ านวน 60 ชั่วโมง สมาคมคนหูหนวกแห่งกรุงเทพมหานคร 
- วิทยากรภาษามือไทย ส านักงานต ารวจภูธร ประจ าปี 2558 
- วิทยากรภาษามืออเมริกัน ให้แก่คณะบุคลากรโรงเรียนเศรษฐเสถียร 
- วิทยากรผู้น าเยาวชน ค่ายเยาวชนคนหูหนวก มหาวิทยาลัยสวนดุสิต 
- วิทยากรการแสดงละครเวที คณะนิสิตมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
- วิทยากรการแสดงละครเวที คณะบุคลากรโรงเรียนสอนคนหูหนวกเชียงใหม่ 
- ล่ามภาษามือไทย-ภาษามืออเมริกัน โรงเรียนสอนคนหูหนวกจังหวัดเชียงใหม่ 
- ล่ามภาษามือไทย-ภาษามือสากล ให้ประธานฝ่ายเทคนิค (คนหูหนวกชาวอังกฤษ) ในการแข่งขันฟุตซอลหูหนวกโลก 
- ล่ามภาษามือไทย-ภาษามืออเมริกัน การประชุมของ ESCAPE สหประชาชาติ 
- ผู้ประเมินบุคคลที่ขอจดแจ้งเป็นล่ามภาษามือ กรมส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ 
- กรรมการตัดสิน การประกวดเล่าด้วยภาษามือ วิทยาลัยราชสุดา มหาวิทยาลัยมหิดล 
- กรรมการตัดสิน การประกวดนวัตกรรมและเทคโนโลยี เนคเทค สวทช.  
- กรรมการตัดสิน การประกวดสะกดนิ้วมืออเมริกัน โรงเรียนเศรษฐเสถียร 

รางวัลที่ได้รับ 
- คนพิการทางการได้ยินตัวอย่าง ประจ าปี 2561 สภาสังคมสงเคราะห์แห่งประเทศไทย 
- ศิษย์เก่าดีเด่น สมาคมศิษย์เก่าหูหนวกโรงเรียนโสตศึกษาจังหวัดชลบุรี 
- นักแสดงสมทบดีเด่น ประจ าปี 2542 มหาวิทยาลัยกาลาเดท สหรัฐอเมริกา 
- นักแสดงน าดีเด่น ประจ าปี 2541 มหาวิทยาลัยกาลาเดท สหรัฐอเมริกา  
- นักแสดงสมทบดีเด่น ประจ าปี 2540 มหาวิทยาลัยกาลาเดท สหรัฐอเมริกา 
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ประวัติ คุณวุฒิ และประสบการณ์ท างานของทีมผู้ประเมิน 

นางสาวสุดารัตน์  เมฆฉาย 

ประวัติการศึกษา 
 ปริญญาตรี   Bachelor of Arts (B.A.) in Graphic 
    University of the West of the England, Bristol in England, U.K. 
 ปริญญาโท  Master of Arts (M.A.) in Media and Communications 
    Goldsmith, University of London, U.K.    
 Ph.D.candidate  คณะครุศาสตร์อุตสาหกรรมและเทคโนโลยี   
    สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง                      

ต าแหน่งปัจจุบัน 
2560 - ปัจจุบัน   กรรมการบริหารสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 

ประสบการณ์ท างานและผลงานปัจจุบัน 

- กรรมการบริหารสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย  

- คณะกรรมการด าเนินการ “การจัดท า (ร่าง) แผนยุทธศาสตร์การวิจัย นวัตกรรมและเทคโนโลยีเพ่ือการพัฒนา
คุณภาพชีวิตคนพิการ พ.ศ. 2560 - 2564” 

- ผ่านการอบรมผู้ประเมินการจัดท าค าบรรยายแทนเสียง ตามโครงการการประชุมเพ่ือเตรียมความพร้อม    
ในการประเมินคุณภาพการให้บริการตามประกาศ กสทช. เรื่อง การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการ 

- ผ่านการอบรมหลักสูตรการแปลและล่าม ในการประชุมวิชาการนานาชาติ : ข้อปฏิบัติสู่ความเป็นเลิศของอาเซียน
ด้านภาษา การแปล ล่าม ล่ามภาษามือ และเทคโนโลยีสารสนเทศ International Conference on ASEAN 
Best Practices on Language, Translation, Interpretation and Informatics in Celebrations of her 
Royal Highness Princess Maha Chaki Sirindhorn’s 60th Birthday Anniversary 
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ประวัติ คุณวุฒิ และประสบการณ์ท างานของทีมผู้ประเมิน 

นางสาวธมณ วนาพรรณ์ 

ประวัติการศึกษา 
 ปริญญาตรี  คณะครุศาสตร์ สาขาการศึกษาพิเศษ 
   มหาวิทยาลัยราชภัฏสวนดุสิต 

ต าแหน่งปัจจุบัน 
 เจ้าหน้าที่ฝ่ายสมาชิกสัมพันธ์ สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 

 

ประสบการณ์ท างานและผลงานปัจจุบัน 

- ผ่านการอบรมผู้ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียงตามประกาศ กสทช. เรื่อง การส่งเสริมและคุ้มครอง
สิทธิของคนพิการ โดยสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 

- อนุกรรมการและเลขานุการ คณะอนุกรรมการบริหารงานสลากกินแบ่งรัฐบาล  สมาคมคนหูหนวก         
แห่งประเทศไทย 

- อนุกรรมการและผู้ช่วยเลขานุการ คณะอนุกรรมการส่งเสริมอาชีพและการมีงานท า สมาคมคนหูหนวก     
แห่งประเทศไทย 
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ประวัติ คุณวุฒิ และประสบการณ์ท างานของทีมผู้ประเมิน 

นายสุทัศน์  กุลทัศน์ 

ประวัติการศึกษา 
 ปริญญาตรี  สาขาวิทยาศาสตร์การกีฬาและการออกก าลังกาย  
   คณะวิทยาศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฎจังหวัดนครราชสีมา 

ต าแหน่งปัจจุบัน 
- เจ้าหน้าที่เครือข่าย สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 

ประสบการณ์ท างานและผลงานปัจจุบัน 

- ผ่านการอบรมผู้ประเมินคุณภาพบริการค าบรรยายแทนเสียงตามประกาศ กสทช. เรื่อง การส่งเสริมและคุ้มครอง
สิทธิของคนพิการ โดยสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 

- เจ้าหน้าที่ดีแทคคอลเซ็นเตอร์ 

- โครงการ ICT สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 
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ประวัติ คุณวุฒิ และประสบการณ์ท างานของทีมผู้ประเมิน 

นางสาวเอมอัชฌา  สิลมัฐ 

ประวัติการศึกษา 
 ปริญญาตรี  ภาควิชาประยุกตศิลปศึกษา (ประติมากรรมประยุกต์) คณะมัณฑนศิลป์ 
   มหาวิทยาลัยศิลปากร 
 ปริญญาโท สาขาวิชาศิลปศึกษา ภาควิชาศิลปะ ดนตรีและนาฏศิลป์ศึกษา คณะครุศาสตร์  
   จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
 ปริญญาเอก สาขาวิชาครุศาสตร์อุตสาหกรรม เอกเทคโนโลยีการศึกษา คณะครุศาสตร์ 
   อุตสาหกรรมและเทคโนโลยี 

ต าแหน่งปัจจุบัน 
 เจ้าหน้าที่วิเคราะห์และวางแผนปฏิบัติการ ฝ่ายยุทธศาสตร์และสื่อสารองค์กร ส านักงาน กกพ. 
 

ประสบการณ์ท างานและผลงานปัจจุบัน 

- ผ่านการอบรมผู้ประเมินการจัดท าค าบรรยายแทนเสียง ตามโครงการการประชุมเพ่ือเตรียมความพร้อม     
ในการประเมินคุณภาพการให้บริการตามประกาศ กสทช. เรื่อง การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการ 

- ผู้ช่วยวิทยากร สอนศิลปะ เด็กหูหนวก 

- ครูสอนศิลปะ และ ท างานพิเศษชั่วคราวสอนศิลปะให้กับนักเรียนมัธยมปลาย ที่ก าลังเตรียมสอบเข้า
มหาวิทยาลัย 

- อาสาสมัคร ผู้ช่วยวิทยากร สอนศิลปะเด็กพิการ 
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การประเมินตัวอย่างแบบฟอร์มที่ใช้ในการประเมิน 
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คู่มือการประเมินบริการคําบรรยายแทนเสียง 



หน้า   ๒๗ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนพิเศษ   ๓๒๒   ง ราชกิจจานุเบกษา ๒๗   ธันวาคม   ๒๕๖๐ 
 

 
 

 

ประกาศสํานักงานคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง  กิจการโทรทัศน์   
และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ 

เร่ือง  แนวทางการจัดทําล่ามภาษามือ  คําบรรยายแทนเสียง   
และเสียงบรรยายภาพสําหรับการให้บริการโทรทัศน์ 

ตามประกาศคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง  กิจการโทรทัศน์ 
และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ  เร่ือง  การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของ 
คนพิการให้เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการโทรทัศน์ 

 
 

ตามประกาศคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง  กิจการโทรทัศน์  และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ  
(กสทช.)  เร่ือง  การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการให้เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์จากรายการ
ของกิจการโทรทัศน์  ซึ่งมีผลใช้บังคับตั้งแต่วันที่  ๖  กุมภาพันธ์  ๒๕๕๙  ได้กําหนดให้มาตรฐาน 
การให้บริการ  มาตรฐานด้านเทคนิค  และความเหมาะสมของรูปแบบรายการกับบริการโทรทัศน์ 
ที่มีบริการล่ามภาษามือ  คําบรรยายแทนเสียง  และเสียงบรรยายภาพ  เป็นไปตามที่  กสทช.  กําหนด  
โดยผู้รับใบอนุญาตต้องแสดงสัญลักษณ์  เสียงประกอบ  ให้ผู้ใช้บริการทราบว่ารายการที่จะออกอากาศ
เป็นรายการโทรทัศน์ที่มีบริการล่ามภาษามือ  คําบรรยายแทนเสียง  และเสียงบรรยายภาพ  แล้วแต่กรณี
ตามที่  กสทช.  กําหนด 

สํานักงานคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง  กิจการโทรทัศน์  และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ  
ขอประกาศให้ทราบว่า  ที่ประชุม  กสทช.  คร้ังที่  ๑๔/๒๕๖๐  เม่ือวันที่  ๑๔  พฤศจิกายน  ๒๕๖๐   
มีมติเห็นชอบกําหนดแนวทางการจัดทําล่ามภาษามือ  คําบรรยายแทนเสียง  และเสียงบรรยายภาพ
สําหรับการให้บริการโทรทัศน์  ตามข้อ  ๘  และข้อ  ๒๒  ของประกาศคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง  
กิจการโทรทัศน์  และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ  เร่ือง  การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการ 
ให้เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการโทรทัศน์  ตามรายละเอียดแนบท้ายประกาศน้ี  
เพื่อให้ผู้รับใบอนุญาตถือปฏิบัติต่อไป 

จึงขอประกาศให้ทราบโดยทั่วไป 
 

ประกาศ  ณ  วันที่  ๒๗  พฤศจิกายน  พ.ศ.  ๒๕๖๐ 
ฐากร  ตัณฑสิทธิ์ 

เลขาธิการคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง  กิจการโทรทัศน์ 
และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ 



 

 

 
แนวทางการจัดท าล่ามภาษามือ ค าบรรยายแทนเสียง  

และเสียงบรรยายภาพส าหรับการให้บริการโทรทัศน์ 
ตามประกาศคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง  

กิจการโทรทัศน์ และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ  
เรื่อง การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการ 

ให้เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการโทรทัศน ์
 
 
 
 
 
 
 

ส านักงานคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง  
กิจการโทรทัศน์ และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ 

๘๗ ถนนพหลโยธิน ซอย ๘ แขวงสามเสนใน  
เขตพญาไท กรุงเทพมหานคร ๑๐๔๐๐ 

 
 
  



 

 

ค าน า 
 

ด้วย ประกาศคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง กิจการโทรทัศน์ และกิจการโทรคมนาคมแห่ งชาติ  
เรื่อง การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการให้เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการ
โทรทัศน์ ได้ลงประกาศในราชกิจจานุเบกษา หน้า ๖ เล่ม ๑๓๓ ตอนพิเศษ ๓๕ ง เมื่อวันที่ ๕ กุมภาพันธ์ 
๒๕๕๙ มีผลใช้บังคับตั้งแต่วันที่ ๖ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๙ และที่แก้ไขเพิ่มเติม โดยให้ผู้รับใบอนุญาตประกอบ
กิจการกระจายเสียงหรือกิจการโทรทัศน์ส าหรับการให้บริการโทรทัศน์ในระบบดิจิตอลจากคณะกรรมการ
กิจการกระจายเสียง กิจการโทรทัศน์ และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ ต้องมีบริการพื้นฐานที่ท าให้คนพิการ
สามารถเข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการโทรทัศน์ได้อย่างเสมอภาคกับบุคคลทั่วไป โดย
ก าหนดเป็นมาตรการพื้นฐานให้ผู้รับใบอนุญาตฯ ต้องจัดให้มีบริการล่ามภาษามือ ค าบรรยายแทนเสียง เสียง
บรรยายภาพ ให้สอดคล้องกับรูปแบบของแต่ละรายการ ตามสัดส่วนที่ก าหนด ทั้งนี้ ข้อ ๘ ของประกาศฯ 
ก าหนดว่า มาตรฐานการให้บริการ มาตรฐานด้านเทคนิค และความเหมาะสมของรูปแบบรายการกับบริการ
โทรทัศน์ที่มีบริการล่ามภาษามือ ค าบรรยายแทนเสียง และเสียงบรรยายภาพ ให้เป็นไปตามที่คณะกรรมการ
ก าหนด ประกอบกับ ข้อ ๒๒ ของประกาศฯ ก าหนดว่า ผู้รับใบอนุญาตต้องแสดงสัญลักษณ์ เสียงประกอบ  
ให้ผู้ใช้บริการทราบว่ารายการที่จะออกอากาศเป็นรายการโทรทัศน์ที่มีบริการล่ามภาษามือ ค าบรรยายแทน
เสียง และเสียงบรรยายภาพแล้วแต่กรณีตามที่คณะกรรมการก าหนด 

เพื่อให้มีการก าหนดมาตรฐานการให้บริการ มาตรฐานด้านเทคนิค และความเหมาะสมของรูปแบบ
รายการกับบริการ ส านักงานคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง กิจการโทรทัศน์ และกิจการโทรคมนาคม
แห่งชาติ (ส านักงาน กสทช.) จึงได้ด าเนินการจัดท ามาตรฐานการให้บริการ มาตรฐานด้านเทคนิค และ            
ความเหมาะสมของรูปแบบรายการกับบริการโทรทัศน์ที่มีบริการล่ามภาษามือ ค าบรรยายแทนเสียง และ            
เสียงบรรยายภาพ ขึ้น โดยอ้างอิงจากผลการศึกษาของสถาบันทางวิชาการประกอบด้วย 

๑) บริการล่ามภาษามือ โดยสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย มูลนิธิพัฒนาคนพิการไทย และ
มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิตย์ 

๒) ค าบรรยายแทนเสียง โดยมหาวิทยาลัยสวนดุสิต 
๓) เสียงบรรยายภาพ โดยมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ์
โดยได้ศึกษาความต้องการของคนพิการที่เกี่ยวข้อง และทดลองด าเนินการร่วมกับผู้รับใบอนุญาตฯ 

รวมทั้ง ระดมความคิดเห็นของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย และการพิจารณาให้ความเห็นจากคณะอนุกรรมการคุ้มครอง
ผู้บริโภคในกิจการกระจายเสียงและกิจการโทรทัศน์ และคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง กิจการโทรทัศน์ 
และกิจการโทรคมนาคม (กสทช.) ในคราวประชุมครั้งที่ ๑๔/๒๕๖๐ เมื่อวันที่ ๑๖ ตุลาคม ๒๕๖๐ ได้ก าหนด
เป็นมาตรฐานการให้บริการ มาตรฐานด้านเทคนิค และความเหมาะสมของรูปแบบรายการกับบริการโทรทัศน์ที่
มีบริการล่ามภาษามือ ค าบรรยายแทนเสียง และเสียงบรรยายภาพ เพื่อประโยชน์ในการส่งเสริมและคุ้มครอง
สิทธิของคนพิการและคนด้อยโอกาส ให้เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการกระจายเสียง
และกิจการโทรทัศน์ได้อย่างเสมอภาคกับบุคคลทั่วไป ตามพระราชบัญญัติการประกอบกิจการกระจายเสียง
และกิจการโทรทัศน์ พ.ศ. ๒๕๕๑ มาตรา ๓๖ ต่อไป 
 
 
 



 

 

สารบัญ 
 

เรื่อง หน้า 
บทที่ ๑ หลักการและแนวคิดในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการให้เข้าถึงหรือรับรู้
และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการโทรทัศน ์

๑-๒ 

บทที่ ๒ บริการล่ามภาษามือ ๓ 
     ๒.๑ บทน า ๓ 
     ๒.๒ กลุ่มเป้าหมาย และการใช้ประโยชน์ ๓-๔ 
     ๒.๓ มาตรฐานการให้บรกิารล่ามภาษามือ ๔-๕ 
     ๒.๔ ความเหมาะสมของรูปแบบรายการกับบริการล่ามภาษามือ ๖ 
     ๒.๕ ข้อเสนอแนะเพ่ิมเติม ๖ 
บทที่ ๓ ค าบรรยายแทนเสียง ๗ 
     ๓.๑ บทน า ๗-๘ 
     ๓.๒ กลุ่มเป้าหมาย และการใช้ประโยชน์ ๘-๙ 
     ๓.๓ มาตรฐานการให้บรกิารค าบรรยายแทนเสียง ๙-๒๐ 
     ๓.๔ ความเหมาะสมของรูปแบบรายการกับบริการค าบรรยายแทนเสียง ๒๐ 
     ๓.๕ มาตรฐานด้านเทคนิคค าบรรยายแทนเสียง ๒๐ 
     ๓.๖ ข้อเสนอแนะเพ่ิมเติม ๒๐ 
บทที่ ๔ เสียงบรรยายภาพ ๒๒ 
     ๔.๑ บทน า ๒๒ 
     ๔.๒ กลุ่มเป้าหมาย และการใช้ประโยชน์ ๒๓-๒๔ 
     ๔.๓ มาตรฐานการให้บรกิารเสียงบรรยายภาพ ๒๔-๓๐ 
     ๔.๔ ความเหมาะสมของรูปแบบรายการกับบริการเสียงบรรยายภาพ ๓๐ 
     ๔.๕ มาตรฐานด้านเทคนิคบริการเสียงบรรยายภาพ ๓๐ 
บทที่ ๕ การก าหนดสัญลักษณ์ เสียงประกอบ ส าหรับรายการที่จะจัดให้มีบริการล่ามภาษามือ 
ค าบรรยายแทนเสียง และเสยีงบรรยายภาพ 

๓๑ 

     ๕.๑ บทน า ๓๑ 
     ๕.๒ การแสดงสัญลักษณ ์เสียงประกอบ ระบุบริการทีจ่ะจัดให้มีบริการล่ามภาษามือ  
ค าบรรยายแทนเสียง และเสียงบรรยายภาพ 

๓๑-๓๒ 
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บทที่ ๑ 
หลักการและแนวคิดในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการ 
ให้เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการโทรทัศน์ 

 
 

สิทธิและความเท่าเทียมในการเข้าถึงข้อมูลข่าวสาร คือ เป็นสิทธิมนุษยชนขั้นพื้นฐานของพลเมืองโลก
และของพลเมืองไทย สิทธิดังกล่าวได้มีการประกาศและมีการยอมรับมาช้านาน อย่างไรก็ตามยังมีประชาชน
กลุ่มหนึ่งในทุก ๆ ประเทศที่สังคม การสื่อสาร การศึกษาและสังคมยังต้องให้ความตระหนักและให้ความส าคัญ
กับการให้ประชาชนกลุ่มนี้ กล่าวคือ ผู้พิการทางการได้ยินอันประกอบด้วย คนหูหนวก หูตึง ให้สามารถเข้าถึง
สิทธิ และใช้ประโยชน์ได้จากข้อมูลข่าวสารสาธารณะและข้อมูลอื่นๆ จากกิจการกระจายเสียงและโทรทัศน์ที่
จ าเป็นในการพัฒนาคุณภาพชีวิตอย่างแท้จริง 

โทรทัศน์นับว่าเป็นแหล่งข่าวสารข้อมูลที่ทั่วโลกให้การยอมรับว่า เป็นแหล่งข้อมูลข่าวสารและการ
บันเทิงที่ส าคัญและเป็นที่ชื่นชอบของประชาชนมากที่สุด ดังนั้นหน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับผู้บริโภค ให้รายการ
ต่างๆ ที่เข้าถึงประชาชนของตน เป็นบริการที่มีคุณภาพตามมาตรฐาน ซึ่งหลายประเทศให้ความส าคัญและ
เล็งเห็นถึงความจ าเป็นในการให้บริการให้คนพิการสามารถเข้าถึงสิทธิและความเท่าเทียมด้านการสื่อสาร
ดังกล่าว ซึ่งถือว่าการรับรู้ข้อมูลข่าวสารเป็นสิทธิขั้นพื้นฐานที่ประชาชนทุกคนควรจะได้รับบริการอย่างทั่วถึง 
สิ่งที่เห็นได้ชัดอีกประการหนึ่งคือ กลุ่มประเทศที่พัฒนาแล้ว เช่น สหรัฐอเมริกา อังกฤษ ญี่ปุ่น ออสเตรเลีย 
แคนาดา กลุ่มประเทศในสหภาพยุโรป เป็นต้น มีความก้าวหน้าในการให้พัฒนาบริการและเทคโนโลยีที่จะ
อ านวยความสะดวกเพื่อให้คนพิการ ผู้สูงอายุ และผู้ด้อยโอกาสสามารถเข้าถึงข้อมูลข่าวสารได้มากกว่ากลุ่ม
ประเทศที่ก าลังพัฒนา เนื่องจากกลุ่มประเทศที่พัฒนาแล้วมีความพร้อมทั้งในเรื่องของงบประมาณและ
บุคลากรที่จ าเป็นในการพัฒนาเทคโนโลยีที่เกี่ยวข้อง รวมถึง มีการก าหนดกฎหมาย นโยบายในการให้บริการ
ด้านกิจการกระจายเสียงและโทรทัศน์อย่างชัดเจน เพื่อให้เกิดการปฏิบัติอย่างเป็นรูปธรรม 

เมื่อประเทศไทยเข้าสู่ยุคดิจิตอล ที่การส่งผ่านข้อมูลข่าวสารรวดเร็วมาก ผู้ที่มีข้อจ ากัดทางร่างกาย ยิ่ง
เข้าถึงข้อมูลยากขึ้นเท่านั้น หน่วยงานต่างๆ ที่มีหน้าที่เกี่ยวข้อง โดยเฉพาะ กสทช. ซึ่งเป็นองค์กรก ากับดูแล
กิจการกระจายเสียงและโทรทัศน์ ควรมีนโยบายหรือมาตรการในการส่งเสริมให้  ผู้ประกอบกิจการกระจาย
เสียงและโทรทัศน์จัดให้มีบริการส าหรับคนพิการ รวมทั้ง ส่งเสริมการวิจัยและพัฒนาเทคโนโลยี หรือนวัตกรรม 
เพื่อช่วยให้คนพิการเข้าถึงข้อมูลข่าวสารได้ นอกจากนี้ ยังควรสร้างความตระหนัก และตื่นตัวในการรักษาสิทธิ
ในการเข้าถึงข้อมูลข่าวสารเป็นของคนทุกกลุ่ม 
 พระราชบัญญัติการประกอบกิจการกระจายเสียงและกิจการโทรทัศน์  พ.ศ. ๒๕๕๑ มาตรา ๓๖ 
ก าหนดเป็นหลักการว่า เพื่อประโยชน์ในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการและคนด้อยโอกาส ให้
เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการกระจายเสียงและกิจการโทรทัศน์ได้อย่างเสมอภาคกับ
บุคคลทั่วไป ให้คณะกรรมการก าหนดมาตรการพื้นฐานบางประการ เพื่อให้ผู้รับใบอนุญาตจัดให้มีบริการที่
เหมาะสมเพื่อประโยชน์ของบุคคลดังกล่าว รวมถึง มาตรการส่งเสริม ทั้งนี้ บริการที่เหมาะสมเพื่อประโยชน์
ของคนพิการและ คนด้อยโอกาสอาจหมายความรวมถึง บริการกระจายเสียงที่ออกอากาศรายการอ่านหนังสือ
เต็มเวลา หรือบริการโทรทัศน์ ที่จัดให้มีล่ามภาษามือ บริการค าบรรยายเป็นอักษรวิ่ง หรือบริการค าบรรยาย
เป็นเสียง ส าหรับรายการที่น าเสนอข้อมูลข่าวสารสาธารณะ 
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 คณะกรรมการกิจการกระจายเสียง กิจการโทรทัศน์ และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ (กสทช.)  
ได้ออกประกาศเพื่อก าหนดหลักเกณฑ์การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการให้เข้าถึงหรือรับรู้และ 
ใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการโทรทัศน์ โดยได้ประกาศลงในราชกิจจานุเบกษา หน้า ๖ เล่ม ๑๓๓ ตอน
พิเศษ ๓๕ ง เมื่อวันที่ ๕ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๙ ประกอบกับ ประกาศ กสทช. ว่าด้วยการส่งเสริมและคุ้มครอง 
สิทธิของคนพิการให้เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการโทรทัศน์ (ฉบับที่ ๒) ได้ประกาศ 
ลงราชกิจจานุเบกษา หน้า ๓๕ เล่ม ๑๓๔ ตอนพิเศษ ๙๗ ง เมื่อวันที่ ๔ เมษายน ๒๕๖๐ 
 ประกาศ กสทช. เรื่อง การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการให้เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์
จากรายการของกิจการโทรทัศน์ ก าหนดให้การประกอบกิจการต้องมีบริการพื้นฐานที่ท าให้คนพิการสามารถ
เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการโทรทัศน์ได้อย่างเสมอภาคกับบุคคลทั่วไป โดยก าหนด
เป็นมาตรการพื้นฐานให้ผู้รับใบอนุญาตประกอบกิจการกระจายเสียงหรือกิจการโทรทัศน์ส าหรับการให้บริการ
โทรทัศน์ในระบบดิจิตอล ต้องจัดให้มีบริการให้สอดคล้องกับรูปแบบของแต่ละรายการ โดยอย่างน้อยต้องมี
สัดส่วน ดังนี้ 

(๑) บริการล่ามภาษามืออย่างน้อยร้อยละ ๕ ของสัดส่วนรายการที่เป็นข่าวสารหรือสาระที่เป็น
ประโยชน์ต่อสาธารณะตามประเภทการประกอบกิจการที่ได้รับอนุญาต และต้องจัดให้มีเพิ่มขึ้นจนถึงร้อยละ ๙ 
ภายในระยะเวลาที่ก าหนดในภาคผนวก ซึ่งเมื่อรวมเวลาที่จัดให้มีบริการดังกล่าวตลอดทั้งวันเฉลี่ยแล้วต้อ ง           
ไม่น้อยกว่าหกสิบนาทีต่อวัน   

(๒) บริการค าบรรยายแทนเสียงอย่างน้อยร้อยละ ๔๐ ของสัดส่วนรายการที่เป็นข่าวสารหรือสาระที่
เป็นประโยชน์ต่อสาธารณะตามประเภทการประกอบกิจการที่ได้รับอนุญาต และต้องจัดให้มีเพิ่มขึ้นจนถึง          
ร้อยละ ๖๐ ภายในระยะเวลาที่ก าหนดในภาคผนวก ซึ่งเมื่อรวมเวลาที่จัดให้มีบริการดังกล่าวตลอดทั้งวัน            
เฉลี่ยแล้วต้องไม่น้อยกว่าหนึ่งร้อยแปดสิบนาทีต่อวัน 

(๓) บริการเสียงบรรยายภาพอย่างน้อยร้อยละ ๕ ของสัดส่วนรายการที่เป็นข่าวสารหรือสาระที่เป็น
ประโยชน์ต่อสาธารณะตามประเภทการประกอบกิจการที่ได้รับอนุญาต และต้องจัดให้มีเพิ่มขึ้นจนถึงร้อยละ 
๑๐ ภายในระยะเวลาที่ก าหนดในภาคผนวก ซึ่งเมื่อรวมเวลาที่จัดให้มีบริการดังกล่าวตลอดทั้งวันเฉลี่ยแล้วต้อง
ไม่น้อยกว่าหกสิบนาทีต่อวัน 

ในประเทศไทย คณะกรรมการกิจการกระจายเสียงกิจการโทรทัศน์ และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ 
(กสทช.) ซึ่งเป็นองค์กรก าหนดนโยบายและก ากับดูแล รวมทั้งส่งเสริมสิทธิ์ในการสื่อสารผ่านกิจการกระจาย
เสียงและกิจการโทรทัศน์ ได้ริเริ่มสนับสนุนการจัดท าบริการล่ามภาษามือ (Sign Language Interpreting)   
ค าบรรยายแทนเสียง (Captions) และบริการเสียงบรรยายภาพ (Audio Description) เพื่อเป็นการคุ้มครอง
ผู้บริโภค โดยเฉพาะอย่างยิ่งกลุ่มคนพิการทางการเห็นและการได้ยินให้สามารถเข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์
จากรายการของกิจการโทรทัศน์ ผ่านเสียงบรรยายภาพและค าบรรยายแทนเสียง และโดยการให้การสนับสนุน
หน่วยงานที่รับผิดชอบร่วมกัน เช่น สถาบันการศึกษา สมาคมคนพิการที่เกี่ยวข้อง รวมถึงผู้ประกอบกิจการ
โทรทัศน์ และ ส านักงาน กสทช. ในการให้บริการดังกล่าวนี้ ส านักงาน กสทช. ในฐานะที่เป็นหน่วยงานก ากับ
และดูแลการประกอบกิจการโทรทัศน์ จึงสนับสนุนให้มีการศึกษาวิจัยถึงแนวทางการจัดบริการคนพิการใน
รูปแบบต่าง ๆ เพื่อน าไปสู่หลักการจัดท ามาตรฐานค าบรรยายแทนเสียงของประเทศไทยขึ้น 
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บทที่ ๒ 
บริการล่ามภาษามือ 

 
๒.๑ บทน า 

การจัดบริการล่ามภาษามือในรายการโทรทัศน์ มีการด าเนินการในแทบทุกประเทศทั่วโลก โดยการ 
ยึดหลักแนวคิดว่า พลเมืองทุกคนมีสิทธิเท่าเทียมกันในการเข้าถึง และใช้ประโยชน์จากข้อมูลข่าวสารใน
รายการโทรทัศน์ รวมถึงคนพิการซึ่งมีข้อจ ากัดบางประการในการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ จากข้อมูลข่าวสาร 
โดยเฉพาะ “คนตาบอด” และ “คนหูหนวก”  อย่างไรก็ตามแต่ละประเทศด าเนินการจัดบริการล่ามภาษามือ
ในรายการโทรทัศน์แตกต่างกันตามปัจจัยที่มีผลกระทบต่อการจัดบริการล่ามภาษามือ หลายประเทศ 
จึงมีกฎหมายระบุเกณฑ์และเงื่อนไขในการจัดบริการล่ามภาษามือด้วย 

แนวคิดส าคัญในการจัดบริการล่ามภาษามือทางโทรทัศน์ คือ การจัดบริการล่ามภาษามือทางโทรทัศน์
ให้สอดคล้องกับความต้องการจ าเป็นพิเศษ (Special Needs) ของคนหูหนวก เพื่อให้คนหูหนวกสามารถเข้าถึง 
และใช้ประโยชน์จากข้อมูลข่าวสารทางโทรทัศน์อย่างเท่าเทียมกับคนทั่วไป อันเป็นสิทธิขั้นพื้นฐานที่มี
ความส าคัญต่อการส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตของทุกคน เนื่องจาก โทรทัศน์เป็นปัจจัยส าคัญต่อการ
ด ารงชีวิตในสังคม โทรทัศน์มีอยู่แทบทุกครัวเรือน อยู่ใกล้ตัวที่สุด เข้าถึงง่าย เข้าถึงได้ตลอดเวลา มีความ
หลากหลาย สร้างเสริมการเรียนรู้ทุกด้าน สร้างเจตคติ ให้ความบันเทิง และการพักผ่อนหย่อนใจ เป็นต้น 
 เหตุที่บริการล่ามภาษามือยังเป็นประโยชน์ต่อคนพิการทางการได้ยิน เนื่องจากคนพิการทางการได้ยิน
จ านวนมากในประเทศไทย ไม่ได้ผ่านระบบการศึกษาหรือผ่านแต่ไม่ครบก าหนด ท าให้มีปัญหาในการอ่านเขียน
ตัวอักษรภาษาไทย บริการล่ามภาษามือจึงเป็นวิธีที่ท าให้กลุ่มคนเหล่านี้สามารถเข้าใจเนื้อหาของรายการได้ 
นอกจากนี้ภาษามือเป็นภาษาแม่หรือภาษาที่หนึ่งของคนหูหนวก จึงมีความจ าเป็นในการจัดบริ การ 
ล่ามภาษามือเพื่อเป็นการเข้าถึงภาษาที่หนึ่งของคนหูหนวก แม้สามารถอ่านเขียนตัวอักษรภาษาไทยไดก้็ตาม 
 
๒.๒ กลุ่มเป้าหมาย และการใช้ประโยชน์ 
 บริการล่ามภาษามือ มีกลุ่มเป้าหมายเฉพาะ คือ คนพิการทางการสื่อความหมาย ผู้สื่อสารด้วย       
ภาษามือ และผู้พิการทางการได้ยินหรือสื่อความหมาย ซึ่งตามพระราชบัญญัติส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิต
คนพิการ พ.ศ. ๒๕๕๐ ฉบับอ้างอิง (ปรับปรุงครั้งที่ ๕) ได้ให้ค านิยามไว้ดังนี้  
 คนหูหนวก คือ บุคคลที่มีข้อจ ากัดในการปฏิบัติกิจกรรมในชีวิตประจ าวัน หรือการเข้าไปมีส่วนร่วมใน
กิจกรรมทางสังคม ซึ่งเป็นผลมาจากการมีความบกพร่องในการได้ยินจนไม่สามารถรับข้อมูลผ่านการได้ยิน เมื่อ
ตรวจการได้ยินโดยใช้คลื่นความถี่ที่ ๕๐๐ เฮิร์ตซ์ ๑,๐๐๐ เฮิร์ตซ์ และ ๒,๐๐๐ เฮิร์ตซ์ ในหูข้างที่ได้ยินดีกว่า 
จะสูญเสียการได้ยินที่ความดังของเสียง ๙๐ เดซิเบลขึ้นไป 
 คนหูตึง หมายถึง บุคคลที่มีข้อจ ากัดในการปฏิบัติกิจกรรมในชีวิตประจ าวันหรือการเข้าไปมีส่วนร่วมใน
กิจกรรม จะสูญเสียการได้ยินที่ความดังของเสียงน้อยกว่า ๙๐ เดซิเบล ลงมาจนถึง ๔๐ เดซิเบล ซึ่งบุคคล 
ที่พิการทางการได้ยินทั้งสองประเภทนี้ อาจเป็นผู้ที่มีการสูญเสียการได้ยินมาแต่ก าเนิดหรือสูญเสียภายหลังก็ได ้

เนื่องจากสื่อโทรทัศน์ เป็นสื่อที่เสนอข้อมูลทางภาพและเสียงพร้อมกัน ดังนั้น ผู้ที่สูญเสียทางการได้ยิน 
จึงมีข้อจ ากัดในการรับรู้ และใช้ประโยชน์ทางเสียง ดังนั้น เพื่อให้คนพิการกลุ่มนี้สามารถเข้าถึงข้อมูลและใช้
ประโยชน์ได้อย่างเท่าเทียมและทั่วถงึ จึงจ าเป็นต้องได้รับบริการค าบรรยายแทนเสียง ดังกล่าว 
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คนพิการทางการสื่อความหมาย หมายถึง บุคคลที่มีข้อจ ากัดในการปฏิบัติกิจกรรมในชีวิตประจ าวัน 
หรือการเข้าไปมีส่วนในกิจกรรมทางสังคม ซึ่งเป็นผลมาจากความบกพร่องทางการสื่อความหมาย เช่น พูดไม่ได้ 
พูดหรือฟังแล้วผู้อื่นไม่เข้าใจ 
 
๒.๓ มาตรฐานการให้บริการล่ามภาษามือ 
 ๑) ขนาดของบริการล่ามภาษามือ มีอัตราส่วนล่ามภาษามือ ไม่น้อยกว่า ๑/๑๒ ของจอโทรทัศน์ โดย
ต้องไม่เป็นอุปสรรคต่อการรับชมบริการ และสามารถมองเห็นภาษามือได้ชัดเจน (ดูข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
ท้ายบท ข้อ ๒.๕.๑)  
 

 

 
 ๒) ต าแหน่งจอล่ามภาษามือ – ให้ค านึงถึงการวางต าแหน่งที่มุมขวาล่างของจอโทรทัศน์เป็นล าดับแรก 
แต่อาจพิจารณาตามความเหมาะสมอื่นได้ และค านึงถึงต าแหน่งของพื้นที่ที่แสดงภาพบนจอไม่ให้เกินขอบ
มาตรฐานที่เครื่องสามารถแสดงภาพได้เต็ม (Safe Area Television)  
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๓) ความสูงของภาพล่ามภาษามือฯ – ระดับไม่ต่ ากว่าเอวของล่ามภาษามือ 

 
   

 ๔) สีฉากหลังของบริการล่ามภาษามือ - ควรเป็นสีเข้ม เพื่อให้คนหูหนวกเห็นภาษามือได้ชัดที่สุด และ
ไม่รู้สึกแสบตา หรือตาล้า เช่น ๑) สีน้ าเงินเข้ม ๒) สีเทาเข้ม ๓) น้ าตาลเข้ม หรือ ๔) สีฟ้าเข้ม 

 
 

 ๕) แสงสว่าง - ควรประกอบด้วยลักษณะต่อไปน้ี 
  ๕.๑) ระดับความสว่าง - เห็นการเคลื่อนไหวน้ิวมือ และสีหน้าของล่ามภาษามือชัดเจน 

๕.๒) แสงไฟ - สขีาว เป็นไฟเย็น และไม่มีแสงสะท้อนเข้าตาคนหูหนวก 
๕.๓)  เงา - ไม่มีเงาของล่ามภาษามือ และการเคลื่อนไหวมือ    

 ๖) ท่าของล่ามภาษามือ - จัดให้ล่ามภาษามือนั่งหรือยืนตามที่คนหูหนวก และล่ามภาษามือ เห็นว่า 
เหมาะสมที่สุด 
 ๗) การแต่งกายของล่ามภาษามือ - ส่วนใหญ่ใช้สีเรียบและเข้ม แต่ส าหรับล่ามภาษามือที่ผิวคล้ า  
มักใส่เสื้อผ้าสีอ่อน 
 ๘) ใต้จอภาพล่ามภาษามือ - ไม่มีข้อความ ตัววิ่ง หรืออักษรวิ่ง ทั้งนี้ อาจจัดให้มีค าบรรยายแทนเสียง 
(Closed Captions) พร้อมกับจอล่ามภาษามือก็ได้ แต่ต้องไม่เป็นอุปสรรค หรือทับซ้อนกับล่ามภาษามือ  

 



6 

 

๒.๔ ความเหมาะสมของรูปแบบรายการกับบริการโทรทัศน์ที่มีบริการล่ามภาษามือ 
 คนพิการทางการได้ยินต้องการเข้าถึงรายการ “ทุกประเภท” เช่นเดียวกับคนทั่วไป ซึ่งสามารถจัดให้มี
บริการล่ามภาษามือได้ในรายการทุกประเภท โดยมุ่งจัดท าบริการในรายการที่เป็นการออกอากาศแจ้งข่าวหรือ
เตือนในกรณีที่มีภัยพิบัติหรือมีเหตุฉุกเฉิน และรายการที่เป็นข่าวสารหรือสาระที่เป็นประโยชน์สาธารณะ ได้แก่ 
๑) รายการข่าวสาร ๒) รายการส่งเสริมความรู้ ความเข้าใจในการปกครองในระบอบประชาธิปไตย ๓) รายการ
ส่งเสริมการศึกษา จริยธรรม ศิลปะ วัฒนธรรม ๔) รายการให้ความรู้ความเข้าใจในการพัฒนาเศรษฐกิจ สังคม 
คุณภาพชีวิต และสิ่งแวดล้อม เป็นหลัก อย่างไรก็ตาม คนพิการทางการได้ยินอาจมีความต้องการเนื้อหา
รายการที่หลากหลายตามแต่ความชอบ ความสนใจ เช่น ข่าวท้องถิ่น กฎหมาย สุขภาพ สารคดีท่องเที่ยว  
ท าอาหาร เป็นต้น จึงอาจจัดท าบริการในรายการที่มีเนื้อหาดังกล่าวด้วย 
 
๒.๕ ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
 ผู้ประกอบกิจการและผู้ผลิตรายการโทรทัศน์อาจพิจารณาประเด็นอื่นๆ เกี่ยวกับการจัดบริการ 
ล่ามภาษามือที่ผู้ประกอบกิจการและผู้ผลิตรายการโทรทัศน์ เพื่อให้เกิดประสิทธิภาพในการจัดให้มีบริการ 
ล่ามภาษามือ เช่น 
 ๒.๕.๑ ขนาดบริการล่ามภาษามือ – อาจพิจารณาจัดท าบริการที่มีขนาดบริการล่ามภาษามือ  
ที่มากกว่าอัตราส่วน ๑/๑๒ ก็ได้ เช่น เต็มจอ หรือมีอัตราส่วนระหว่าง ๑/๒, ๑/๓, ๑/๖ หรือ ๑/๙ ของ
จอโทรทัศน์ 
 ๒.๕.๒ บริการล่ามภาษามือเต็มจอ – อาจพิจารณาจัดท าบริการล่ามภาษามือในลักษณะเต็มจอ ดังนี ้
  ๑) การจัดให้มีล่ามภาษามือระหว่างการสนทนา หรือในรายการ 
  ๒) การใช้ภาษามือโดยคนหูหนวกและล่ามภาษามือ ควบคู่ไปกับเสียง ในลักษณะเป็น         
ผู้ด าเนินรายการ ผู้ร่วมด าเนินรายการ ผู้บรรยาย หรือในลักษณะอื่นใด ที่เป็นการใช้ภาษามือโดยตรง 
       ทั้งนี้ ให้น ามาตรฐานการให้บริการล่ามภาษามือ ในลักษณะจอ กรอบ ในส่วนที่เกี่ยวข้องมา
ใช้เป็นมาตรฐาน 
 ๒.๕.๓ จ านวนล่ามภาษามือ – ล่ามภาษามือควรท าหน้าที่ในการแปลครั้งละไม่เกิน ๒๐ นาที ฉะนั้น 
หากระยะเวลาในการแปลนานเกิน ๒๐ นาที ควรจัดให้มีล่ามภาษามืออย่างน้อย ๒ คน ยกเว้นหากมีช่วงพัก
อาจให้ล่ามภาษามือ ๑ คน แปลในระยะเวลาไม่เกิน ๑ ชั่วโมงได้ ทั้งนี้ นอกจากจัดล่ามหน้าจอตามปกติแล้ว 
กรณีคนหูหนวกเป็นวิทยากร หรือเป็นผู้ด าเนินรายการ หรือเป็นล่ามภาษามือ และมีการบรรยายบนเวทีควรใช้
ล่ามเพิ่มอีก ๒ คนถือเป็นการจัดล่ามในจอด้วยรวมเป็น ๔ คน 
 ๒.๕.๔ กรณีมีการจัดล่ามภาษามือที่เป็นคนหูหนวก (ล่ามหูหนวก) ให้จัดหาเครื่องเทเลพรอมพ์เตอร์
(Teleprompter) อ านวยให้ล่ามหูหนวกสามารถอ่านตัวอักษรไทย เพื่อแปลเป็นภาษามือ ส าหรับรายการที่มี
การบันทึกล่วงหน้า 
 ๒.๕.๕ ห้องส าหรับถ่ายภาพล่ามภาษามือ – ควรจัดห้องไม่ให้มีสิ่งรบกวนสมาธิของล่ามภาษามือจาก    
การได้ยินหรือการเห็น โดยจัดวางจอมอนิเตอร์ให้อยู่ในระดับสายตาของล่ามภาษามือ ภาษามือ และเห็นได้ชัดเจน  
 ๒.๕.๖ ค่าตอบแทนล่ามภาษามือ – ควรจ่ายในอัตราที่เป็นธรรม ทั้งนี้ ค่าตอบแทนต้องไม่ต่ ากว่าที่
ก าหนดในระเบียบของหน่วยงานภาครัฐที่เกี่ยวข้อง หรืออาจใช้อัตราค่าตอบแทนล่ามภาษามือที่องค์กรแต่ละ
ประเภทความพิการหรือองค์กรวิชาชีพที่เกี่ยวข้องก าหนด พร้อมทั้งพิจารณาค่าพาหนะเดินทาง และสวัสดิการ
ตามความเหมาะสม  
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บทที่ ๓ 
ค าบรรยายแทนเสียง 

 
๓.๑ บทน า 

สิทธิและความเท่าเทียมในการเข้าถึงข้อมูลข่าวสาร คือ เป็นสิทธิมนุษยชนขั้นพื้นฐานของพลเมืองโลก
และของพลเมืองไทย สิทธิดังกล่าวได้มีการประกาศและมีการยอมรับมาช้านาน อย่างไรก็ตามยังมีประชาชน
กลุ่มหนึ่งในทุก ๆ ประเทศที่สังคมการสื่อสาร การศึกษาและสังคมยังต้องให้ความตระหนักและให้ความส าคัญ
กับการให้ประชาชนกลุ่มนี้ กล่าวคือ คนพิการทางการได้ยินอันประกอบด้วย คนหูหนวก หูตึง ให้สามารถ
เข้าถึงสิทธิ และใช้ประโยชน์ได้จากข้อมูลข่าวสารสาธารณะและข้อมูลอื่น ๆ จากกิจการกระจายเสียงและ
โทรทัศน์ที่จ าเป็นในการพัฒนาคุณภาพชีวิตอย่างแท้จริง 

โทรทัศน์นับว่าเป็นแหล่งข่าวสารข้อมูลที่ทั่วโลกให้การยอมรับว่าเป็นแหล่งข้อมูลข่าวสารและการ
บันเทิงที่ส าคัญและเป็นที่ชื่นชอบของประชาชนมากที่สุด ดังนั้นหน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับผู้บริโภค ให้รายการ
ต่าง ๆ ที่เข้าถึงประชาชนของตน เป็นบริการที่มีคุณภาพตามมาตรฐาน และการจัดบริการค าบรรยายแทนเสียง
ก็เป็นบริการบังคับที่ทางรายการต่าง ๆ ส่งถึงบ้านของผู้ชมในหลายประเทศทั่วโลกจะต้องปฏิบัติตามและจัดให้
มีบริการค าบรรยายแทนเสียงที่มีมาตรฐานและคุณภาพ 

เป้าหมายของค าบรรยายแทนเสียงแบบปิด (Closed Captions) คือ เพื่อตอบสนองความต้องการ
จ าเป็นของคนหูหนวก คนที่สูญเสียการได้ยินภายหลัง และคนหูตึงให้สามารถเข้าถึงข้อมูลและข่าวสารต่าง ๆ 
ทางโทรทัศน์ได้ตามสิทธิการเข้าถึงข้อมูลข่าวสารพื้นฐานของรัฐและเอกชน นอกจากบุคคลที่เป้าหมายหลัก
ดังกล่าวแล้ว ค าบรรยายแทนเสียงยังมีประโยชน์อย่างยิ่ งต่อสาธารณะชนกับบุคคลทุกกลุ่มอายุ  
และทุกวัฒนธรรมหลาย ๆ ด้าน เช่น ด้านการพัฒนาภาษาและทักษะการอ่าน ซึ่งเป็นประโยชน์อย่างยิ่งทาง
การศึกษาและสังคม 

ในปัจจุบัน นานาชาติได้ให้ความส าคัญในการจัดท าค าบรรยายแทนเสียงขึ้น เช่น ในประเทศ
สหรัฐอเมริกา และประเทศแคนาดาที่มีบริการค าบรรยายแทนเสียงแบบปิด (Closed Captions) ในรายการที่
ออกอากาศในสัดส่วนเกือบร้อยละ ๑๐๐ ส่วนในแถบซีกโลกใต้ พบว่า บริการค าบรรยายแทนเสียง ได้รับความ
นิยมและแพร่หลายอย่างรวดเร็ว ในประเทศออสเตรเลียและนิวซีแลนด์ ซึ่งมีการให้บริการค าบรรยายแทนเสียง 
แบบปิด (Closed Captioning) ถึงร้อยละ ๑๐๐ ของรายการทางโทรทัศน์ เช่นเดียวกัน และรูปแบบของ      
ค าบรรยายแทนเสียงในปัจจุบันจะเป็นค าบรรยายแทนเสียงแบบปิด (Closed Captions) นอกจากนั้น เพื่อ
เป็นการประกันคุณภาพของบริการนี้ ทุกประเทศจึงได้พัฒนาหรือก าหนดมาตรฐานและแนวทางการจัดท า
บริการค าบรรยายแทนเสียงไว้ แม้ว่ารายละเอียดของมาตรฐานของแต่ละประเทศอาจจะมีความแตกต่างกันอยู่
บ้าง แต่โดยลักษณะของงานที่มีเป้าหมายหรือผู้บริโภคหลักเป็นคนพิการทางการได้ยิน ซึ่งประกอบด้วย 
คนหูหนวก และคนหูตึง จึงท าให้มาตรฐานของการจัดท าค าบรรยายแทนเสียง มีลักษณะไม่แตกต่างกันมากนัก 
แต่สิ่งที่แตกต่างกันที่เห็นได้ชัดก็คือ ลักษณะของภาษาของแต่ละชาติ ที่แตกต่างกัน ส่วนหลักการในการปฏิบัติ
เพื่อสร้างค าบรรยายใช้หลักการเดียวกัน คือ การถ่ายทอดจากข้อมูลทางเสียงทั้งหมดในรายการออกมาเป็น
ตัวอักษรหรือข้อความ ตัวอย่างเช่น ในประเทศแคนาดา หน่วยงานก ากับดูแลกิจการโทรทัศน์จะมีหลักการและ
แนวปฏิบัติส าหรับผู้ประกอบกิจการ เป็นหลักเกณฑ์พื้นฐาน ส่วนหน่วยงานก ากับดูแลกิจการโทรทัศน์ของ
ประเทศสหรัฐอเมริกา ได้ก าหนดเป็นมาตรฐานและเกณฑ์ตามระเบียบข้อบังคับอย่างชัดเจน ซึ่งส าหรับ
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ประเทศไทยยังไม่มีการก าหนดมาตรฐานใด ๆ เนื่องจากบริการจัดท าค าบรรยายแทนเสียง ยังเป็นเพียงการ
ทดลองการให้บริการเท่านั้น 
 ค าบรรยายแทนเสียงนอกจากเป็นบริการสาธารณะที่ส าคัญด้านสิ่งอ านวยความสะดวกแล้ว ยังเป็น
ธุรกิจบริการที่มีมูลค่าเพิ่ม (Value Added Service) ส าหรับธุรกิจบริการทั้งหลาย บริการสาธารณะ เช่น  
ด้านการขนส่งมวลชน ภัตตาคาร ต่างๆ ศูนย์สุขภาพอาจจะจัดให้มีโทรทัศน์วงจรปิดที่มีค าบรรยายแทนเสียง 
เพื่อบริการผู้ชม โดยลูกค้าสามารถดูและอ่านค าบรรยายแทนเสียงในรายการโทรทัศน์ต่าง ๆ โดยไม่รบกวนผู้ชม
ท่านอื่น ๆ 

ประโยชน์ของค าบรรยายแทนเสียงเพิ่มเติม กล่าวคือ ค าบรรยายแทนเสียงเป็นเครื่องมือ หรือสื่อใน
กระบวนการสอนที่เป็นประโยชน์มากส าหรับเด็กอายุน้อย ๆ ไม่ว่าเด็กคนนั้นจะมีทักษะในการอ่านมาแล้ว
หรือไม่ การที่เด็กแต่ละคนได้มีประสบการณ์และความรู้เกี่ยวกับภาษานั้นมากขึ้น นอกจากนั้นการที่เด็กได้
คุ้นเคยกับตัวอักษรหรือค าบรรยายแทนเสียงของเรื่องนั้นแล้วค าบรรยายแทนเสียงยังช่วยให้เด็กคุ้นเคยกับ
แนวคิดของเรื่องนั้น ๆ เพิ่มขึ้นด้วย นอกจากนั้น พ่อแม่ผู้ปกครองของเด็กที่พิการทางการได้ยินหรือสื่อ
ความหมาย สามารถใช้ค าบรรยายแทนเสียงของรายการในการส่งเสริมให้เป็นเครื่องช่วยส่งเสริมบทบาทหน้าที่
ของครูได้อีกด้วย ส าหรับครูอาจใช้บทของค าบรรยายแทนเสียงมาสนทนากับเด็กหลังจากที่เด็กได้ชมรายการ 
ซึ่งเปิดโอกาสให้พ่อแม่ ครู และนักเรียนได้แลกเปลี่ยนความคิดเห็นกันอย่างใกล้ชิดมากขึ้น พ่ อแม่และครู
อาจารย์ก็จะได้ทราบถึงความคิดเห็น และความรู้เบื้องต้นของเด็กเกี่ยวกับเรื่องหรือรายการที่เด็กรับชม 

ด้วยเหตุผลดังกล่าวมาแล้ว แต่ละประเทศจึงมีการก าหนดกฎเกณฑ์หรือมาตรฐานของการท า 
ค าบรรยายแทนเสียงส าหรับเด็ก โดยหลักการแล้วการจัดท าค าบรรยายแทนเสียงส าหรับเด็กควรใช้หลักการ
เดียวกันกับการจัดท าค าบรรยายแทนเสียงของผู้ใหญ่ส่วนเป็นรูปแบบที่ตัวอักษรจะปรากฏขึ้นมาอย่างรวดเร็ว
(Pop-on Captions) 
 ปัจจุบันที่ประเทศต่าง ๆ ส่วนใหญ่ มีการติดตั้งอุปกรณ์ถอดรหัส (Decoding) ค าบรรยายแทนเสียง
ในเครื่องรับโทรทัศน์กันอย่างแพร่หลาย ท าให้จ านวนผู้ชม และผู้ใช้ประโยชน์จากค าบรรยายแทนเสียงมีเพิ่ม
มากขึ้น และผู้ชมส่วนใหญ่ก็จะพอใจในรายการที่มีค าบรรยายแทนเสียง เพราะช่วยให้สามารถติดตามรายการ
ได้อย่างเท่าเทียมโดยไม่รบกวนผู้ชมท่านอื่น โดยเฉพาะอย่างยิ่งที่ผู้อื่นไม่ต้องการใช้เสียงในรายการโทรทัศน์ 
เชน่ คนที่ก าลังนอนหลับ หรือก าลังอ่านหนังสือ และผู้บริโภคบางคนชอบใช้การอ่านควบคู่กับการชมรายการ  
 
๓.๒ กลุ่มเป้าหมาย และการใช้ประโยชน์ 
 บริการค าบรรยายแทนเสียงนั้น มีกลุ่มเป้าหมายเฉพาะ คือ ผู้พิการทางการได้ยินและคนพิการทาง   
การสื่อความหมาย ซึ่งตามพระราชบัญญัติส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ พ.ศ. ๒๕๕๐ ฉบับอ้างอิง 
(ปรับปรุงครั้งที่ ๕) ได้ให้ค านิยามไว้ดังนี้  
 คนหูหนวก คือ บุคคลที่มีข้อจ ากัดในการปฏิบัติกิจกรรมในชีวิตประจ าวัน หรือการเข้าไปมีส่วนร่วมใน
กิจกรรมทางสังคม ซึ่งเป็นผลมาจากการมีความบกพร่องในการได้ยินจนไม่สามารถรับข้อมูลผ่านการได้ยิน เมื่อ
ตรวจการได้ยินโดยใช้คลื่นความถี่ที่ ๕๐๐ เฮิร์ตซ์ ๑,๐๐๐ เฮิร์ตซ์ และ ๒,๐๐๐ เฮิร์ตซ์ ในหูข้างที่ได้ยินดีกว่า 
จะสูญเสียการได้ยินที่ความดังของเสียง ๙๐ เดซิเบลขึ้นไป 
 คนหูตึง หมายถึง บุคคลที่มีข้อจ ากัดในการปฏิบัติกิจกรรมในชีวิตประจ าวันหรือการเข้าไปมีส่วนร่วมใน
กิจกรรม จะสูญเสียการได้ยินที่ความดังของเสียงน้อยกว่า ๙๐ เดซิเบล ลงมาจนถึง ๔๐ เดซิเบล ซึ่งบุคคลที่
พิการทางการได้ยินทั้งสองประเภทนี้ อาจเป็นผู้ที่มีการสูญเสียการได้ยินมาแต่ก าเนิดหรือสูญเสียภายหลังก็ได้ 
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เนื่องจากสื่อโทรทัศน์ เป็นสื่อที่เสนอข้อมูลทางภาพและเสียงพร้อมกัน ดังนั้น ผู้ที่สูญเสียทางการได้ยิน 
จึงมีข้อจ ากัดในการรับรู้ และใช้ประโยชน์ทางเสียง ดังนั้น เพื่อให้คนพิการกลุ่มนี้สามารถเข้าถึงข้อมูลและใช้
ประโยชน์ได้อย่างเท่าเทียมและทั่วถึง จึงจ าเป็นต้องได้รับบริการค าบรรยายแทนเสียง ดังกล่าว 

คนพิการทางการสื่อความหมาย หมายถึง บุคคลที่มีข้อจ ากัดในการปฏิบัติกิจกรรมในชีวิตประจ าวัน 
หรือการเข้าไปมีส่วนในกิจกรรมทางสังคม ซึ่งเป็นผลมาจากความบกพร่องทางการสื่อความหมาย เช่น พูดไม่ได้ 
พูดหรือฟังแล้วผู้อื่นไม่เข้าใจ 
 กลุ่มรอง หรือกลุ่มอื่นๆ ที่ไดร้ับประโยชน์จากค าบรรยายแทนเสียง ได้แก่ 
  (๑) กลุ่มครอบครัวหรือผู้ใกล้ชิดของคนพิการทางการได้ยินหรือสื่อความหมาย เนื่องจากค าบรรยาย
แทนเสียงท าหน้าที่ทั้งช่วยสร้างการเข้าถึงข้อมูลข่าวสารอย่างเสมอภาคและช่วยสร้างความสัมพันธ์ทางสังคม 
ในเชิงบวกด้วย 
  (๒) กลุ่มผู้สูงอายุ สังคมโลกก าลังจะก้าวเข้าสู่สังคมผู้สูงอายุ ประเทศไทยก็เช่นกัน กลุ่มผู้สูงอายุเป็น
กลุ่มรองอีกกลุ่มหนึ่งที่อาจมีภาวะของความพิการด้านการได้ยิน ซึ่งจะใช้ประโยชน์จากค าบรรยายแทนเสียง 
  (๓) กลุ่มเด็กเล็ก ค าบรรยายแทนเสียงสามารถใช้ประโยชน์ในกลุ่มเด็กเล็ก เช่น เป็นสื่อช่วยสอน      
ในการฝึกการอ่านภาษา และท าความเข้าใจไปพร้อมกับสื่อโทรทัศน์ 
  (๔) กลุ่มด้านเสริมสร้างศักยภาพ ค าบรรยายแทนเสียงสามารถใช้ประโยชน์กับกลุ่มผู้มีปัญหาด้านการ
เรียนรู้ กลุ่มผู้ต้องการฝึกฝนทักษะด้านภาษา (เช่น กลุ่มคนต่างชาติที่อพยพเข้าเมือง) เนื่องจากค าบรรยาย 
แทนเสียงมีลักษณะของการเป็นสื่อภาษาเพื่อการอ่าน 
  (๕) กลุ่มนิสิตนักศึกษาพิการที่มีปัญหาในการพูดและการใช้ภาษา ค าบรรยายแทนเสียงเป็นสิ่งอ านวย
ความสะดวกในการเรียนรู้ในระดับการศึกษาต่าง ๆ ได้เป็นอย่างดี กล่าวคือ ค าบรรยายแทนเสียงสามารถ
บันทึกไว้เป็นเอกสารประกอบการเรียนการสอนเพื่อใช้ในการทบทวนบทเรียน การศึกษาเพ่ิมเติมได้เป็นอย่างดี 

(๖) กลุ่มบุคคลทั่วไปที่ไม่ต้องการใช้เสียงในรายการโทรทัศน์ เช่น คนชมโทรทัศน์อยู่ในพื้นที่มีเสียงดัง 
คนที่ชมโทรทัศน์อยู่ในพื้นที่จ ากัดการใช้เสียง ฯลฯ และผู้บริโภคบางคนที่ชอบใช้การอ่านควบคู่กับการชม
รายการด้วย 
 เมื่อพิจารณาถึงกลุ่มผู้ได้รับประโยชน์จากค าบรรยายแทนเสียงจะเห็นได้ว่า มีทั้งกลุ่มคนพิการ 
ทางการได้ยินและสื่อความหมาย และบุคคลทั่วไป หรือกลุ่มอื่นๆ ได้รับประโยชน์เช่นกัน ในหลายประเทศได้
พัฒนาค าบรรยายแทนเสียงเพื่อประโยชน์ของกลุ่มรองร่วมด้วย มีการขยายวง ผู้ได้รับประโยชน์จากค าบรรยาย
แทนเสียงในฐานะของผู้บริโภคในกิจการโทรทัศน์ในกว้างมากขึ้น ท าให้ผู้รับสารที่ได้ประโยชน์จากค าบรรยาย
แทนเสียงไม่ได้จ ากัดอยู่เฉพาะทั้งกลุ่มคนพิการ แต่มีกลุ่มครอบครัว ผู้ใกล้ชิด ผู้ดูแล วงการศึกษา กลุ่มผู้สูงอายุ  
กลุ่มเด็กเล็ก กลุ่มนักศึกษาพิการประเภทอื่น ๆ และกลุ่มผู้ต้องการเพิ่มศักยภาพด้านภาษาของตนเอง           
ที่สามารถเข้าถึงการใช้ประโยชน์จากบริการค าบรรยายแทนเสียงได้เช่นกัน 
 
๓.๓ มาตรฐานการให้บริการค าบรรยายแทนเสียง 

๑. หลักการทั่วไป 
 การจัดท าค าบรรยายแทนเสียง มีหลักการส าคัญ ๔ ประการ คือ  
 ๑) หลักแห่งความถูกต้อง (Accuracy) ค าบรรยายแทนเสียงต้องค านึงถึงความถูกต้องเป็น

เป้าหมายสูงสุด โดยจะต้องเน้นความถูกต้องของภาษาเขียน การสะกดค าและไวยากรณ์ของภาษาไทยหรือ
ภาษาของรายการนั้น ซึ่งให้อ้างอิงการสะกดค าตามที่ราชบัณฑิตยสภา หรือหน่วยงานรัฐ หน่วยงานอื่นที่
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เกี่ยวข้องก าหนด ทั้งนี้ หากมีเสียงที่เป็นภาษาปาก หรือการใช้ภาษา ค า เพื่อความบันเทิงอาจพิจารณาตาม
ความเหมาะสม รวมถึงต้องบรรยายแทนเสียงให้ครบถ้วนสมบูรณ์ ทั้งเสียงพูด และเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆและ
ตรงกับเสียงที่เกิดขึ้น 

 ๒) หลักแห่งความรับผิดชอบ (Responsibility) ค าบรรยายแทนเสียงจะต้องรักษาเนื้อหา
สาระเดิมไว้ให้มากที่สุด และคงความหมาย ความตั้งใจของรายการไว้ตามเดิมเสมอ โดยเฉพาะเนื้อหาที่มีความ
เฉพาะ เช่น ธรรมะ วรรณคดี หรือร้อยกรอง จะไม่แก้ไขปรับเปลี่ยน 

 ๓) หลักของความคงเส้นคงวา (Consistency) ค าบรรยายแทนเสียงจะต้องมีรูปแบบ 
ต าแหน่งการจัดวาง กรอบแถบค าบรรยายแทนเสียง ค าอธิบาย อัตราของการจัดวาง ของรายการไว้ให้
สม่ าเสมอตลอดรายการ รวมทั้งควรใช้หลักการถอดเสียงให้เป็นหลักการเดียวกันตลอดทั้งรายการ 

 ๔) หลักของความชัดเจน (Clarity) ค าบรรยายแทนเสียงต้องมีความสอดคล้องกับเสียงและ
ภาพ รวมไปถึงรูปแบบ ต าแหน่งการจัดวาง กรอบแถบ ต้องท าให้เห็นค าบรรยายแทนเสียงได้ชัดเจน และไม่
เป็นอุปสรรคต่อการรับชมรายการในภาพรวม เพื่อให้เกิดประโยชน์แก่ผู้ใช้งาน 

 โดยมีรายละเอียดดังนี ้
  - รูปแบบตัวอักษร ให้ใช้ตัวอักษรที่ช่องรายการมีลิขสิทธิ์ หรือตัวอักษรที่ให้บริการโดยไม่เสีย
ค่าใช้จ่ายส าหรับการจัดท ารายการโทรทัศน์ อย่างไรก็ตาม ให้มีขนาดโดยประมาณเทียบเคียงได้กับ ตัวอักษร 
TH Sarabun PSK ขนาด ๑๗ และสามารถอ่านได้ชัดเจน ต่อเนื่องเป็นระยะเวลานาน (*ดูรูปแบบตัวอักษร
เพิ่มเติมในหมายเหตุท้ายบท) 
  - ให้วางต าแหน่งของค าบรรยายแทนเสียงอยู่ด้านล่างของจอภาพเป็นหลัก และค านึงถึง
ต าแหน่งของพื้นที่ที่แสดงภาพบนจอไม่ให้เกินขอบมาตรฐานที่เครื่องสามารถแสดงภาพได้เต็ม  (Safe Area 
Television) ทั้งนี้ ในกรณีที่ ค าบรรยายแทนเสียงทับซ้อนกับภาพหรือเนื้อหาส าคัญอาจพิจารณาต าแหน่ งที่
เหมาะสมอื่นได้ ซึ่งรวมถึงความเหมาะสมทางวัฒนธรรมไทยกับต าแหน่งของค าบรรยายแทนเสียงดังกล่าวด้วย 

 - ให้ ใช้ตั วอักษรสีขาวบนแถบสีด า ๑ ) แบบทึบ  หรือ  ๒ ) แบบโปร่ง มองทะลุ ได้ 
(Transparent) ซึ่งมีความทึบที่ร้อยละ ๗๕ ทั้งนี้ เพื่อว่าจะท าให้เห็นตัวอักษรได้ชัดเจน ให้อักษรปรากฏเด่นชัด 
และไม่บดบังข้อมูลส าคัญอื่นที่มีในรายการ  

เช่น  ก็แบบ... เหมือนสมัยก่อนหนูคงเกิดไม่ทัน  
 

 
ที่มา: รายการศึกษาทัศน ์
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  - การแบ่งประเภทค าบรรยายแทนเสียงในรายการโทรทัศน์ ให้พิจารณาตามกรอบเวลาใน
การจัดท ารายการ มี ๒ ประเภท คือ 
   ๑. ค าบรรยายแทนเสียงแบบที่ได้จัดท าไว้ล่วงหน้า (Pre-recorded Captioning 
หรือ Off-line Captioning) หมายถึง ค าบรรยายแทนเสียงของรายการโทรทัศน์ที่ผู้ผลิตบรรจุค าบรรยาย 
แทนเสียงไว้เรียบร้อยแล้วเป็นการล่วงหน้าก่อนน าเทปมาออกอากาศ จะมีค าบรรยายแทนเสียงของเสียงพูด
และเสียงส าคัญที่ปรากฎในรายการ 
   ผู้จัดท าค าบรรยายแทนเสียงจะมีบทพูดที่เป็นลายลักษณ์อักษร (Transcription)  
ท าไว้ล่วงหน้า โดยจะฟังเสียงจากรายการต้นฉบับและพิมพ์ด้วยแป้นพิมพ์ปกติ หรือใช้ระบบรู้จ าเสียงพูด 
(Speech Recognition System)   
   ๒. ค าบรรยายแทนเสียงในช่วงเวลาเดียวกัน หรือแบบสด ( On-line Captioning 
หรือ Live Captioning หรือ Real-time Captioning) หมายถึง ค าบรรยายแทนเสียงของรายการโทรทัศน์ที่
ผู้ผลิตจัดท าค าบรรยายแทนเสียงในขณะเดียวกันกับที่รายการก าลังออกอากาศ รายการที่ใช้ค าบรรยายแทน
เสียงแบบนี้ใช้ส าหรับรายการที่ไม่มีบทก่อนล่วงหน้าได้ เช่น รายการเหตุการณ์สด รายการข่าว รายการกีฬา 
การพยากรณ์อากาศ รายการด้านเศรษฐกิจ รายการบันเทิง ซึ่งจะมีลักษณะความท้าทายต่างกัน 
   รายการประเภทข้างต้นเหล่านี้ มีแนวโน้มที่ข่าวสารเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว ผู้พูด
รายงานข่าวจึงมักจะพูดเร็ว อีกทั้งเนื้อหาที่ต้องรายงานมีความส าคัญมากขึ้นต่อสุขภาวะและความปลอดภัย
สาธารณะและส่วนบุคคล การจัดท าค าบรรยายแทนเสียงในรายการประเภทนี้จึงต้องเร็วให้ทันกับเสียงพูด
รายงาน และเนื้อหาต้องมีความถูกต้องตามต้นฉบับด้วย 
  - ให้ถอดเสียงให้ครบถ้วนตามหลักการและมีมาตรฐานความถูกต้อง โดยมีหลักเกณฑ์ดังนี ้
   ๑. การจัดท าบริการค าบรรยายแทนเสียง ที่ได้จัดท าไว้ล่วงหน้า (Prerecorded 
Program Captioning) ให้มีความถูกต้องไม่น้อยกว่าร้อยละ ๙๘1  
   ๒. การจัดท าบริการค าบรรยายแทนเสียงแบบสด (Live Captioning) ให้มีความ
ถูกต้องไม่น้อยกว่าร้อยละ ๙๐2  

โดยความผิดพลาด3 คือ ผลรวมของการใส่ค าผิดพลาด ค าที่พิมพ์เพิ่ม และค าที่ไม่ได้ใส่ 
มีวิธีการค านวณร้อยละของความถูกต้องดังนี้ 
 

อัตราความถูกต้อง =
ค าทั้งหมด –  ความผิดพลาด

ค าทั้งหมด
× ๑๐๐ 

 

                                                  
1 Federal Communications Commissions : FCC ก าหนดอัตราความถูกต้องของการจัดท าบริการค าบรรยายแทนเสียงที่
ได้ท าไว้ล่วงหน้า ไม่น้อยกว่าร้อยละ ๑๐๐ 
2 Canadian Radio-Television and Telecommunications Commission ก าหนดอัตราความถูกต้องการจัดท าบริการ    
ค าบรรยายแทนเสียงแบบสด ไม่น้อยกว่าร้อยละ ๙๕ 
3 อ้างอิงจาก Canadian Radio-Television and Telecommunications Commission 
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  - ให้จัดท าค าบรรยายแทนเสียงให้ตรงกับเสียงที่พูดมากที่สุด ทั้งนี้มีอัตราการคงแถบประโยค
ไว้บนจอ ประมาณ ๒ วินาที หากเป็นค าเดียวหรือวลีหรือประโยคสั้นๆ ให้ค้างไว้อย่างน้อย ๑ วินาที เพื่อให้
สามารถอ่านได้ทัน 
  - ให้จัดท าค าบรรยายแทนเสียงบรรทัดละไม่เกิน ๓๕ ตัวอักษร (ในแนวนอน) ส าหรับรายการ
ที่บันทึกไว้ล่วงหน้า (Pre-recorded Program Captioning) โดยมีจ านวนบรรทัดไม่เกิน ๒ บรรทัด และ 
การจัดท าค าบรรยายแทนเสียงแบบสด (Live Captioning) ให้มีจ านวนบรรทัดไม่เกิน ๓ บรรทัด ทั้งนี้  
ให้ค านึงถึงระยะห่างระหว่างบรรทัดที่สามารถอ่านภาษาไทยได้อย่างชัดเจน 
  - ให้จัดท าค าบรรยายแทนเสียงเป็นภาษาที่ออกอากาศ เช่น รายการภาษาไทย ให้จัดท า 
ค าบรรยายแทนเสียงเป็นภาษาไทย รายการภาษาอังกฤษ ให้จัดท าค าบรรยายแทนเสียงเป็นภาษาอังกฤษ ทั้งนี้ 
หากมีค าแปลจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย (Subtitle) ไม่นับเป็นค าบรรยายแทนเสียง แต่เป็นการท าให้
ประชาชนทั่วไปที่ใช้ภาษาไทยเป็นหลักสามารถเข้าถึงและเข้าใจในรายการได ้
 
 ๒. หลักการจัดท าค าบรรยายแทนเสียง 
  ๒.๑ เสียงพูด (Spoken Sound) 
  เสียงพูด เป็นเสียงที่ใช้ในการสื่อความหมายในรูปแบบของค า วลี ประโยค ซึ่งหมายรวมถึง 
เสียงด าเนินรายการ เสียงบรรยาย (Narration) เสียงสนทนา (Dialogue หรือ Dialog) หรือเสียงอื่นใดที่เป็น
การสื่อสารของมนุษย์ หรือเสียงสังเคราะห์เพื่อเลียนเสียงของมนุษย์ ที่สามารถเข้าใจได้ ทั้งที่ปรากฏผู้พูดในจอ 
หรือไม่ปรากฏตัวผู้พูด (Off Scene) เช่น ในรายการที่เป็นละครจะมีการสนทนาของตัวละคร แต่ในรายการ 
สารคดี อาจจะเป็นการเล่าเรื่องหรือการสนทนาก็ได้ 
  - กรณีเสียงบทสนทนา การพูดของพิธีกร ผู้ด าเนินรายการ ผู้ประกาศ ผู้เข้าร่วมรายการ ฯลฯ  
   ๑) ผู้พูดปรากฏอยู่บนจอ ให้ถอดเสียงตามเสียงที่พูด 
   ๒) ผู้พูดไม่ปรากฏอยู่บนจอ และการบรรยาย ให้ถอดเสียงและใส่รายละเอียดดังนี้ 
    ๒.๑) เสียงการบรรยาย (Narration) ให้ใส่ (บรรยาย) เช่น 

ค าบรรยายแทนเสียง: (บรรยาย) ภายหลั งจากการกอบกู้     
เอกราชได้เป็นผลส าเร็จ 

 

 
ที่มา: รายการย้อนรอยเมืองไทย 

(บรรยาย) ภายหลงัจากการกอบกูเ้อกราชไดเ้ป็นผลส าเร็จ 
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    ๒.๒) เสียงพูดของพิธีกร ผู้ด าเนินรายการ ผู้ประกาศ ผู้เข้าร่วมรายการ 
ที่ทราบชื่อผู้พูด ให้ใส่ (...ชื่อผู้พูด...) เช่น 
     ค าบรรยายแทนเสียง: (คุณตวงทอง) คือน้ าตาลนี่ มันจะอยู่ใน
        ส่วนผสมของกะท ิ
  

 
ที่มา: รายการศึกษาทัศน ์

 
    ๒.๓) เสียงพูดของพิธีกร ผู้ด าเนินรายการ ผู้ประกาศ ผู้เข้าร่วมรายการ ที่ไม่
ทราบชื่อผู้พูด ให้ใช้สถานภาพหรือความสัมพันธ์ของผู้พูดที่เคยปรากฏอยู่บนจอ เช่น (นักเรียน) หรือถ้าไม่
ทราบ ให้แจ้งลักษณะของเสียง (...อธิบายลักษณะของเสียง...) เช่น (ผู้หญิง) 
         - ลักษณะของผู้พูดที่เคยปรากฏอยู่บนจอ 
     ค าบรรยายแทนเสียง: (นักเรียน) คือก่อนอ่ืนเลย นะคะ 

- ลักษณะของเสียง 
     ค าบรรยายแทนเสียง: (ผู้หญิง) คือก่อนอ่ืนเลยนะคะ 

 
ที่มา: รายการศึกษาทัศน ์
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  - กรณีมีภาษาต่างประเทศแทรกอยู่ในรายการ ให้จัดท าค าบรรยายแทนเสียงดังนี้  
   ๑) รายการที่ใช้ภาษาไทยแต่มีการพูดที่ผสมระหว่างภาษาไทยและภาษาอังกฤษ  
ให้จัดท าค าบรรยายแทนเสียงภาษาอังกฤษ ได้ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ (ทับศัพท์) โดยพิจารณาตาม
บริบท  
   หากเป็นค าหรือวลีสั้น ให้ใช้ภาษาไทย เช่น 
   เสียงพูด: “วันนี้เราสตรองมาก”  
    ค าบรรยายแทนเสียง:  วันนี้เราสตรองมาก   
   หากเป็นวลียาวหรือประโยค ให้ใช้ภาษาอังกฤษ เช่น 
   เสียงพูด: “วันนี้ ไอฟิลกู้ด มาก”  

ค าบรรยายแทนเสียง:  วันนี้ I feel good มาก 
   ๒) รายการภาษาไทยที่มีการใช้ภาษาต่างประเทศอื่นๆ รวมอยู่ด้วย กรณีรายการ
ภาษาต่างประเทศที่ผู้ถอดเสียงมีความคุ้นเคย และจัดท าค าบรรยายแทนเสียงเป็นภาษาไทยได้ ให้จัดท าเป็น
ภาษาไทย เช่น 
   เสียงพูด: “อันยองฮาเซโย สวัสดีค่ะ” 

   ค าบรรยายแทนเสียง:  อันยองฮาเซโย สวัสดีค่ะ  
   กรณีรายการภาษาต่างประเทศที่มีข้อจ ากัดในการจัดท าค าบรรยายแทนเสียง แต่
ทราบว่าเป็นภาษาของประเทศใด อาจระบุให้ชัดเจนว่าเป็นภาษาน้ันโดยใส่วงเล็บด้วย เช่น  
   เสียงพูด: “มากันดัง อุมากา” (สวัสดีตอนเช้า)  

ค าบรรยายแทนเสียง: (ภาษาตากาล็อก)     
   กรณีที่ไม่สามารถระบุได้ว่าเป็นภาษาอะไร อาจระบุว่าเป็นภาษาต่างประเทศ เช่น  
   เสียงพูด: “สตราสตวุย” (Здравствуйте = สวัสด)ี  

ค าบรรยายแทนเสียง: (ภาษาต่างประเทศ) 
  กรณีรายการภาษาไทยที่มีการใช้ค าศัพท์ภาษาอังกฤษเฉพาะทาง หรือค าศัพท์ 

ทางวิชาการหรือทางการแพทย์ที่ผู้ถอดเสียงไม่คุ้นเคย ให้ใช้ภาษาอังกฤษ เช่น  
เสียงพูด: “acute gastroenteritis” (ศัพท์ทางการแพทย์ หมายถึง โรคทางเดิน

อาหารอักเสบ เฉียบพลัน) 
ค าบรรยายแทนเสียง: acute gastroenteritis 

 - กรณีรายการที่มีการใช้ภาษาบาลี หรือภาษาอื่นที่ใกล้เคียงกัน ให้ถอดเสียงเป็นค าอ่าน
ภาษาไทย เช่น 
   เสียงพูด: “อะ-ระ-หัง-สมั-มา” 

   ค าบรรยายแทนเสียง:  อะระหังสัมมา หรือ อรหังสัมมา 
 - กรณีมีภาษาถิ่น ให้จัดท าเป็นค าบรรยายแทนเสียงโดยอ้างอิงส าเนียงหรือภาษาประจ า

ท้องถิ่นน้ันๆ ตามเสียงที่ได้ยิน เช่น 
เสียงพูด: “ไสว่าสิบ่ถิ่มกัน” 
 ค าบรรยายแทนเสียง: ไสว่าสิบ่ถิ่มกัน 

  ทั้งนี้ หากมีข้อจ ากัดในการจัดท าค าบรรยายแทนเสียงเป็นภาษาประจ าถิ่นนั้นๆ อาจ
ระบุช่ือภาษาประจ าถิ่นโดยใส่วงเล็บด้วย เช่น  
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เสียงพูด: “มีมากมาย จังหู้ จังหั้น จ่านแจ็ก” 
 ค าบรรยายแทนเสียง: (ภาษาไทยใต้)  

- กรณีเสียงพูดเกี่ยวกับตัวเลข ให้จัดท าค าบรรยายแทนเสียงดังนี้ 
   ๑) ตัวเลขจ านวนเต็ม ให้เขียนเป็นตัวเลข โดยใช้ตัวเลขไทยหรือตัวเลขอารบิคก็ได้ 
หรือใช้ตัวอักษร เช่น  

 เสียงพูด: “สาม”    
ค าบรรยายแทนเสียง:  ๓ หรือ สาม     

 ๒) ตัวเลขที่มีจดุทศนิยม ให้เขียนเป็นตัวเลขเป็นหลัก หรอืตัวอักษรก็ได้ เช่น 
  เสียงพูด: “หนึ่งบาทห้าสิบสตางค”์  

ค าบรรยายแทนเสียง:  ๑.๕๐ บาท หรือ  
  ๑ บาท ๕๐ สตางค์ ก็ได้      

 ๓) ตัวเลขหลักพันเป็นต้นไป ให้ใช้เครื่องหมายจุลภาคคั่น (,) เป็นหลัก หรือตัวเลข
ผสมอักษรก็ได้ เช่น  

 เสียงพูด: “สองพันห้าร้อย”   
ค าบรรยายแทนเสียง:  ๒,๕๐๐ หรือ  

     สองพันห้าร้อย ก็ได้    
 เสียงพูด: “หน่ึงล้าน”   

ค าบรรยายแทนเสียง:  ๑,๐๐๐,๐๐๐ หรือ  
     ๑ ล้าน ก็ได้      
   หากเป็นตัวเลขจ านวนมาก ๆ ให้เขียนเป็นตัวเลขเพื่อสะดวกแก่การอ่าน เช่น 

เสียงพูด: “หนึ่งล้านสองหมื่นสามพันสามร้อยห้าสิบหกบาทเจ็ดสิบสตางค์”  
ค าบรรยายแทนเสียง:  ๑,๐๒๓,๓๕๖.๗๐ บาท  

   ๔) ตัวเลขที่เป็นเศษส่วน ให้เขียนเป็นตัวเลขเป็นหลัก หรือตัวเลขผสมตัวอักษรก็ได ้เช่น 
 เสียงพูด: “ห้าเศษหนึ่งส่วนสาม”  

ค าบรรยายแทนเสียง:  ๕ ๑/๓ หรือ  
     ๕ เศษ ๑ ส่วน ๓ ก็ได ้

   ๕) ตัวเลขที่เปน็ค่าร้อยละ หรือเปอร์เซ็นต ์ให้ใช้ตัวอักษรผสมตัวเลข กบัเครื่องหมาย 
ประกอบกับค าตามเสียง เช่น 

 เสียงพูด: “ร้อยละยี่สิบ”   
ค าบรรยายแทนเสียง:  ร้อยละ ๒๐  

 เสียงพูด: “ยี่สิบเปอร์เซ็นต”์   
ค าบรรยายแทนเสียง:  ๒๐% หรือ 

๒๐ เปอร์เซ็นต ์ก็ได ้
   ๖) ตัวเลขบอกล าดับที่ ให้เขียนเป็นตัวเลขหรือตัวอักษร ประกอบกับค าตามเสียง 
หรือเครื่องหมาย (-) เช่น   
   เสียงพูด: “หนึ่งถึงสิบ”   

ค าบรรยายแทนเสียง:  ๑ – ๑๐ หรือ ๑ ถึง ๑๐             



16 

 

   เสียงพูด: “หนึ่งล้านถึงสองล้านบาท”  
ค าบรรยายแทนเสียง:  ๑ ล้าน - ๒ ล้านบาท หรือ  

       ๑ ล้าน ถึง ๒ ล้านบาท ก็ได ้
  ๗) ตัวเลขที่บอกเวลา ให้ใช้ภาษาทางการ หรือใช้การถอดเสียงตามเสียงจริงโดยเป็น

ตัวเลขผสมตัวอักษร เช่น 
 เสียงพูด: “ห้าโมงครึ่ง”     

ค าบรรยายแทนเสียง:  ๕ โมงครึ่ง หรอื ๑๗.๓๐ น. 
   เสียงพูด: “สิบเจ็ดนาฬิกาสามสิบนาที” 

ค าบรรยายแทนเสียง:  ๑๗.๓๐ น. หรอื ๑๗ นาฬิกา ๓๐ นาท ี
- กรณีเสียงที่เป็น ค าย่อ หากพูดเป็นค าย่อให้ใช้ค าย่อ หากพูดเป็นค าเต็มให้ใช้ค าเต็ม หรือใช้

เครื่องหมาย ไปยาลน้อย (ฯ) ท้ายค า เช่น 
เสียงพูด: “พ.ศ.” (อ่านว่า พอ-สอ) 
  ค าบรรยายแทนเสียง:  พ.ศ. 
เสียงพูด: “พุทธศักราช” (อ่านว่า พุด-ทะ-สัก-กะ-หราด)   

ค าบรรยายแทนเสียง:  พุทธศักราช 
เสียงพูด: “เครื่องราช” (อ่านว่า เครื่อง-ราด) 
  ค าบรรยายแทนเสียง:  เครื่องราชฯ 
- กรณีเสียงที่เกิดจากการย่อค า หรือพูดตัดค า หรือออกเสียงไม่ครบ ให้ใชค้ าเต็ม และให้เติม

ค าให้ครบ โดยถ้าทราบค าให้แก้ให้เต็ม ถ้าไม่ทราบหรือไม่แน่ใจให้เขียนตามเสียง เช่น 
เสียงพูด: “หมายว่า”   

ค าบรรยายแทนเสียง:  หมายความว่า หรือ หมายถึงว่า  
        (เป็นการแก้ค าโดยดูบริบทเป็นหลัก) 

เสียงพูด: “มิถุนา”    
ค าบรรยายแทนเสียง:  มิถุนา หรือ มิถุนายน  
   (ดบูริบทของรายการเป็นหลัก) 

เสียงพูด: “หนม” 
  ค าบรรยายแทนเสียง:  ขนม  
     (ถ้าออกเสียงไม่ชัดหรือกร่อนเสียงของค าให้ใช้ 

      ค าที่ถูกต้อง) 
  - กรณีเสียงที่เป็น ค าสร้อย ใหเ้ลือกใชต้ามบริบทและความเหมาะสม ทั้งนี้ถ้าหากเป็นค าที่สื่อ
ความหมายให้คงไว้ เช่น 

เสียงพูด: “น่ะ” “ล่ะ” “แหละ”     
ค าบรรยายแทนเสียง:  น่ะ ล่ะ แหละ   

เสียงพูด: “อ่ะ” “อ่า”    
  ค าบรรยายแทนเสียง: (ให้ตัดค าสร้อยออก) 
เสียงพูด: “เอ่อ ท าไมไม่จอดรถ”  
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ค าบรรยายแทนเสียง:  … ท าไมไม่จอดรถ หรือ  
เอ่อ ท าไมไม่จอดรถ  

  - กรณีค าที่พูดซ้ าที่เป็นการพูดผิด เช่น 
   เสียงพูด: “มันจะกลาย… กลับกลายเป็น…”  

ค าบรรยายแทนเสียง:  มันจะกลับกลายเป็น (แก้ไขค าให้ถูกต้อง) หรือ 
มันจะกลาย กลับ กลายเป็น (ใชค้ าตามเสียงพูด) 

   - กรณีค าพูดล้อเลียนหรือพูดไม่ชัด ให้เลือกใช้ตามบริบทและความเหมาะสม ทั้งนี้หากถอด
เสียงได้ให้ถอด หากถอดเสียงไม่ได้หรือฟังไม่เข้าใจให้ใช้เครื่องหมาย ... เช่น 
   เสียงพูด: “เนื้อหมูมุ่มม่วย”  

ค าบรรยายแทนเสียง:  เนื้อหมูมุ่มม่วย หรือ เนื้อหม…ู 
- กรณีค าที่ออกเสียงเป็นภาษาพูด ออกไม่เต็มเสียง ให้เขียนเต็มเสียง โดยยึดหลักการเขียนที่

เป็นทางการ เช่น  
  เสียงพูด: “มั้ย”  ค าบรรยายแทนเสียง: ไหม 
  เสียงพูด: “เนี่ย”  ค าบรรยายแทนเสียง: น่ี 
  เสียงพูด: “กะ”  ค าบรรยายแทนเสียง: กับ 

 เสียงพูด: “เด๋ว”   ค าบรรยายแทนเสียง: เดี๋ยว 
 เสียงพูด: “นิดนึง”  ค าบรรยายแทนเสียง:  นิดหนึ่ง 
 เสียงพูด: “น่ะแหละ”  ค าบรรยายแทนเสียง: นั่นแหละ  

  - กรณีเสียงที่เป็นค าไม่เหมาะสม ค าหยาบ ถ้ามีการตัดเสียงค าไม่เหมาะสม ค าหยาบนั้นออก
แล้ว ให้ใช้สัญลักษณ์ *** แทนค าที่ถูกตัดเสียง หรือไม่ต้องใส่ค าบรรยายแทนเสียงที่เป็นค าหยาบนั้น เช่น 

เสียงพูด: “(ตัดเสียง)” หรือ “(เสียงแสดงถึงการตัดค าหยาบคาย)” 
 ค าบรรยายแทนเสียง: *** หรือให้ตัดค าหยาบออก 
เสียงพูด: “ไอ้ (ตัดเสียง) เอ๊ย”  

ค าบรรยายแทนเสียง: ไอ ้*** เอ๊ย 
   กรณีที่ยังคงมีเสียงที่เป็นค าด่า ค าหยาบ ค าอื่นที่พิจารณาได้ว่าอาจไม่เหมาะสมใน
การออกอากาศ แต่ไม่มีการตัดเสียง ให้จัดท าค าบรรยายแทนเสียงตามเสียงที่เกิดขึ้นจริงโดยไม่มีการแก้ไข หรือ
ให้ใช้ “(ค าไม่เหมาะสม)” หรือ “(ค าด่า)” หรือ “(ค าหยาบคาย)” หรือให้ใช้สัญลักษณ์ *** แทน เช่น 

เสียงพูด: “Go to HELL”    
ค าบรรยายแทนเสียง:  Go to HELL หรือ (ค าไม่เหมาะสม) หรือ *** 

เสียงพูด: “มึง” 
ค าบรรยายแทนเสียง: มึง หรือ (ค าไม่เหมาะสม) หรือ *** 

  - กรณีเสียงร้องเพลง ให้พิจารณาถอดเสียงเนื้อเพลงในกรณีที่มีความส าคัญต่อความเข้าใจใน
เนื้อเรื่อง โดยใช ้(เพลง) ก่อนเริ่มต้นการถอดเสียงเน้ือเพลงนั้น แต่เนื้อเพลงให้ใช้ตัวเอียง (italic) เช่น      

เสียงพูด: “เมื่อลมฝน บนฟ้า มาลิ่ว” (เสียงร้องเพลง)  
   ค าบรรยายแทนเสียง: (เพลง) เมื่อลมฝน บนฟ้า มาลิ่ว 
 - กรณีเสียงที่เป็นเสียงความคิด ให้ใช้เครื่องหมายค าพูด เช่น 
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เสียงพูด: “นึกแล้วเชียว” (เป็นเสียงก้องในความคิด ไม่เห็นภาพการขยับปาก)  
ค าบรรยายแทนเสียง:  “นึกแล้วเชียว”  

  - กรณีที่ผู้พูดหยุดคิดระยะหนึ่ง ให้ใช้เครื่องหมาย ... ก่อนการพูดและหลังการพูด เพื่อให้เกิด
ความเข้าใจต่อเรื่อง เช่น   

เสียงพูด: “มันก็... มันละลายไปเรื่อยๆ ด้วยตัวของมันเอง” 
 ค าบรรยายแทนเสียง: มันก.็.. มันละลายไปเรื่อยๆ ด้วยตัวของมันเอง 

 

 
ที่มา: รายการอาชีพนอกกระแส 

 
 ๒.๒ เสียงสิ่งแวดล้อม (Environmental Sound)   
 เสียงสิ่งแวดล้อม เป็นเสียงที่เกิดขึ้นตามธรรมชาติในระหว่างการถ่ายท ารายการ โดยอาจเกิดจากการ
ท ากิจกรรมบางอย่างในรายการ เสียงที่รายการจงใจท าให้เกิดขึ้น เช่น เสียงหัวเราะ เสียงโห่ร้อง เสียงเชียร์ของ
ผู้เข้าร่วมชมรายการ เสียงเครื่องปั่นอาหารในรายการ หรือเสียงเครื่องจักร ฯลฯ หรือเป็นเสียงประกอบที่
เพิ่มเติมขึ้นในขั้นตอนหลังการถ่ายท ารายการ เช่น เสียงดนตรีประกอบ เสียงเพลง ฯลฯ โดยจะต้องจัดท า 
ค าบรรยายแทนเสียงสิ่งแวดล้อมนี้โดยยึดหลักการที่จะส่งเสริมให้เกิดความเข้าใจในสถานการณ์ หรือเนื้อหา 
ที่เกิดขึ้นให้มากที่สุด 

- ในกรณีของการจัดท าค าบรรยายแทนเสียงของบางรายการบางประเภท เช่น รายการละคร
ทางโทรทัศน์ หรือภาพยนตร์ที่อาจมีเสียงสิ่งแวดล้อมมากกว่ารายการประเภทอื่น ให้ค านึงถึงขั้นตอนของ
ความสัมพันธ์และความเกี่ยวข้องของเสียงกับเนื้อเรื่อง เนื่องจากเสียงประกอบมีบทบาทส าคัญในการน าเรื่อง 
สร้างบรรยากาศต่าง ๆ ตามบทของละคร หรือภาพยนตร์นั้น ๆ ให้ยึดหลักการคงวัตถุประสงค์ของบทเดิมไว้ให้
มากที่สุด เช่น ภาพยนตร์แนวสยองขวัญ แนวสืบสวนสอบสวนลึกลับ ฯลฯ           

- ให้ค านึงถึงบริบทของเรื่อง การเข้าใจเสียง หรือบทละครนั้น เช่น การอธิบายขั้นแรกต้อง
กล่าวถึงเสียงโทรศัพท์ที่ดังขัดจังหวะการสนทนากลางประโยค ให้ใส่ <เสียงโทรศัพท์> หรือ [เสียงโทรศัพท์] 
เพื่อให้ผู้ชมได้รับข้อมูลที่ครบถ้วนด้วย เพื่อให้ผู้ชมเข้าใจว่าท าไมตัวละครจึงหยุดการสนทนา เป็นต้น 
  - ให้ใช้รูปแบบค าบรรยายแทนเสียงสิ่งแวดล้อมเป็นเครื่องหมายวงเล็บสามเหลี่ยม <> เช่น  
<เสียงดนตร>ี <เสียงฟ้าร้อง> หรือ วงเล็บเหลี่ยม [  ] เช่น  [เสียงดนตร]ี [เสียงฟ้าร้อง] 
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ที่มา: รายการอาชีพนอกกระแส 

 
- การบรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่าง ๆ ให้บรรยายว่าเป็นเสียงของอะไร หรือการกระท าใด    

ในลักษณะการบอก แหล่งก าเนิดของเสียง แทนการใช้การบรรยายเสียงธรรมชาติต่างๆ เช่น 
 แบบที่ถูกต้อง     <เสียงปืน>    แบบที่ไม่ถูกต้อง เสียงปืนปัง 
   <เสียงระเบิด>      เสียงระเบิดตูม 

    <เสียงน้ าไหล>     เสียงน้ าไหลซู ่
  <เสียงเชียร์>    เสียงเฮ 
  <เสียงผู้ชมหัวเราะ>   เสียงฮ่าฮ่า 

   หรือ 
   [เสียงปืน]    แบบที่ไม่ถูกต้อง เสียงปืนปัง 
   [เสียงระเบิด]      เสียงระเบิดตูม 

    [เสียงน้ าไหล]     เสียงน้ าไหลซู ่
  [เสียงเชียร]์    เสียงเฮ 
  [เสียงผู้ชมหัวเราะ]   เสียงฮ่าฮ่า 
 

 
ที่มา: รายการอาชีพนอกกระแส 

 
 อนึ่ง การจัดท าค าบรรยายแทนเสียงในช่วงเวลาเดียวกัน (Real-time Captioning) อาจพิจารณาปรับ
ใช้หลักการข้างต้นได้ตามความเหมาะสม เช่น ใช้การแสดงผลค าบรรยายแทนเสียงช้ากว่าภาพและ เสียง
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ต้นฉบับ (Delay) ได้เล็กน้อยประมาณ ๑ – ๒ วินาที หรือใช้การแสดงผลเป็นแบบไล่บรรทัดต่อเนื่อง (Roll-up 
Captioning) แทน เป็นต้น 
 
๓.๔ ความเหมาะสมของรูปแบบรายการกับบริการค าบรรยายแทนเสียง 

ค าบรรยายแทนเสียงมีเป้าหมายเพื่อตอบสนองความต้องการจ าเป็นของคนหูหนวก คนที่สูญเสีย           
การได้ยินภายหลัง และคนหูตึงให้สามารถเข้าถึงข้อมูลและข่าวสารต่าง ๆ ทางโทรทัศน์ได้ตามสิทธิการเข้าถึง
ข้อมูลข่าวสาร นอกจากนี้ ยังมีประโยชน์อย่างยิ่งต่อสาธารณะชนกับบุคคลทุกกลุ่มอายุ และทุกวัฒนธรรม  
หลาย ๆ ด้าน จึงสามารถจัดท าบริการค าบรรยายแทนเสียงได้กับรายการทุกรูปแบบ โดยมุ่งจัดท าบริการใน
รายการที่เป็นการออกอากาศแจ้งข่าวหรือเตือนในกรณีที่มีภัยพิบัติหรือมีเหตุฉุกเฉิน และรายการที่เป็นข่าวสาร
หรือสาระที่เป็นประโยชน์สาธารณะ ได้แก่ ๑) รายการข่าวสาร ๒) รายการส่งเสริมความรู้ ความเข้าใจในการ
ปกครองในระบอบประชาธิปไตย ๓) รายการส่งเสริมการศึกษา จริยธรรม ศิลปะ วัฒนธรรม ๔) รายการให้
ความรู้ความเข้าใจในการพัฒนาเศรษฐกิจ สังคม คุณภาพชีวิต และสิ่งแวดล้อม รวมถึงรายการที่ใช้เสียงในการ
สื่อสารเป็นหลัก เช่น ทอล์คโชว์ รายการวิเคราะห์สถานการณ์ปัจจุบัน เป็นต้น 
 
๓.๕ มาตรฐานด้านเทคนิคค าบรรยายแทนเสียง 

มาตรฐานด้านเทคนิคให้เป็นไปตามประกาศ กสทช. ว่าด้วยมาตรฐานทางเทคนิคส าหรับเครื่องรับ
สัญญาณโทรทัศน์ภาคพื้นดินในระบบดิจิตอล และประกาศ กสทช. ว่าด้วยมาตรฐานทางเทคนิคส าหรับการ
ให้บริการโทรทัศน์ภาคพื้นดินในระบบดิจิตอลก าหนดให้ต้องรองรับระบบค าบรรยายใต้ภาพ (Subtitles / 
Closed Caption) ตามมาตรฐานสากล ETSI EN ๓๐๐ ๗๔๓ V๑.๔.๑ (๒๐๑๑-๑๑): Digital Video 
Broadcasting (DVB); Subtitling Systems) และแนวทางปฏิบัติการให้บริการทางเทคนิคส าหรับให้บริการ
โทรทัศน์ภาคพ้ืนดินในระบบดิจิตอล ในส่วนที่เกี่ยวข้อง 

 
๓.๖ ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม  
 เสียงประกอบหรือเสียงที่ไม่ใช่เสียงพูดนั้นมีความส าคัญเท่าเทียมกับเสียงบทสนทนา และเสียงพูดอื่นๆ 
เสียงประกอบนั้นส่วนใหญ่ผู้เขียนบทหรือผู้ก ากับการแสดงจงใจให้เกิดขึ้น เพื่อส่งเสริมให้บทสนทนาหรือ     
เนื้อเรื่องมีสีสันมากขึ้น ดังนั้น ผู้ถอดเสียงและท าบทค าบรรยายจะต้องน าเสนอด้วยความซื่อสัตย์ต่อ              
ความมุ่งหมายของบทละครนั้นๆ เพื่อให้อรรถรสของรายการคงเดิมให้มากที่สุด อย่างไรก็ตาม  การท า            
ค าบรรยายแทนเสียงต้องสอดคล้องกับเวลากับเนื้อที่ในการวางแถบประโยค เช่น ในบทอาจมีเสียงกริ่งโทรศัพท์
ดังอยู่ตลอดเวลา และเสียงโทรศัพท์นั้นที่เกิดขึ้นอย่างจงใจเพื่อจะบอกอะไรอย่างหนึ่ง ที่ถ้าตัวละครไม่ได้รับ
โทรศัพท์แล้ว จะส่งผลให้เกิดปัญหาหรือเหตุการณ์อีกเหตุการณ์หนึ่งตามมา กรณีที่มี เสียงที่ เกิดขึ้น                
โดยความไม่ตั้งใจ เช่น เสียงแทรกอื่น ๆ ในกรณีนี้ผู้ถอดเสียงจะต้องใช้วิจารณญาณว่าสมควรจะถอดเสียง
รบกวนนั้นออกมาหรือไม่ อย่างไรก็ตาม การถอดเสียงต้องคงบทด้ังเดิมให้มากที่สุด 
 
*หมายเหตุ 

ปัจจุบันมีรูปแบบตัวอักษรจ านวน ๑๓ รูปแบบ ที่จัดท าขึ้นโดยส านักงานส่งเสริมอุตสาหกรรม
ซอฟท์แวร์แห่งชาติ (SIPA) เพื่อแจกจ่ายให้ใช้ได้ ทั้งในการออกอากาศรายการโทรทัศน์และเป็นการทั่วไป ดังนี ้
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 ๑. TH Sarabun PSK, TH Sarabun PSK Italic, TH Sarabun PSK Bold, TH Sarabun PSK Bold 
Italic 
 ๒. TH Chamornman, TH Chamornman Italic, TH Chamornman Bold, TH Chamornman 
Bold Italic 
 ๓. TH Krub, TH Krub Italic, TH Krub Bold, TH Krub Bold Italic 
 ๔. TH Srisakdi, TH Srisakdi Italic, TH Srisakdi Bold, TH Srisakdi Italic Bold Italic 
 ๕. TH Niramit AS , TH Niramit AS Italic , TH Niramit AS Bold , TH Niramit AS Bold Italic 
 ๖. TH Charm of AU , TH Charm of AU Italic, TH Charm of AU Bold, TH Charm of AU 
Bold Italic 
 ๗. TH Kodchasal, TH Kodchasal Italic, TH Kodchasal Bold, TH Kodchasal Bold Italic 
 ๘. TH K๒D July๘, TH K๒D July๘ Italic, TH K๒D July๘ Bold, TH K๒D July๘ Bold Italic 
 ๙. TH Mali Grade ๖, TH Mali Grade ๖ Italic, TH Mali Grade ๖ Bold, TH Mali Grade ๖ 
Bold Italic 
 ๑๐. TH Chakra Petch, TH Chakra Petch Italic, TH Chakra Petch Bold, TH Chakra Petch 
Bold Italic 
 ๑๑. TH Baijam, TH Baijam Italic, TH Baijam Bold, TH Baijam Bold Italic 
 ๑๒. TH KoHo, TH KoHo Italic, TH KoHo Bold, TH KoHo Bold Italic 
 ๑๓. TH Fah Kwang, TH Fah Kwang Italic, TH Fah Kwang Bold, TH Fah Kwang Italic 
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บทที่ ๔ 
เสียงบรรยายภาพ 

 
๔.๑ บทน า 

การเข้าถึงข้อมูลข่าวสารมีผลต่อคุณภาพชีวิตของผู้พิการ เนื่องด้วยโทรทัศน์เป็นสื่อขั้นพื้นฐานที่ มี
ต้นทุนในการเข้าถึงถูก โทรทัศน์จึงเป็นสื่อที่ได้รับความนิยมและมีการขยายตัวอย่างแพร่หลาย อันเนื่องจาก  
คนแทบทุกกลุ่มในสังคมสามารถเข้าถึงได้ อย่างไรก็ดี จะสังเกตได้ว่าพื้นที่หน้าจอโทรทัศน์ส าหรับผู้พิการมีไม่
มากนัก หรืออาจจะกล่าวได้ว่านโยบายเกี่ยวกับการเปิดพื้นที่สื่อส าหรับคนพิการแทบไม่ปรากฏให้เห็นก่อนหน้า
นี้ เนื่องจากในการผลิตสาร ผู้ก าหนดนโยบายและผู้ผลิตรายการเกือบทั้งหมดใช้จุดยืนหรือมุมมองแบบ       
“คนตาด”ี อันเป็นผลสืบเนื่องจากกระบวนทัศน์ต่อคนพิการที่อยู่เบื้องหลังความคิดของผู้ผลิตสื่อแต่ละบุคคล  
 ทั้งนี้ กระบวนทัศน์ต่อคนพิการมีหลากหลายชุด เช่น ชุดความคิดเรื่องกรรม ชุดความคิดเรื่องเวทนา
นิยม ชุดความคิดเรื่องการรักษาหรือการแพทย์ ชุดความคิดเรื่องการฟื้นฟูสมรรถภาพ ชุดความคิดเรื่องสังคม
สงเคราะห์ และชุดความคิดเรื่องการยอมรับความแตกต่างหรือความเท่าเทียม หากผู้ผลิตสื่อมีกรอบกระบวน
ทัศน์ชุดใดอยู่เบื้องหลัง ก็จะส่งผลต่อการนิยามและการบริหารจัดการการท างานสื่อกับคนพิการในลักษณะนั้น 
เช่น ถ้าใช้กระบวนทัศน์แบบการแพทย์ที่เชื่อว่าผู้พิการทางการเห็นไม่มีศักยภาพในการสื่อสารด้วยโทรทัศน์  
เราก็จะไม่สนใจการเปิดพื้นที่ให้ผู้พิการทางการเห็นเข้ามาใช้พื้นที่สื่อ แต่หากใช้กระบวนทัศน์เรื่องความเท่า
เทียมในฐานะความเป็นมนุษย์ เราจะเห็นว่า ผู้พิการทางการเห็นคือคนกลุ่มหนึ่งที่มีทั้งสิทธิและโอกาสในการ
เข้าถึงสื่อโทรทัศน์ได้ไม่แตกต่างจากคนทั่วไป 
 Audio Description Coalition (๒๐๐๙) อธิบายไว้ในคู่มือส าหรับผลิตสื่อเสียงบรรยายภาพของ
สหรัฐอเมริกา เรื่อง The Audio Description Coalition Standards for Audio Description and Code 
of Professional Conduct for Describers ว่า สื่อเสียงบรรยายภาพ คือสื่อที่จะช่วยให้คนตาบอด หรือ
สายตาเลือนราง เพลิดเพลินกับการเข้าถึงข้อมูลที่น าเสนอในสื่อต่างๆได้เท่ากับคนทั่วไป สื่อเสียงบรรยายภาพ
เพื่อผู้พิการทางการเห็นจะใช้จังหวะระหว่างการสนทนา เพื่อสอดแทรกบทพูดเกี่ยวกับข้อมูลด้านภาพที่จ าเป็น 
เช่น อากัปกิริยา ลักษณะภายนอกของตัวละคร ภาษากาย เสื้อผ้า ฉาก การจัดแสง เป็นต้น ทั้งนี้การบรรยาย
จะถูกส่งผ่านหูฟังแบบไร้สาย เพื่อให้คนตาบอดหรือมีสายตาเลือนรางสามารถใช้ได้  ทั้งในงานภาพยนตร์ 
โทรทัศน์ การแสดงบนเวที กีฬา หรือการเข้าชมพิพิธภัณฑ์ 
 การผลิตสื่อเสียงบรรยายภาพเป็นความเชื่อมโยงการสื่อสารระหว่างคน ๒ กลุ่ม คือ ผู้ส่งสารทั่วไปที่
ไม่ได้มีปัญหาทางการมองเห็น เข้ารหัสและส่งต่อข้อมูลไปถึงผู้รับสารที่เป็นผู้พิการทางการเห็น ทั้งประเภท 
ตาบอดสนิทและสายตาเลือนราง รวมถึงกลุ่มผู้สูงอายุ ผู้ใช้ประโยชน์จากสื่อเสียงบรรยายภาพแต่ละกลุ่ม  
มีต้นทุนทางประสบการณ์และความต้องการใช้สื่อเสียงบรรยายภาพในระดับแตกต่างกันและด้วยสถานภาพ
ของสื่อเสียงบรรยายภาพที่มีความเป็นสื่อมวลชน ซึ่งผู้รับสารจ านวนมากสามารถเข้าถึงและเปิดรับสื่อที่ผู้ผลิต
ส่งมาได้พร้อมๆ กัน ผู้ผลิตสื่อเสียงบรรยายภาพจึงจ าเป็นต้องเลือกกลุ่มเป้าหมายหลักในการสื่อสารเพื่อ
ออกแบบเนื้อหาสารให้เหมาะสม และเป็นประโยชน์แก่คนทุกกลุ่ม ในกรณีนี้ ทีมผลิตได้ก าหนดแนวทางในการ
ผลิตสื่อเสียงบรรยายภาพที่สามารถตอบสนองความต้องการของผู้พิการทางการเห็นในกลุ่มตาบอดสนิท ซึ่งมี
ระดับการเข้าถึงจ ากัดที่สุด เป็นเงื่อนไขในการพิจารณาการคัดเลือกและออกแบบสาร  

การออกแบบสารในงานสื่อเสียงบรรยายภาพมีคุณสมบัติเฉพาะหลายประการด้วยกัน แม้จะเป็นการ
สื่อสารด้วยเสียงคล้ายงานวิทยุ แต่มีการลงรหัสในการสื่อสารที่แตกต่างกัน เนื่องจากงานวิทยุเป็นการสื่อสารใน
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ลักษณะเล่าเรื่อง (Narration) ส่วนสื่อเสียงบรรยายภาพเป็นการแสดง (Illustration) ซึ่งหมายถึงการเป็นสื่อ
เสียงที่ไม่มีอิสระในตัว เพราะต้องบรรยายตามภาพและยังต้องบรรยายในเงื่อนไขของเวลาที่จ ากัด การเข้ารหัส
สารในเงื่อนไขดังกล่าวมีความเฉพาะตัวที่จ าเป็นต้องศึกษาและท าความเข้าใจก่อนการผลิต  
 นอกจากนี้ ด้วยความที่สื่อเสียงบรรยายภาพมีสถานะเป็นสื่อมวลชน จึงต้องอาศัยเทคโนโลยีในการ
ผลิตเพื่อรองรับระบบการออกอากาศมีที่มีแบบแผนสม่ าเสมอ (Routine) หลายประเทศได้พัฒนาโปรแกรมเพื่อ
ช่วยให้การผลิตสื่อเสียงบรรยายภาพมีความสะดวก รวดเร็ว อ านวยความสะดวกในการท าบท และท าให้เห็น
ภาพเป็นไทม์ไลน์ โดยผู้เขียนบทสามารถเลื่อนดูภาพที่ต้องการเพื่อหาช่องว่างในการบรรยายได้อย่างสะดวก
ด้วยตัวเอง และโปรแกรมส าหรับตัดต่อผสมเสียง ซึ่งเทคโนโลยีนี้ช่วยประหยัดเวลาในผลิตบริการเสียงบรรยาย
ภาพได้ค่อนข้างมาก 
 
๔.๒ กลุ่มเป้าหมาย และการใช้ประโยชน์ 
 การให้บริการเสียงบรรยายภาพจะก่อให้เกิดประโยชน์ต่อผู้รับสารจ านวนมาก เมื่อจ าแนกกลุ่มที่ได้รับ
ประโยชน์จากการมีบริการสื่อเสียงบรรยายภาพทางโทรทัศน์จะมีสองกลุ่ม คือ กลุ่มหลัก และกลุ่มรอง ดังนี ้
 กลุ่มหลัก ได้แก่ กลุ่มคนพิการ หรือคนที่มีปัญหาด้านการเห็น  ถ้าใช้เกณฑ์ด้านระดับการมองเห็น
แบ่งเป็น ๒ กลุ่ม  แก้ไขจาก 
 (๑) กลุ่มคนตาบอดสนิท กลุ่มนี้เป็นผู้พึ่งการฟังเสียงจากสื่อโทรทัศน์เป็นหลัก คนตาบอดมาตั้งแต่
ก าเนิด  มักจะไม่มีปัญหากับระดับของข้อมูลที่รวบรวมได้จากสิ่งที่ได้ยินอยู่เป็นประจ า และบางครั้งก็ไม่ได้นึก
ว่ารายละเอียดส าหรับการมองเห็นมีมากเพียงใด และจะไม่มีความทรงจ าและประสบการณ์ด้านภาพมาก
เท่ากับกลุ่มคนที่มีสายตาเลือนราง  แต่กลุ่มคนตาบอดสนิท แต่ไม่ได้ตาบอดแต่ก าเนิด มาสูญเสียการมองเห็น
ในภายหลัง หรือมาบอดสนิทเมื่อมีอายุมาก จะมีความทรงจ าหรือประสบการณ์ด้านภาพมากกว่ากลุ่มคนตา
บอดสนิทแต่ก าเนิด 

(๒) กลุ่มคนมีสายตาเลือนราง กลุ่มนี้เป็นคนที่มองเห็นภาพเลือนราง และมีการมองเห็นภาพเป็น
บางส่วน เช่น การมองเห็นเป็นจุดเล็กๆ การมองเห็นเพียงบางมุมของลานสายตา และการมีสายตาเลือนราง
เกิดจากสาเหตุทางด้านสุขภาพและอายุที่เปลี่ยนแปลงไป เช่น การมีปัญหาด้านสายตาจากโรคเบาหวาน และ
โรคตาต้อประเภทต่างๆ สายตาเสื่อมตามอายุเป็นต้น 
 คนพิการทางการเห็นทั้งสองกลุ่มมีความต้องการเสียงบรรยายภาพที่แตกต่างกันใน “รายละเอียด” 
ของเนื้อหา ซึ่งความแตกต่างนั้นมีความสัมพันธ์กับอายุและระดับของการมองเห็นที่ส่งผลต่อการจดจ าด้านการ
มองเห็น และประสบการณ์ที่แตกต่างกันของกลุ่มเป้าหมาย คนตาบอดแต่ก าเนิดจะมีประสบการณ์ด้านภาพไม่
มากเท่าคนที่ตาบอดภายหลัง เช่น สีผม ความงาม และลักษณะของเสื้อผ้า ในขณะที่กลุ่มคนที่มีสายตาเลือน
รางบางครั้งก็ต้องการรายละเอียดมากเพราะเคยมีประสบการณ์ร่วมกับเรื่องนั้นมาบ้าง แต่บางครั้งก็ไม่ต้องการ
รายละเอียดเพราะมองเห็นอยู่แล้ว 
 กลุ่มรอง หรือกลุ่มอื่นๆ ที่ได้รับประโยชน์จากเสียงบรรยายภาพนอกเหนือจากกลุ่มคนพิการทางการ
เห็นได้แก่ 
  (๑) กลุ่มครอบครัวหรือผู้ใกล้ชิดของคนพิการทางการเห็น เสียงบรรยายภาพจึงท าหน้าที่ทั้งช่วยสร้าง
การเข้าถึงข้อมูลข่าวสารอย่างเสมอภาคและช่วยสร้างความสัมพันธ์ทางสังคมในเชิงบวกด้วย เช่น ไม่ต้องคอย
สอบถามผู้ใกล้ชิดหรือครอบครัวยามฟังข่าวสารหรือละครในโทรทัศน์แล้วไม่เข้าใจ  
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  (๒) กลุ่มผู้สูงอายุ  สังคมโลกก าลังจะก้าวเข้าสู่สังคมผู้สูงอายุ ประเทศไทยก็เช่นกัน กลุ่มผู้สูงอายุเป็น
กลุ่มรองอีกกลุ่มหนึ่งที่จะใช้ประโยชน์จากเสียงบรรยายภาพ เนื่องจากกลุ่มผู้สูงอายุจะมีแนวโน้มของความ
เสื่อมถอยด้านการเห็นลงไปตามอาย ุ
  (๓) กลุ่มเด็กเล็ก  เสียงบรรยายภาพสามารถใช้ประโยชน์ในกลุ่มเด็กเล็ก เช่น  เป็นสื่อช่วยสอน 
เนื่องจากมีความละเอียดของการบรรยายภาพ 

(๔) กลุ่มด้านเสริมสร้างศักยภาพ  เสียงบรรยายภาพสามารถใช้ประโยชน์กับกลุ่มผู้มีปัญหาด้านการ
เรียนรู้  กลุ่มผู้ต้องการฝึกฝนทักษะด้านภาษา (เช่น กลุ่มคนต่างชาติที่อพยพเข้าเมือง) เนื่องจากเสียงบรรยาย
ภาพมีลักษณะของการเป็นสื่อภาษาเพ่ือการฟัง 
 เมื่อพิจารณาถึงกลุ่มผู้ได้รับประโยชน์จากเสียงบรรยายภาพจะเห็นได้ว่า มีทั้งกลุ่ม คนพิการทาง            
การเห็นและคนไม่พิการทางการเห็น หรือกลุ่มอื่นๆ ได้รับประโยชน์เช่นกัน ในหลายประเทศได้พัฒนาเสียง
บรรยายภาพเพื่อประโยชน์ของกลุ่มรองร่วมด้วย มีการขยายวงผู้ได้รับประโยชน์จากเสียงบรรยายภาพในฐานะ
ของผู้บริโภคในกว้างมากขึ้น ท าให้ผู้รับสารที่ได้ประโยชน์จากเสียงบรรยายภาพไม่ได้จ ากัดอยู่เฉพาะ            
ทั้งกลุ่มคนพิการทางการเห็น แต่มีกลุ่มครอบครัว ผู้ใกล้ชิด ผู้ดูแล วงการศึกษา กลุ่มผู้สูงอายุ กลุ่มเด็กเล็ก  
กลุ่มผู้ต้องการเพิ่มศักยภาพด้านภาษาของตนเอง ที่สามารถเข้าถึงการใช้ประโยชน์จากสื่อเสียงบรรยายภาพได้
เช่นกัน 
 
๔.๓ มาตรฐานการให้บริการเสียงบรรยายภาพ 

๑. หลักการทั่วไป 
  (๑) การบรรยายภาพส่วนใหญ่จะมีขึ้นในช่วงที่ไม่มีเสียงบรรยายหรือเสียงสนทนา (Sound 

Gap, Pause) ซึ่งส่วนใหญ่จะมีช่วงเวลาพอประมาณ แต่บางกรณีก็มีระยะเวลาสั้นมาก เช่น ๓-๕ วินาที ในการ
ผลิตเสียงบรรยายภาพ ข้อปฏิบัติพื้นฐานด้านการผลิตเสียงบรรยายภาพคือ สร้างความเข้าใจและสร้างความ
เพลิดเพลิน ถ้าไม่จ าเป็นจึงไม่ควรทับเสียงบรรยายของต้นฉบับ หรือแทรกคั่นระหว่างบทสนทนาหรือบรรยาย
ทับเสียงเพลง หรือเสียงประกอบที่สื่อความหมายได้อยู่แล้วเพราะจะกระทบต่ออรรถรสในการฟัง  

  (๒) การเลือกบรรยายสิ่งจ าเป็นและส าคัญ นอกจากข้อจ ากัดในด้านเวลาแล้ว ข้อท้าทายอีก
ประการหนึ่งคือ ปริมาณของเนื้อหาในภาพ หรือ “สิ่งที่เห็น” ก็มีความหลากหลาย เช่น จะบรรยายอะไร 
เสื้อผ้า อากัปกิริยา สถานที่ ท่าทางหรืออารมณ์ ฯลฯ  ผู้ผลิตต้องมีความเข้าใจเนื้อหา สามารถเชื่อมโยง
เรื่องราว หรือการออกแบบเนื้อหา และก าหนดสิ่งที่ส าคัญที่สุดในการบรรยาย เช่น ถ้าเปลี่ยนสถานที่เปลี่ยน
ฉาก ก็ควรบรรยายเรื่องการเปลี่ยนสถานที่ก่อน เป็นต้น 

  (๓) การสร้างความสมดุลระหว่างความเข้าใจ (Comprehension) และความเพลิดเพลิน 
(Enjoyment) เช่น การบรรยายอย่างละเอียดมากที่สุดลงไปในช่วงเวลาที่มีอยู่น้อยมากในแต่ละช่วง แม้จะด้วย
เจตนาของการช่วย “ให้ข้อมูล”มากที่สุดแต่กลับท าให้ผู้รับสารมีความเหนื่อยล้าจากการฟัง เพราะการบรรยาย
น้ันเร็วและมีปริมาณมากเกินไป ท าให้ความเพลิดเพลินในการเขา้ถึงส่ือลดน้อยลงจนถึงเลือกท่ีจะไม่รับฟังได้ 

  (๔) เสียงบรรยายภาพต้องกลมกลืนไปกับเนื้อหาต้นฉบับ เช่นการใช้เสียงบรรยาย ลีลาการ
สื่อสารให้สอดคล้องเป็นทิศทางเดียวกับต้นฉบับและต้องท าให้ผู้ชมเกิดการเชื่อมโยงเรื่องราวได้ด้วยตนเองและ
ได้อรรถรสในการรับชม 

  (๕) เสียงบรรยายภาพเป็นสื่อที่ผลิตขึ้นในขั้นตอนสุดท้ายของกระบวนการผลิต แม้ว่าการผลิต
เสียงบรรยายภาพท าโดยผู้เชี่ยวชาญด้านเสียงบรรยายภาพเฉพาะ แต่ถือเป็นงานแยกอีกชิ้นหนึ่งที่ส่วนใหญ่อาจ
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ไม่ได้เกิดขึ้นจากผู้ผลิตดั้งเดิม ท าให้ความสัมพันธ์ของผู้ผลิตจากต้นทางดั้งเดิมกับผู้ผลิตเสียงบรรยายภาพไม่
ปะติดปะต่อกัน เช่น ผู้ผลิตเสียงบรรยายภาพไม่สามารถรับทราบแน่ชัดได้ว่า ผู้ก ากับ ผู้เขียนบท หรือผู้ก ากับ
ภาพ ต้องการสื่อสารภาพนี้ด้วยความหมายอย่างไร  ผู้ผลิตเสียงบรรยายภาพจึงอยู่ในฐานะผู้ถอดรหัสของ
รายการดั้งเดิม และใส่รหัสลงในเสียงบรรยายภาพใหม่ ท าให้การท างานมีความท้าทายในการใช้ทักษะต่างๆ 
เพื่อส่งสารถึงกลุ่มเป้าหมายได้โดยไม่คลาดเคลื่อนจากต้นฉบับ  
  (๖) แนวทางการเลือกเนื้อหาสารที่จ าเป็นส าหรับเสียงบรรยายภาพแบ่งให้เห็นระดับความ
จ าเป็นของการบรรยายดังนี้ 
   (๖.๑) เนื้อหาสารที่มีความจ าเป็นในการบรรยาย 
    - Story ข้อมูลที่มีผลต่อเรื่องราวและด าเนินเรื่องที่สุด เช่น ถ้าอุปกรณ์
ประกอบฉาก “มีด” เป็นสิ่งที่ส าคัญต่อการเชื่อมโยงละครแนวสืบสวน “มีด” เป็นสิ่งที่ควรบรรยาย มากกว่า
องค์ประกอบอื่นๆ เช่น เสื้อผ้า อากัปกิริยา 
    - Place, Space and Direction สถานที่  พื้นที่  และทิศทาง มีความจ า
เป็นมากเมื่อสถานที่เปลีย่น เช่น ฉากเปลี่ยน รวมถึงทิศทาง ซ้าย ขวา ด้านบน ด้านล่าง และระยะใกล้หรือไกล  
    - Time เวลา มีความจ าเป็นต้องบรรยายเมื่อมีการเปลี่ยนช่วงเวลา เช่น 
ย้อนอดีต ตอนเช้า ยามโพล้เพล้ 
    - Character ผู้พูดเป็นใคร โดยเฉพาะในกรณีที่เริ่มต้นเรื่องหรือมีคนพูด
หลายคน มีลักษณะอย่างไร เช่น อ้วน ผอม ลักษณะที่แสดงความสวยงาม บุคลิกภาพ ฐานะทางสังคม อาชีพ 
    - Action อากัปกิริยา ทั้งหน้าตาและการแสดง 
    - Logo Typographic and Graphic สิ่งที่ปรากฏบนหน้าจอทั้งหมด เช่น 
โลโก้ ข้อความตัวอักษร รายชื่อนักแสดง การให้เครดิต หมายเลขโทรศัพท์ติดต่อ 
   (๖.๒) เนื้อหาสารที่มีความจ าเป็นน้อย 
    - การบรรยายสิ่งที่ไม่ควรมีรายละเอียดมากเกินไป เช่น ความยาว ขนาด 
ควรเป็นมาตรวัดแบบโดยประมาณ เช่น ความยาว ๑ เมตร ๑๖ เซนติเมตร ควรบรรยายว่า มีความยาว  
๑ เมตร การบรรยายสี ก็ควรเป็นสีสามัญที่เข้าใจได้ เช่น สีแดง สีเหลือง สีเขียว สีม่วง แต่ไม่ควรใช้การบรรยาย
ถึงสีผสมที่ซับซ้อน เช่น สีฟ้าอมเขียว สีน้ าตาลอมม่วง เป็นต้น 
    - การบรรยายถึงค าศัพท์ยากหรือซับซ้อน นอกจากค านั้นจะมีความ
สอดคล้องกับเรื่อง หรือมีผลกับเรื่อง 
    - การบรรยายเสียงที่คุ้นเคยอยู่แล้ว เช่น เสียงโทรศัพท์ เว้นแต่ฟังไม่ชัด 
หรือคลุมเครือตีความได้หลายเสียง 
    - การบรรยายถึงภูมิหลังทางวัฒนธรรม สีผิว เชื้อชาติ ศาสนาของตัวละคร 
เว้นแต่ส าคัญกับเรื่อง 
   (๖.๓) เนื้อหาที่ไม่มีความจ าเป็นต้องบรรยาย 
    - Spoil การบอกสิ่งที่จะเกิดขึ้นล่วงหน้า 
    - Judgment การบอกเหตุผลจูงใจของเหตุการณ์ 
    - ค าศัพท์ด้านการถ่ายท า (Filmic Expression) เช่น เคลื่อนกล้องไป
ทางซ้าย-ขวา (Pan right-Left) ภาพมุมต่ าสูง (Low-High Angle) Fade black Zoom in-out 
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ผู้จัดท าเสียงบรรยายภาพควรมีความเข้าใจในลักษณะของรายการแต่ละประเภทว่า “อะไรคือประเด็น
ส าคัญในการน าเสนอ” ถ้าเป็นรายการสาธิตเกี่ยวกับอาหาร ตัวอาหาร วัตถุดิบ และวิธีการประกอบอาหาร 
เทคนิคต่างๆ จะเป็นสาระหลักของเรื่อง แต่ถ้าเป็นละครหรือรายการเกี่ยวกับแฟชั่น เสื้อผ้าหน้าผมของ
นักแสดงที่สะท้อนยุคสมัย ความสวยงาม อาจกลายเป็นสิ่งที่ควรบรรยายได้ 
 
 ๒. การบรรยาย 
  - ไตเติ้ลและเครดิตท้าย บรรยายรายละเอียดตามตัวอักษรเกี่ยวกับเพลงประกอบ เช่น ชื่อ
นักร้อง ชื่อผู้แต่งเพลง เป็นต้น รวมถึงรายละเอียดเกี่ยวกับช่องทางการติดต่อรายการ วันเวลาในการ
ออกอากาศ และการบรรยายไตเติ้ลหรือเครดิตท้าย บรรยายเฉพาะข้อมูลที่ส าคัญที่เป็นข้อมูลหลักของการผลิต
รายการ ตามเวลาที่จ ากัด 
  - ตัวละคร พิธีกร และผู้ร่วมรายการ บอกรูปร่าง เช่น สูง อ้วน ผอม ท้วม ผิวพรรณ เช่น 
ขาว คล้ า ทรงผม และระบุชื่อตัวละครว่าก าลังแสดงสีหน้าท่าทางอย่างไร และบุคคลที่เพิ่งปรากฏเข้ามาในฉาก 
หากเป็นผู้มีบทบาทส าคัญในเนื้อเรื่องหรือในรายการ บรรยายให้ผู้ชมทราบด้วย แต่หากเป็นตัวประกอบที่ไม่มี
บทบาทส าคัญในเรื่อง จะบรรยายหรือไม่ก็ได้ 
  - การแต่งกาย บรรยายการแต่งกายของตัวละคร เพื่อให้ทราบรายละเอียดเกี่ยวกับเสื้อผ้า 
สไตล์ สามารถน ามาประยุกต์ใช้กับชีวิตประจ าวันได้ 
  - ต าแหน่งของตัวละคร พิธีกร ผู้ร่วมรายการ และการเคลื่อนย้ายไปยังต าแหน่งอื่น 
บรรยายรายละเอียดต าแหน่งของตัวละครหรือพิธีกร และบรรยายตามการเคลื่อนไหว ตามบริบทของเรื่อง 
เพื่อให้สามารถจินตนาการตามได ้
  - ฉาก สถานที่ บรรยายรายละเอียดของฉากหรือสถานที่ถ่ายท าให้ผู้ชมทราบว่า รายการนั้น
ถ่ายท าที่ใด ในห้องส่ง ห้องครัว ที่บ้าน ที่โรงแรม ต่างจังหวัด หรือในเมือง เช่น โรงเรียนธรรมศาสตร์คลอง
หลวง บ้านของหยก ห้องนอนของประภัทร ในห้องส่ง หน้าเรือนจ า 
  - สี บรรยายสีเพื่อให้จินตนาการและนึกถึงความหมายของสิ่งนั้นได้ เช่น สีแดงหมายถึง    
ความร้อน สีเขียวหมายถึงความสดชื่น สีฟ้าหมายถึงความสบาย ความเย็น และสามารถบรรยายความเข้ม - 
อ่อนได้ แต่ไม่พูดถึงเฉดสีที่ซับซ้อนเกินไป เช่น ไม่ใช้ค าว่า สีฟ้าอมเขียว สีเหลืองขี้ม้า สีม่วงอมน้ าตาล เป็นต้น 
  - ทิศทาง บรรยายโดยระบุทิศทางแบบซ้าย ขวา หน้า หลัง แต่ทิศทางแบบตะวันตก 
ตะวันออก เหนือ ใต้ จะไม่เป็นที่เข้าใจโดยทั่วไป ส่วน การบรรยายแบบเข็มนาฬิกา อาจใช้ร่วมกับการบรรยาย
ทิศทางแบบซ้าย-ขวาได้ แต่ต้องบรรยายทิศซ้าย-ขวา ก่อนเสมอ  
  - ช่วงเวลา บรรยายการเปลี่ยนแปลงของเวลา กลางวัน ยามเช้า ความมืด สว่าง การย้อน
เวลา หรือการบรรยายสิ่งที่เกิดขึ้นในอนาคต เช่น การเปลี่ยนเป็นฉากย้อนเวลา ใช้ค าว่า “ย้อนอดีต พ.ศ. 
๒๔๗๘” เช้ามืด เช้าตรู่ ยามเย็น โพล้เพล้ ดึกสงัด หัวค่ า เป็นต้น 
  - ขนาด บรรยายโดยตัดเศษหรือส่วนเกินเล็กๆ น้อยๆ ออกไป ให้เหลือเพียงตัวเลขถ้วนๆ 
เพื่อให้ง่ายต่อการท าความเข้าใจของผู้ฟัง เช่น ใช้ว่า “ความยาว ๗ เมตร” แทน “ความยาว ๗.๓ เมตร” หรือ 
“ประมาณ ๗ เมตรกว่าๆ” 
  - ลักษณะทางสรีระของบุคคล บรรยายลักษณะทางสรีระ เช่น สีของผมและสีผิว โดยเฉพาะ
ลักษณะเฉพาะของบุคคลเป็นประเด็นที่ส าคัญของโครงเรื่อง และควรระมัดระวังการบรรยายลักษะทางสรีระ
ของบุคคลที่อาจเป็นการล้อเลยีน ดูหมิ่น เหยียดหยามบุคคลด้วย 
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๓. การใช้ภาษา (Language Use) 
 ๓.๑ รูปแบบภาษา และอักขรวิธี 

   - ใช้ภาษาเพื่อการบรรยายกึ่งทางการ เป็นภาษาเพื่อการพูด ไม่ใช้ภาษาที่เป็น
ทางการ และไม่ก้าวข้ามไปใช้ภาษาที่กันเองมากเกินไป รวมถึงไม่ใช้ภาษาสแลงในบทเสียงบรรยายภาพ 
   - ใช้ภาษาง่าย กระชับ สั้น ได้ใจความ ไม่ใช้ภาษาที่ซับซ้อน และไม่ ใช้ภาษาในเชิง
วรรณกรรมหรือภาษากวี ไม่ใช้ค าศัพท์สูง 
   - เลือกบรรยายเป็นประโยคที่ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ ถ้าเวลาจ ากัดมาก สามารถ
ใช้วลี หรือค าได้ 
   - ออกเสียงภาษาไทย ได้ถูกต้องตามอักขรวิธี ทั้งการออกเสียงพยัญชนะเดี่ยว เช่น 
ร ล ว ส ท จ ช ฉ และพยัญชนะควบ เช่น พยัญชนะควบกล้ า อักษรน า รวมถึงสระ  ตัวสะกด และเสียง
วรรณยุกต์ให้ชัดเจนว่าเป็นเสียงสามัญ เอก โท ตรี หรือจัตวา และระมัดระวังไม่ให้เพี้ยนวรรณยุกต์ 
  ๓.๒ การใช้ค ากริยา 
   ใช้ค ากริยาอย่างถูกต้องเพื่อสร้างความแตกต่างให้เกิดขึ้นกับการบรรยายเสียง  และ
ใช้ค ากิริยาที่แสดงความเฉพาะเจาะจง เพื่อท าให้ค าหน่ึงค ามีความหมายตรงประเด็นและชัดเจนมากขึ้น 

กริยาแสดงการเดิน  ใช้ค าว่า เดินกร่าง สาวเท้า เดินจ้ าอ้าว เดินกระเผลก 
เดินลากเท้า กระย่องกระแย่ง 

กริยาแสดงการบิน  ใช้ค าว่า บินถลา บินร่อน บินวน  
กริยาแสดงการนั่ง  ใช้ค าว่า นั่งนิ่ง นั่งแหมะ นั่งขยุกขยิก นั่งเฉย นั่งพิง 

(ผนัง) นั่งเหม่อ 
กริยาแสดงการร้องไห้  ใช้ค าว่า น้ าตาริน น้ าตาเอ่อ น้ าตาไหล น้ าตานองหน้า 
กริยาแสดงการโกรธ  ใ ช้ ค า ว่ า  โม โห  โก ร ธ แ ค้ น  เคื อ ง  ห งุ ด ห งิ ด 

กระฟัดกระเฟียด เกรี้ยวกราด  
กริยาที่ใช้มีดในการท าอาหาร  ใช้ค าว่า ผ่า เฉือน สับ ซอย หั่น  
กริยาที่ใช้การเคลื่อนไหวด้วยมือ ใช้ค าว่าโบกมือ สะบัดมือ ยื่นมือ ชูมือ แกว่งมือ 

ยกมือ 
กริยาเกี่ยวกับความรัก ใช้ค าว่า หวง ชอบ หึง หลง เอ็นดู  

  ๓.๓ การใช้ไวยากรณ์แบบปัจจุบันกาล  
   ใช้ค ากิริยาแสดงถึงปัจจุบันกาลตามหลักภาษาไทย เช่น ป่านเดินไปที่ตู้สีแดง  
หลีกเลี่ยงการบรรยายด้วยหลักภาษาอื่นที่มีการก าหนดกาลอื่นๆ เช่น  ไม่มีความจ าเป็นต้องใช้ “ก าลังเดินไป” 
  ๓.๔ การใช้ค านามและค าสรรพนาม  

  - ใช้ค านามเป็นหลัก หรือใช้ค าสรรพนาม (ค าสรรพนามบุรุษที่ ๓ เช่น เขา เธอ มัน) 
เมื่อมีการเรียกชื่อของสิ่งที่กล่าวถึงมาก่อนหน้านี้พอสมควรแล้ว การเลือกใช้ค าสรรพนามช่วยให้ไม่ต้องเรียก
ค านามนั้นซ้ าบ่อยๆ หรือใช้สลับกับค านามหลัก เช่น “เจ้ามิกกี้สะบัดหางด้วยความดีใจ มันเอาขาตะกุยประตู 
แล้วกระโดดงับขนมปังในมือของย่าวรรณ” 

  - ใช้ค าสรรพนามบุรษที่หนึ่งในกรณีที่ผู้ก ากับรายการต้นฉบับได้สร้างมุมมองของ 
“บุรุษที่หนึ่ง” เช่น การถ่ายท าที่แสดงว่าผู้ด าเนินรายการก าลังสื่อสารกับผู้ชมโดยตรง โดยเลือกใช้ค าว่า “เรา” 
เช่น เมื่อผู้ด าเนินรายการหันมาหาผู้ชม (กล้องในการถ่ายท า) แล้วท าหน้านิ่ว ผู้จัดท าบทบรรยายสามารถใช้
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การบรรยายว่า “พี่ช้างมองมาทางเรา แล้วท าหน้าขมวดคิ้วสงสัย” ส่วนใหญ่แล้วสามารถใช้การบรรยายแบบนี้
ได้ โดยเฉพาะในรายการส าหรับเด็ก เพ่ือสร้างการมีส่วนร่วมและความใกล้ชิด 
  ๓.๕ การใช้ค าวิเศษณ์ 
   - ใช้ค าวิเศษณ์ประกอบค านาม ค าสรรพนาม ค ากริยา เพื่อขยายความและช่วยให้สิ่ง
ที่ต้องการบรรยายมีความชัดเจนมากขึ้น และยังท าหน้าที่สื่อลูกเล่นและอารมณ์ของเรื่องได้ด้วย เช่น เช่น  
ม้าวิ่งเร็ว คนอ้วนตุ๊ต๊ะ โต๊ะกลมสีชมพู หรือ “คุณหนูแดงวิ่งปรู๊ด หายแว้บไปในห้อง” ค าวิเศษณ์ ปรู๊ด และ 
แว้บ ขยายความกริยา แต่ได้แสดงถึงความสนุกสนานในภาษา สื่อถึงการน าเสนอแบบสบายๆ แต่ควร
ระมัดระวังไม่ให้เกิดความเยิ่นเย้อ และควรใช้ให้เหมาะในการสื่อความหมายที่แท้จริงและลีลาของการน าเสนอ
ให้สอดคล้องกันรายการต้นฉบับ 
   
  ๓.๖ การใช้ค าเชื่อม 
   - ใช้ประโยคที่สั้นและกระชับเป็นหลัก 
   - ใช้ค าเชื่อมเท่าที่จ าเป็น เพื่อให้ประโยคฟังแล้วสละสลวยขึ้น และแสดงเวลา      
ความขัดแย้ง หรือเพื่อเชื่อมต่อกันของสองอากัปกิริยา เช่น ใช้ค าว่า “ขณะที่” เพื่อเชื่อมสองประโยค เช่น   
“แม่ผาดหันหลังเดินไปที่ตั่งในขณะที่ขุนไกรย่องไปคว้าดาบที่มุมห้อง” 
  ๓.๗ การเรียกตัวละคร 
   - เมื่อมีตัวละครที่ไม่ทราบช่ือปรากฏตัวขึ้นมา หรือมีตัวละครหลายตัว ให้เรียกบุคคล  
ผู้นั้นด้วยการบรรยายลักษณะทางสรีระในช่วงแรก (เพื่อการจดจ า) จนกว่าจะมีการเปิดเผยชื่อของเขาออกมา 
เช่น “เด็กหญิงผูกผมเปีย เงยหน้ามองคุณหญิงพรรณราย” และเมื่อทุกคนทราบชื่อตัวละครแล้ว ให้ผูกชื่อของ
ตัวละครนั้นติดกับลักษณะทางสรีระที่มีการบรรยายในช่วงแรก เช่น จี๊ด เด็กหญิงผมเปีย แต่หลังจากนั้น ให้ใช้
ชื่อเพียงอย่างเดียว  
   - เรียกช่ือตัวละครด้วยชื่อเดียวและเรียกอย่างต่อเนื่องไปทั้งรายการ คือ จี๊ด  
   - ในกรณีตัวละครถูกกล่าวถึงด้วยชื่อที่ เรียกยาก ไม่ว่าจะเป็นชื่อที่ยาว ชื่อเต็ม       
ชื่ออย่างเป็นทางการ ชื่อที่เป็นภาษาต่างประเทศ หรือตัวละครถูกเรียกหลายชื่อ เช่น ในภาษาต่างประเทศ      
มีเรียกด้วยชื่อต้นและนามสกุลสลับไปมา ให้เรียกตัวละครด้วยชื่อที่บอกเล่าเรื่องราวได้ดีที่สุดเพียงช่ือเดียว 
  ๓.๘ การใช้ระดับของค าศัพท ์
   - ไม่ใช้ค าศัพท์ที่ยากเกินไป ใชค้ าศัพท์ที่เข้าใจได้โดยทั่วไป 
   - ในกรณีที่เป็นรายการเฉพาะ ใช้ชุดค าศัพท์ให้เหมาะสมกับช่วงอายุ หรือลักษณะ
รายการ เช่น รายการส าหรับเด็ก หรือรายการเพื่อการศึกษา และระดับของภาษาควรคงที่ทั้ งรายการ 
โดยทั่วไป 
  ๓.๙ การถอดเสียงและการแปลภาษาต่างประเทศ 
   - หากมีค าแปล ให้ใช้ค าแปลเป็นภาษาไทย เช่น ภาพป้ายปรากฏในภาพยนตร์ ค าว่า 
Mojave Desert บรรยายว่า “ทะเลทรายโมฮาวี” หรือในกรณีอื่นใด อาจบรรยายทับศัพท์ โดยไม่ทิ้งส าเนียง
เดิม หรือใช้ส าเนียงไทยก็ได ้เช่น Paragon บรรยายเป็นส าเนียงเดิม หรือ “พารากอน” ก็ได ้
   - บรรยายชื่อเฉพาะให้ตรงกับชื่อดังกล่าว เช่น ถ้าอักษรปรากฏบนจอ หรือป้ายต่างๆ 
ที่ปรากฏในภาพยนตร์ เช่น Newark ที่เป็นเมืองหนึ่งในสหรัฐอเมริกา บรรยายภาพว่า นวร์ก (Newark) 
  ๓.๑๐ การใช้ภาษาที่ควรหลีกเลี่ยง 
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   - ไม่ใช้ค าว่า เห็นหรือภาพ ควรเลี่ยงใช้ค าว่า ปรากฏ มี หรือ ค าว่าภาพ อาจใช้ค าว่า 
หน้าจอ เช่น หน้าจอเปลี่ยนเป็นสีด า แทนค าว่า ภาพเปลี่ยนเป็นสีด า 
   - ไม่ใช้ค าศัพท์ที่ใช้เฉพาะด้านภาพโดยตรง เช่น เฟดแบล็ก ภาพตัดเร็ว ศัพท์เทคนิค
การสร้างภาพยนตร์ ให้แปลมุมมองของผู้ก ากับออกมาเป็นการบรรยาย เช่น เทคนิคแบบ Dissolve แสดง
ความฝัน จินตนาการ ควรบรรยายว่า “ในความฝัน...” “ในความคิด..” 
   - ไม่ใช้ค าอุปมาอุปไมยและการเปรียบเทียบ ค าคลุมเครือ หรือต้องมีการแปลอีก   
ขั้นหนึ่ง ภาษาสแลง ภาษาพูดที่กันเองจนเกินไปและภาษาถิ่น 
 

๔. เสียงบรรยาย 
 ๔.๑ เลือกเสียงของผู้บรรยายภาพให้แตกต่างจากเสียงหลักของรายการ เพื่อให้เกิดความ

แตกต่างและไม่ท าให้ผู้ใช้สื่อเสียงบรรยายภาพสับสนว่าก าลังฟังเสียงหลักในรายการหรือเสียงบรรยายภาพ 
  - เลือกเสียงบรรยายภาพเป็นคนละเพศกับเสียงบรรยายหลักของรายการ เช่น          

หากพิธีกรหลักหรือเสียงบรรยายหลักของรายการเป็นเพศหญิง ก็ควรเลือกผู้บรรยายเสียงบรรยายภาพที่เป็น
เพศชาย 

  - ในบางรายการที่มีพิธีกรหลักหรือตัวละครหลักทั้งเพศหญิงและเพศชาย หรือใน
องค์กรขนาดเล็กอาจมีข้อจ ากัดเรื่องบุคลากร หากเสียงบรรยายภาพเป็นเพศเดียวกับเสียงบรรยายหลักของ
รายการ ให้เลือกเสียงที่มีโทนเสียงแตกต่างกัน เช่น หากเสียงหลักเป็นเสียงผู้หญิงที่ค่อนข้างแหลม ให้เลือก
เสียงบรรยายภาพเป็นผู้หญิงที่มีโทนเสียงทุ้ม  

 ๔.๒ ใช้น้ าเสียงในการบรรยายภาพโดยไม่ปั้นเสียงจนกลายเป็นผู้บรรยายหลักอีกคนหนึ่ง     
ในรายการ เนื่องจากจะท าให้เกิดความสับสนว่าก าลังฟังเสียงหลักของรายการหรือเสียงบรรยายภาพ 

 
๕. ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 
 อาจเลือกเสียงของผู้บรรยายภาพเพ่ิมเติม ดังนี้ 
 - อาจใช้ผู้บรรยาย ๒ คนที่ต่างเพศกันมาร่วมบรรยายในรายการเดียวกันได้ โดยให้ท าหน้าที่

แตกต่างกัน เช่น ให้คนหนึ่งบรรยายเนื้อหาของภาพที่ปรากฏ ส่วนอีกคนหนึ่งเป็นผู้อ่านค าบรรยายใต้ภาพ 
(Subtitle) หรืออ่านในช่วงเวลาย้อนอดีต เพ่ือให้ผู้ใช้สื่อสามารถแยกแยะเสียงได้ชัดเจนยิ่งขึ้น 

 - อาจเลือกเพศของผู้บรรยายภาพให้สอดคล้องกับเนื้อหา หรือประเภทรายการ เช่น รายการ
เกี่ยวกับแฟช่ันสตรี รายการส าหรับเด็ก ที่ผู้พิการทางการเห็นต้องการฟังเสียงบรรยายภาพที่เป็นเพศหญิง ส่วน
ภาพยนตร์แอ็คชั่น หรือรายการที่มีเนื้อหาหนัก ควรให้ผู้บรรยายเป็นเพศชาย เป็นต้น 

 - อาจให้ความส าคัญกับความแจ่มชัดของเสียง การออกเสียงได้ชัดเจน ถูกต้อง และ
ความสามารถในการสื่อสาร ถ่ายทอดอารมณ์ให้ได้อรรถรส ด้วย 
  - อาจมีลีลาในการใช้เสียง เน้นค า เน้นความ มีลีลาการใช้เสียงที่เหมาะสมกับเนื้อหาของเรื่อง 
เช่น โดยปกติ เมื่อต้องการเน้นค าถัดไป ควรหยุดวรรคเล็กน้อยเพื่อให้ค าที่อยู่ถัดไปนั้นเด่นชัดขึ้น   โดยการเว้น
วรรคเล็กน้อยนี้ต้องหยุดเพียงอึดใจเดียวเท่านั้น หากหยุดนานเกินไป จะท าให้ผู้ฟังรู้สึกว่ารับฟังไม่ต่อเนื่อง การ
เน้นค าเน้นความเช่นนี้จะท าให้เกิดลีลาในการบรรยายที่น่าฟัง  
  - ควรแบ่งวรรคตอนให้ถูกต้อง โดยแบ่งวรรคตามเนื้อหาว่าใคร ท าอะไร ที่ไหน เมื่อใด 
อย่างไร และควรใช้จังหวะที่ผู้ฟังสามารถรับฟังได้รู้เรื่อง ไม่เร็วหรือช้าจนเกินไป ควรพิจารณาการด าเนินเรื่อง
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ของรายการว่าด าเนินเรื่องช้าหรือเร็ว เช่น หากเป็นรายการที่ด าเนินเรื่องเร็วก็อาจพูดเร็ว หากเป็นรายการที่
ด าเนินเรื่องช้าก็อาจพูดช้า เพื่อให้สอดคล้องกับจังหวะโดยรวมของรายการ 
  - ควรบรรยายอย่างมีชีวิตชีวา มีความกระตือรือร้นในน้ าเสียง เปล่งเสียงด้วยความแจ่มใส 
ผู้ฟังสามารถรับรู้ความรู้สึกที่ส่งผ่านมาในน้ าเสียงได้  
  - ควรพิจารณาเนื้อหารายการด้วยว่า ขณะที่ก าลังบรรยายนั้นเป็นเนื้อหาที่เศร้าหรือไม่ หาก
เป็นเรื่องเศร้าก็ต้องส ารวมน้ าเสียงให้เหมาะสม และควรออกแบบเสียงเพื่อให้สอดคล้องกับอารมณ์ของรายการ
แต่ละช่วง โดยพิจารณาเนื้อหาของรายการ เพื่อให้เสียงและอารมณ์สอดคล้องไปกับเนื้อหา  
  - ควรสร้างความแตกต่างของน้ าเสียง หรือความทุ้มของเสียง ในกรณีที่ไม่ใช่เป็นการบรรยาย
ภาพทั่วไป เช่น เมื่อมีค าบรรยายใต้ภาพ (Subtitle) แปลภาษาต่างประเทศอยู่ในรายการ อาจบรรยายภาพโดย
แจ้งว่า “ขึ้นค าบรรยายใต้ภาพว่า...” “ค าปรากฏขึ้น...” “ข้อความตัวอักษร...” “ข้อความแปล...” หรือปรับ
เสียงให้แตกต่างจากการบรรยายปกติ เช่น ปรับเสียงให้ทุ้มขึ้นเล็กน้อย เคร่งขรึมขึ้น หรือบรรยายให้กระชับขึ้น 
เพื่อสื่อให้ผู้ฟังทราบว่าเป็นการให้เสียงแทนชาวต่างชาติ ไม่ใช่เป็นการบรรยายภาพหรือเสียงในรายการ 
 
๔.๔ ความเหมาะสมของรูปแบบรายการกับบริการเสียงบรรยายภาพ 
 คนพิการทางการเห็นต้องการเข้าถึงรายการ“ทุกประเภท”เช่นเดียวกับคนทั่วไป และถ้าพิจารณาจาก
ตระกูลรายการ (Genre) กับเสียงบรรยายภาพ ตระกูลรายการแต่ละตระกูลมีความจ าเป็นในการผลิตเสียง
บรรยายภาพมากน้อยต่างกัน ดังนี ้
  ๑) ตระกูลรายการที่มีความจ าเป็นมากในการท าเสียงบรรยายภาพ ได้แก่ ตระกูลรายการที่มี 
“การใช้ภาพมาก และเสียงต้นฉบับไม่สามารถอธิบายภาพนั้น ฟังแล้วเชื่อมเรื่องราวได้ยาก” เช่น ตระกูล
รายการสารคดี ละครภาพยนตร์ทางโทรทัศน์ ที่อาจมีการสื่อสารด้วยภาษาทางการถ่ายท า หรือสัญญะที่
เกิดขึ้นในด้านภาพ และกลุ่มรายการสาธิต รายการเด็ก รายการเพื่อการศึกษา  เนื่องจากกลุ่มรายการเหล่านี้ใช้
สื่อด้านภาพเพ่ือประกอบการให้ความรู้  เสียงบรรยายภาพจะช่วยเสริมศักยภาพในการสื่อสารให้มากขึ้นได ้
  ๒) ตระกูลรายการที่มีความจ าเป็นน้อยในการท าเสียงบรรยายภาพ ได้แก่ตระกูลรายการที่มี 
“การใช้เสียงสื่อความหมายมากอยู่แล้ว” เช่น ตระกูลรายการนั้นมีการบรรยาย หรือใช้การสนทนาระหว่าง     
ผู้ด าเนินรายการ หรือแขกรับเชิญมากพอ และเนื้อหาในการสนทนานั้นผู้ฟังสามารถเช่ือมโยงได้ด้วยตนเอง เช่น 
รายการข่าว (News Program) รายการสนทนาถามตอบ (Talk Show) และตระกูลรายการที่มีการด าเนินไป
อย่างรวดเร็วและมีบทสนทนาหรือบทบรรยายมาก เช่น รายการเกมโชว์ (Game Show) และรายการถ่ายทอด
กีฬาที่มีผู้บรรยายกีฬาอยู่แล้ว 

  
๔.๕ มาตรฐานด้านเทคนิคบริการเสียงบรรยายภาพ 

มาตรฐานด้านเทคนิคให้เป็นไปตามประกาศ กสทช. ว่าด้วยมาตรฐานทางเทคนิคส าหรับเครื่องรับ
สัญญาณโทรทัศน์ภาคพื้นดินในระบบดิจิตอล และประกาศ กสทช. ว่าด้วยมาตรฐานทางเทคนิคส าหรับการ
ให้บริการโทรทัศน์ภาคพื้นดินในระบบดิจิตอล ก าหนดให้ต้องรองรับระบบเสียงบรรยายภาพหรือบรรยายด้วย
เสียง (Audio Description) ตามมาตรฐานสากล ETSI TS ๑๐๑ ๑๕๔: Digital Video Broadcasting (DVB); 
Specification for the use of Video and Audio Coding in Broadcasting Applications based on 
the MPEG-๒ Transport Stream) และแนวทางปฏิบัติการให้บริการทางเทคนิคส าหรับให้บริการโทรทัศน์
ภาคพื้นดินในระบบดิจิตอล ในส่วนที่เกี่ยวข้อ 
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บทที่ ๕  
การก าหนดสัญลักษณ์ เสียงประกอบ ส าหรับบริการที่จะจัดให้มีบริการ 

ล่ามภาษามือ ค าบรรยายแทนเสียง และเสียงบรรยายภาพ 
 
๕.๑ บทน า 
 ตาม ข้อ ๒๒ ของประกาศ กสทช. ว่าด้วยการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการให้เข้าถึงหรือรับรู้
และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการโทรทัศน์ (ประกาศ กสทช. ว่าด้วยการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของ
คนพิการฯ) ก าหนดว่า “ผู้รับใบอนุญาตต้องแสดงสัญลักษณ์ เสียงประกอบ ให้ผู้ใช้บริการทราบว่ารายการที่จะ
ออกอากาศเป็นรายการโทรทัศน์ที่มีบริการล่ามภาษามือ ค าบรรยายแทนเสียง และเสียงบรรยายภาพ  
แล้วแต่กรณี ตามที่คณะกรรมการก าหนด” โดยการแสดงสัญลักษณ์ เสียงประกอบเป็นประโยชน์ต่อการแจ้งให้
ทราบถึงว่า ได้มีการจัดท าบริการดังกล่าวขึ้นส าหรับรายการ รวมทั้ง แจ้งวิธีการเปิดรับบริการในเบื้องต้นด้วย 

๕.๒ การแสดงสัญลักษณ์  เสียงประกอบ ระบุบริการที่จะจัดให้มีบริการล่ามภาษามือ  
ค าบรรยายแทนเสียง และเสียงบรรยายภาพ 
 สัญลักษณ์ เสียงประกอบ เป็นการแจ้งให้ผู้ใช้บริการทราบว่ารายการที่จะออกอากาศเป็นรายการ
โทรทัศน์ที่มีบริการส าหรับคนพิการประเภทใดบ้าง โดยก าหนดการจัดท าสัญลักษณ์ เสียงประกอบไว้ ดังนี ้

๑. สัญลักษณ์ เสียงประกอบ ระบุบริการที่จะจัดให้มีบริการล่ามภาษามือ ค าบรรยายแทนเสียง 
และเสียงบรรยายภาพ กับกลุ่มผู้ชม ประกอบด้วยรูปภาพ สีและตัวอักษร รวมทั้ง เสียงประกอบ ดังมี
รายละเอียดต่อไปน้ี 

ประเภท สัญลักษณ/์ค าบรรยาย เสียงประกอบ 
บริการล่ามภาษามือ รายการต่อไปนี้มี 

 

รายการต่อไปนี ้
เป็นรายการทีม่ีบริการล่ามภาษามือ 

ค าบรรยายแทนเสียง รายการต่อไปนี้มี 

 
ท่านสามารถเลือกเปิด – ปดิ ได้จาก
เครื่องรับโทรทัศนใ์นระบบดิจิตอล 

รายการต่อไปนี ้
เป็นรายการทีม่ีบริการค าบรรยาย 
แทนเสียง ท่านสามารถเลือกเปิด   

และปิด ค าบรรยายแทนเสียงได้จาก
เครื่องรับโทรทัศนใ์นระบบดิจิตอล 

เสียงบรรยายภาพ รายการต่อไปนี้มี 

 
ท่านสามารถเลือกรับฟงัได้ที่          

ช่องเสียง บรรยายภาพจากเครื่องรบั
โทรทัศน์ในระบบดิจิตอล 

รายการต่อไปนี ้
เป็นรายการทีม่ีบริการเสียง 

บรรยายภาพ ท่านสามารถเลือกรับฟงั
ได้ที่ช่องเสียงบรรยายภาพ          

จากเครื่องรับโทรทัศน์ในระบบดิจิตอล  
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๒. วิธีการแสดงสัญลักษณ์ เสียงประกอบ ระบุบริการที่จะจัดให้มีบริการล่ามภาษามือ ค าบรรยาย
แทนเสียง และเสียงบรรยายภาพ กับกลุ่มผู้ชม      

สถานีวิทยุโทรทัศน์แสดงสัญลักษณ์ เสียงประกอบ ระบุบริการที่จะจัดให้มีบริการล่ามภาษามือ  
ค าบรรยายแทนเสียง และเสียงบรรยายภาพ ดังรายละเอียดต่อไปน้ี 

 ๒.๑ แสดงสัญลักษณ์ค าบรรยายก่อนเสนอรายการในทุกบริการ โดยมีเสียงอธิบายสัญลักษณ์ 
 ๒.๒ แสดงสัญลักษณ์ระหว่างรายการในทุกบริการ ที่มุมซ้ายด้านล่างของจอภาพ ทุกครั้งที่เข้า

รายการหลังจากช่วงโฆษณา และเป็นระยะ ๆ ตามความเหมาะสม ทั้งนี้ สัญลักษณ์จะต้องไม่ทับซ้อนกับบริการ
ล่ามภาษามือ และ/หรือ บริการค าบรรยายแทนเสียง 
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เอกสารแนบท้าย 
ส่วนที ่1  
การบริการคำบรรยายแทนเสียง 
บริการเริ่มตามผังที่แจ้งและต่อเนื่อง  
 การให้บริการตามที่แจ้งว่าจะมีบริการคำบรรยายแทนเสียง โดยชื่อรายการตรงกับผังรายการ และการ
บริการตามสัญลักษณ์ cc ที่แสดงผังรายการและผู้บริโภคไม่เกิดความสงสัยว่ามีการบริการของรายการจริง
หรือไม่ โดยพิจารณารายการทีม่ีความยาว 1 นาที ถึง 30 นาที ต้องบริการคำบรรยายแทนเสียงภายในช่วงเวลา 
5 นาทีแรก และรายการมีความยาว 31 นาที ถึง 60 นาที ต้องบริการคำบรรยายแทนเสียงภายใน 10 นาทีแรก 
(ทั้งนี้ มีหลักฐานภาพประกอบ ด้วยวิธีจับภาพหน้าจอทีวี คอมพิวเตอร์ หรือ มือถือ ที่ระบุว่า รายการนี้มี cc 
โดยต้องสามารถเห็น วัน/เวลา/ช่อง/ชื่อรายการ ชัดเจน) 

ส่วนที ่2  
การประเมินองค์ประกอบคุณภาพด้านเทคนิค 

รายการตัวชี้วัด ข้อกำหนด 
1. อัตราการแสดงแถบคำบรรยายแทนเสียง 
   หรือ/และความสอดคล้องกับเสียงพูด 

 การแสดงแถบคำบรรยายแทนเสียงช้ากว่าภาพและเสียงต้นฉบับ 
(Delay)  

 การแสดงแถบคำบรรยายอย่างต่อเนื่องหรือไม่ 
 เสียงพูดแล้วมีแถบคำบรรยายในเวลา 1-2 วินาที 

2. อัตราการคงแถบคำบรรยายแทนเสียง ประโยค วางบนจอ 2 วินาที  
หากเป็นคำเดียวหรือ วลี คงค้างจอเป็นเวลา 1 วินาที 

3. รูปแบบคำบรรยายแทนเสียง 
    3.1 แถบคำบรรยายแทนเสียง 
    3.2 แบบตัวอักษร ขนาด สี 

 

 แถบสีดำ และมีค่าความโปร่งใสตั้งแต ่75% ขึ้นไป ไม่ทึบ 100% 
 แบบตัวอักษร ตาม กสทช. 13 ตัวอักษรที่กำหนดไว้* 
 ขนาดตัวอักษร 17 พอยต์ 
 ตัวอักษรสีขาว 

4. จำนวนอักษรต่อบรรทัดของคำบรรยายเสียง  ไม่สั้นเกินไป หรือไม่ยาวเกินไป โดยประมาณ 35 ตัวอักษร 
5. จำนวนบรรทัดคำบรรยายแทนเสียง  บันทึกล่วงหน้า ไม่เกิน 2 บรรทัด 

 สด ไม่เกิน 3 บรรทัด 
6. ตำแหน่งและการวางคำบรรยายแทนเสียง  ตำแหน่งการวางตัวอักษรบนจอ อยู่ตรงกลาง ได้ทั้งบนและล่าง 

ขึ้นอยู่กับบริบทรายการ เช่น CG เป็นต้น  
*หมายเหตุ: แบบตัวอักษร ที่ กสทช. กำหนด ดังน้ี  

1. TH Sarabun PSK, TH Sarabun PSK Italic, TH Sarabun PSK Bold, TH Sarabun PSK Bold Italic 
2. TH Chamornman, TH Chamornman Italic, TH Chamornman Bold, TH Chamornman Bold Italic 
3. TH Krub, TH Krub Italic, TH Krub Bold, TH Krub Bold Italic 
4. TH Srisakdi, TH Srisakdi Italic, TH Srisakdi Bold, TH Srisakdi Italic Bold Italic 
5. TH Niramit AS , TH Niramit AS Italic , TH Niramit AS Bold , TH Niramit AS Bold Italic 
6. TH Charm of AU , TH Charm of AU Italic, TH Charm of AU Bold, TH Charm of AU Bold Italic 
7. TH Kodchasal, TH Kodchasal Italic, TH Kodchasal Bold, TH Kodchasal Bold Italic 
8. TH K๒D July๘, TH K๒D July๘ Italic, TH K๒D July๘ Bold, TH K๒D July๘ Bold Italic 
9. TH Mali Grade ๖, TH Mali Grade ๖ Italic, TH Mali Grade ๖ Bold, TH Mali Grade ๖ Bold Italic 
10. TH Chakra Petch, TH Chakra Petch Italic, TH Chakra Petch Bold, TH Chakra Petch Bold Italic 
11. TH Baijam, TH Baijam Italic, TH Baijam Bold, TH Baijam Bold Italic 
12. TH KoHo, TH KoHo Italic, TH KoHo Bold, TH KoHo Bold Italic 
13. TH Fah Kwang, TH Fah Kwang Italic, TH Fah Kwang Bold, TH Fah Kwang Italic 
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การประเมินองค์ประกอบคุณภาพด้านการถอดเสียงเป็นคำบรรยาย 

รายการตัวชี้วัด ข้อกำหนด 
1. การถอดเสียงตรงกับเสียงพูด รักษา
เนื้อหาสาระเดิมและคงความหมาย 

 มีเสียงพูดและคำบรรยายแทนเสียงมีความตรงกันและต่อเนื่อง 

2. การปรับภาษา ตัวเลข และการสื่อสาร  ภาษาต่างประเทศ หรือ ทับศัพท์ (หน้า 14 – 15) 
เสียงพูด “วันนี้เราสตรองมาก”  
คำบรรยายแทนเสียง “วันนี้เราสตรองมาก” 

 ตัวเลข (หน้า 15 - 16) 
- เสียงพูด “สองพันห้าร้อย”  

คำบรรยายแทนเสียง “2,500” หรือ “สองพันห้าร้อย” 
- เสียงพูด “หนึ่งล้าน”  

คำบรรยายแทนเสียง “1,000,000” หรือ “1 ล้าน” 
 การสื่อสาร (หน้า 16 - 18) 

 การใช้ย่อคำ หรือพูดตัดคำ หรือออกเสียงไม่ครบ เช่น  
- เสียงพูด “เครื่องราช”  

คำบรรยายแทนเสียง “เครื่องราชฯ” 
- เสียงพูด “มิถุนา”  

คำบรรยายแทนเสียง “มิถุนา” หรือ “มิถุนายน” 
 การใช้คำสร้อย ตามบริบทและความเหมาะสม เช่น 

- เสียงพูด “เอ่อ ทำไมไม่จอดรถ”  
คำบรรยายแทนเสียง “...ทำไม่ไม่จอดรถ” หรือ “เอ่อ ทำไมไม่จอดรถ” 

 กรณีคำทีอ่อกเสียงเป็นภาษาพูด ออกเสียงไม่เต็ม ให้เขียนเต็มเสียง 
- เสียงพูด “มั้ย” คำบรรยายแทนเสียง “ไหม” 
- เสียงพูด “เนี่ย” คำบรรยายแทนเสียง “นี่” 
- เสียงพูด “กะ” คำบรรยายแทนเสียง “กับ” 

3. เสียงพูด 
 โดย ระบุสถานการณ์/ เหตุการณ์/  
ชื่อคนพูด 

 สถานการณ์ --> เสียงพูดไม่ปรากฏอยู่บนจอ เช่น (บรรยาย) 
 เหตุการณ์ --> เสียงพูดของพิธีกร ผู้ดำเนินรายการ ผู้ประกาศ ผู้เข้าร่วมรายการ 

ที่ไม่ทราบชื่อผู้พูด เช่น (นักเรียน) (ผู้หญิง) 
 ชื่อคนพูด --> เสียงพูดของพิธีกร ผู้ดำเนินรายการ ผู้ประกาศ เช่น  

(....ชื่อ....) /(คุณดาว) 
4. เสียงสิ่งแวดล้อม  
โดย ระบุรูปแบบลักษณะ/บรรยายเสียง
สิ่งแวดล้อมต่างๆ 

 ระบุรูปแบบลักษณะ เช่น <เสียงดนตรี> <เสียงฟ้าร้อง>  หรือ [เสียงดนตรี] 
[เสียงฟ้าร้อง] 

 บรรยายเสียงสิ่งแวดล้อมต่างๆ เช่น  
แบบท่ีถูกต้อง   แบบท่ีไม่ถูกต้อง 
<เสียงปืน>    เสียงปืนปัง 
<เสียงระเบิด>   เสียงระเบิดตูม 
<เสียงน้ำไหล>   เสียงน้ำไหลซู่ 
หรือ 
[เสียงปืน]    เสียงปืนปัง 
[เสียงระเบิด]   เสียงระเบิดตูม 
[เสียงน้ำไหล]   เสียงน้ำไหลซู่ 

 


